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1.	Úvodní	slovo	předsedy	
představenstva	

Společnost	ČEPRO,	a.s.,	byla	stejně	jako	
ostatní	podniky	v	roce	2020	zasažena	
dopady	pandemie	covid-19.	Přes	všechny	
negativní	vlivy,	se	kterými	se	musela	
vypořádat,	se	firmě	podařilo	již	třetí	rok	
v	řadě	překonat	hospodářský	výsledek	
a	opětovně	dosáhnout	nové	historické	výše.	
ČEPRO	využilo	řadu	příležitostí,	které	se	
v	roce	2020	naskytly.		
V	kombinaci	s	úsilím	všech	zaměstnanců,	
důvěrou	našich	zákazníků	a	s	vhodně	
zvolenou	dlouhodobou	podnikovou	strategií	
ČEPRO	tento	specifický	rok	úspěšně	zvládlo.	

Podstatný	pozitivní	dopad	na	ekonomické	
výsledky	roku	2020	měl	vývoj	maloobchodního	prodeje.	Síť	čerpacích	stanic	EuroOil	
se	velmi	dobře	vyrovnala	s	poklesem	prodeje	pohonných	hmot	a	zásadním	způsobem	
navýšila	obrat	doplňkového	sortimentu,		
a	to	včetně	prodeje	dálničních	známek.

Ve	velkoobchodním	prodeji	byl	díky	vhodné	kombinaci	zajišťovacích	nástrojů	
a	efektivního	využití	skladovacích	kapacit	nastaven	zásadní	mechanismus,	díky	kterému	
se	společnosti	podařilo	vyrovnat	s	prudkým	poklesem	cen.	K	tomu	došlo	v	době	první	
vlny	pandemie	koronaviru,	kdy	rapidně	klesla	spotřeba	pohonných	hmot.	

Společnost	ČEPRO	byla	po	celý	rok	2020	připravena	stoprocentně	plnit	své	závazky		
v	oblasti	energetické	bezpečnosti	České	republiky,	a	to	nehledě	na	průběh	pandemie.	
Schopnost	zajistit	všechny	bezpečnostní	úkoly	umožnilo	důsledné	dodržování	
protiepidemických	opatření	i	nasazení	zaměstnanců	v	turnusovém	modelu	práce.		
Na	tomto	místě	bych	rád	ocenil	práci	svých	kolegů,	kteří	při	plnění	svých	úkolů	zůstávali		
na	pracovišti	ve	vícedenních	turnusech,	a	poděkoval	jejich	rodinným	příslušníkům		
za	pochopení.	

Přes	všechna	hygienická	opatření,	která	doprovázela	pandemii	covid-19,	pokračovala	
společnost	v	modernizačních	projektech	a	v	rámci	možností	se	věnovala	všem	
standardním	procesům	v	oblasti	CSR	aktivit	a	marketingu.	Nové	projekty	nám	pomohly	
rozšířit	naše	angažmá	v	prodeji	alternativních	paliv.	V	blízké	budoucnosti	chceme	hrát	
významnou	roli	v	oblasti	snižování	emisí	z	dopravy	v	České	republice.

Poděkování	za	ekonomicky	úspěšný	rok	2020	patří	všem	zaměstnancům	společnosti	
ČEPRO,	našim	dodavatelům	a	v	neposlední	řadě	našim	zákazníkům.

S	poděkováním	a	úctou

Jan	Duspěva
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1.	Foreword	from	the	Chairman		
of	the	Board	of	Directors	

Similar	to	other	businesses,	ČEPRO’s	operations	were	impacted	by	the	COVID-19	
pandemic	in	2020.	In	spite	all	adverse	effects	facing	the	Company,	we	succeeded		
in	increasing	profits	for	the	third	consecutive	year	and	achieve	a	new	all-time	high.		
ČEPRO	took	advantage	of	a	number	of	opportunities	that	arose	in	2020.	Combined	
with	the	endeavors	of	all	employees,	our	customers’	loyalty	and	well-devised	long-term	
corporate	strategy,	ČEPRO	successfully	coped	with	the	specific	year	2020.

The	trend	in	retail	sales	had	a	significant	positive	impact	on	the	financial	results	of	
2020.	The	network	of	EuroOil	petrol	stations	handled	the	decline	in	fuel	sales	quite	
efficiently	by	significantly	boosting	revenues	from	the	supplementary	product	range,	
including	the	sale	of	motorway	vignettes.

A	well-chosen	combination	of	hedging	instruments	and	efficient	use	of	storage	
capacities	helped	set	up	a	fundamental	mechanism	to	offset	a	steep	drop	in	fuel	prices	
which	became	manifest	during	the	first	wave	of	the	coronavirus	pandemic	as	a	result		
of	a	rapid	decline	in	fuel	consumption.

ČEPRO	was	fully	prepared	to	satisfy	all	its	obligations	in	2020	in	the	area	of	energy	
security	in	the	Czech	Republic,	regardless	of	the	advance	of	the	pandemic.	We	managed	
to	perform	all	security-related	tasks	due	to	consistent	adherence	to	all	epidemic	
measures	and	the	deployment	of	employees	for	a	shift-work	model.	I	would	like	to	use	
this	opportunity	to	appreciate	and	thank	all	families	of	those	colleagues	who	stayed		
at	work	on	multi-day	shifts	while	performing	their	tasks.

The	hygienic	measures	required	by	the	COVID-19	pandemic	notwithstanding,	the	
Company	continued	its	modernization	projects	and,	to	the	extent	possible,	engaged	in	
all	standard	processes	in	terms	of	CSR	and	marketing	activities.	New	projects	helped	
us	expand	our	efforts	concerning	the	sale	of	alternative	fuels.	In	the	near	future,	we	
want	to	play	a	major	role	in	reducing	emissions	from	transport	in	the	Czech	Republic.

I	would	like	to	extend	my	thank	you	for	the	financially	successful	year	2020	to	all	ČEPRO	
employees,	our	suppliers	and,	in	particular,	our	customers.

With	gratitude	and	respect,

Jan	Duspěva



6

2.	 Základní	údaje	o	společnosti	

Název	společnosti:	ČEPRO,	a.s.

Sídlo:	Dělnická	213/12,	Holešovice,	170	00	Praha	7

IČO:	601	93	531

Akciová	společnost	ČEPRO,	a.s.,	(dále	„ČEPRO“	nebo	„Společnost“)		
nabízí	zákazníkům	řadu	služeb	souvisejících	se	skladováním,		
distribucí	a	prodejem	pohonných	hmot.	

Společnost	je	spolehlivým	dodavatelem	paliv	pro	všechny	své	zákazníky		
v	maloobchodu	i	velkoobchodu	a	klade	velký	důraz	na	kvalitu	svých	produktů	a	služeb.

	

Hlavním	posláním	společnosti	ČEPRO,	a.s.	je:

•	 velkoobchodní	prodej	pohonných	hmot,

•	 logistické	služby	v	oblasti	ropných	produktů,	

•	 automobilová	přeprava	pohonných	hmot,

•	 provozování	vlastní	sítě	čerpacích	stanic	EuroOil,	

•	 ochrana	zásob	Správy	státních	hmotných	rezerv.	

Společnost	vznikla	privatizací	státního	podniku	Benzina.	Do	obchodního	rejstříku	byla	zapsána	1.	ledna	1994.		
Od	1.	ledna	2006	je	jediným	akcionářem	Česká	republika	-	Ministerstvo	financí	ČR,	IČO:	00006947,	se	sídlem	
Praha	1,	Letenská	15,	PSČ	118	10.	Společnost	ČEPRO,	a.s.,	nemá	pobočku	ani	jinou	část	obchodního	závodu		
v	zahraničí.
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2.	 Identification	information

Company	name:	ČEPRO,	a.s.

Registered	office:	Dělnická	213/12,	Holešovice,	170	00	Prague	7

Business	registration	No.	(IČO):	601	93	531

ČEPRO,	a.s.,	a	joint-stock	company,	(hereinafter	“ČEPRO”	or	the	“Company”)		
provides	a	broad	range	of	services	related	to	the	storage,		
distribution	and	sale	of	fuels.	

The	Company	is	a	reliable	fuel	supplier	for	both	retail	and	wholesale	customers		
and	places	a	great	emphasis	on	the	quality	of	its	products	and	services.

The	principal	activities	of	ČEPRO,	a.s.	include:

•	 Wholesale	of	fuels;

•	 Logistics	services	relating	to	petroleum	products;

•	 Road	transport	of	fuels;

•	 Operation	of	the	EuroOil	petrol	station	network;

•	 Safeguarding	of	the	stocks	of	the	State	Material	Reserves	Administration.

The	Company	was	formed	through	the	privatization	of	the	former	state-owned	enterprise	Benzina	and	was	
recorded	in	the	Commercial	Register	on	1	January	1994.	Since	1	January	2006,	the	Company’s	sole	
shareholder	has	been	the	Czech	Republic	–	the	Ministry	of	Finance	of	the	Czech	Republic,	with	its	registered	
office	at	Letenská	15,	118	10	Prague	1,	business	registration	number	00006947.	ČEPRO,	a.s.	has	no	foreign	
branch	or	a	part	of	an	undertaking	abroad.
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3.	 Nejvýznamnější	události	
MĚSÍC SPOLEČNOST PROVOZ OBCHOD

Leden Spustili	jsme	nový	kariérní	web	kariera.
ceproas.cz,	který	je	obohacen	o	příběhy	
zaměstnanců	a	seznamuje	návštěvníky	webu	
s	výhodami	práce	pro	ČEPRO,	pracovním	
prostředím	a	samotnou	Společností.

Únor Slavnostně	jsme	otevřeli	nové	výdejní	lávky	
pohonných	hmot	pro	plnění	automobilových	
cisteren	ve	skladu	v	Loukově	na	
Kroměřížsku.

Březen Během	pouhých	čtyř	dnů	jsme	připravili	
produkci	vlastní	dezinfekce	AntiCOVID	dle	
standardu	Světové	zdravotní	organizace,	
kterou	jsme	vyráběli	ve	skladě	Šlapanov.		
20.	března	2020	začala	první	expedice	dle	
potřeb	státu.	

Kvůli	pandemii	koronaviru	jsme	pro	zaměst-
nance	schválili	nové	benefity		
a	poskytli	jim	ochranné	pomůcky.

Duben Pokračovala	naše	pomoc	městům,	hasičům	
a	policistům,	neziskovým	organizacím	
a	státním	úřadům.	

Květen Začali	jsme	používat	nové	logo		
„Zelený	zdroj“	při	prodeji	alternativních	paliv.

Červen Spustili	jsme	Cafeterii	–	nový	systém	
volitelných	zaměstnaneckých	benefitů.	

Stali	jsme	se	dodavateli	motorové	nafty	pro	
České	dráhy,	a.s.	a	převzali	zásobování	sítě	
67	distribučních	skladů	a	čerpacích	stanic	
rozmístěných	plošně	na	území	celé	České	
republiky.	

Červenec Stali	jsme	se	členem	Asociace	kritické	
infrastruktury	České	republiky	(AKI	ČR).

Na	248.	kilometru	D1	v	Křenovicích	mezi	
Brnem	a	Přerovem	jsme	zahájili	provoz	
nových	čerpacích	stanic	EuroOil	v	obou	
směrech.	Při	té	příležitosti	probíhali	na	místě	
různé	promo	akce,	soutěže	a	kampaň	na	
podporu	kroměřížské	nemocnice.

Srpen V	létě	jsme	nechali	umístit	charitativní	
kontejner	v	barvách	společnosti	na	pozemek	
v	Praze	v	rámci	podpory	projektu	KLOK.TEX.

Nejvyšší	soud	zamítl	dovolání	odsouzeného		
a	uprchlého	Radovana	Krejčíře	v	kauze	
pokusu	o	tunelování	podniku	Čepro.	Radovan	
Krejčíř	je	tak	definitivně	vinen	z	přípravy	
vraždy	celníka,	padělání	peněz	i	pokusu	
o	podvod	ve	státním	podniku	Čepro.

V	červenci	a	srpnu	jsme	s	Václavem	Pechem	
pořádali	na	jeho	facebookové	stránce	dvě	
soutěže	o	celkem	40	poukázek	na	pohonné	
hmoty	v	hodnotě	500	Kč.

Září V	Loukově	se	uskutečnilo	slavnostní	předání	
a	křest	nové	lokomotivy	EffiShunter	600,	
která	od	té	doby	areál	obsluhuje.

Do	zářijové	soutěže	Zelené	vlny	na		
Radiožurnálu	s	názvem	„Natankujte		
zadarmo	s	Českým	rozhlasem“,	která	se	
uskutečnila	na	regionálních	stanicích		
Českého	rozhlasu,	jsme	věnovali	200		
poukázek	na	pohonné	hmoty.

Říjen V	souvislosti	s	pandemií	koronaviru	jsme	
pro	své	zaměstnance	rozšířili	bezplatnou	
profesionální	pomoc	ze	strany	psychologů	–	
poradenství	ELA.

Spustili	jsme	první	fázi	nového	projektu	
sanace	bývalé	skládky	Pohánec	–	odtěžbu	
4000	t	kontaminovaných	zemin.

Založili	jsme	nový	projekt	na	sociálních	sítích	
s	názvem	Motokvítka,	který	má	zábavnou	
a	nenásilnou	formou	seznamovat	mladou	
a	střední	generaci	s	motoristickými	trendy	
a	rozšířit	povědomí	o	značce	EuroOil.

Listopad Na	čerpacích	stanicích	EuroOil	jsme	již	
tradičně	prodávali	vlčí	máky	na	podporu	
Vojenského	fondu	solidarity.	Prodej	vlčích	
máků	nakonec	vynesl	210	tisíc	Kč.

V	Mstěticích	jsme	otevřeli	rekonstruovanou	
čerpací	stanici	EuroOil	v	novém	moderním	
designu.

Na	čerpací	stanici	EuroOil	v	Mladé	Boleslavi	
jsme	umístili	elektrodobíjecí	stanici.

Prosinec Ve	spolupráci	s	naším	zaměstnancem	
Patrikem	Staňkem,	který	je	zároveň	
profesionálním	fotografem,	jsme	vytvořili	
speciální	edici	vánočního	kalendáře,	který	je	
tvořen	černobílými	fotografiemi	z	prostředí	
našich	skladů	a	čerpacích	stanic.	Kalendář	
jsme	jako	poděkování	rozdali	obchodním	
partnerům.	

Spustili	jsme	prodej	elektronických	
dálničních	známek	na	všech	čerpacích	
stanicích	EuroOil.

Podpořili	jsme	ondřeje	klymčiwa,	který	jel	
v	lednu	2021	rallye	dakar	s	veteránskou	
škodou	130lr.
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3.	 Key	events	
MONTH COMPANY OPERATION TRADE

January We	launched	a	new	career-related	website	
kariera.ceproas.cz,	featuring	also	stories	of	
employees,	which	provides	information	to	
website	visitors	on	the	benefits	of	working	
for	ČEPRO,	the	work	environment	and	the	
company	itself.

February New	loading	docks	for	refueling	truck	tanks	
were	opened	at	a	warehouse	in	Loukov	in	
the	Kroměříž	region.

March In	just	four	days,	we	launched	production	of	
our	own	AntiCOVID	disinfection	which	meets	
the	World	Health	Organization	standard.	
Distribution	of	the	disinfectant	manufactured	
at	the	Šlapanov	warehouse	began	on		
20	March	2020	in	line	with	the	state	needs.

In	the	wake	of	the	coronavirus	pandemic,	
new	benefits	for	employees	were	approved	
and	protective	equipment	was	distributed.

April We	continued	to	provide	assistance	to	
municipalities,	firefighters,	police,	non-profit	
organizations	and	government	agencies.

May We	started	using	a	new	“Green	Source”	
logo	for	sales	of	alternative	fuels.

June We	launched	a	new	Cafeteria	program	with	
a	new	system	of	optional	employee	benefits.

Čepro	was	selected	as	the	supplier	of	diesel	
fuel	for	the	national	railway	company	České	
dráhy,	a.s.	and	took	over	the	supply	network	
of	67	distribution	warehouses	and	fueling	
stations	across	the	entire	territory	of	the	
Czech	Republic.

July Čepro	became	a	member	of	the	Critical	
Infrastructure	Association	of	the	Czech	
Republic	(AKI	CR).	

New	EuroOil	petrol	stations	were	put	in	
operation	in	Křenovice,	in	both	directions	
at	the	248th	kilometer	of	the	D1	motorway	
between	Brno	and	Přerov.	On	that	
occasion,	a	variety	of	promotional	events,	
competitions	and	a	campaign	in	support	
of	the	Kroměříž	Hospital	took	place	at	the	
stations.

August A	charity	container	for	used	clothing	
sporting	the	Company	colors	was	placed	at	
a	designated	site	in	Prague	in	the	summer	
to	support	the	KLOK.TEX	project.

The	Supreme	Court	rejected	the	appeal	of	
the	convict	and	fugitive	Radovan	Krejčíř	in	
the	case	of	Čepro-related	asset	stripping	
attempt.	Radovan	Krejčíř	was	thus	
confirmed	guilty	of	conspiring	to	murder	
a	customs	officer,	counterfeiting	money	
and	attempting	fraud	in	the	state-owned	
company	Čepro.

In	July	and	August	the	Company	teamed	
up	with	Václav	Pech	to	organize	two	
competitions	via	his	Facebook	page		
for	a	total	of	40	fuel	vouchers	worth		
CZK	500	each.	

September A	new	EffiShunter	600	machine	was	officia-
lly	handed	over	and	christened	in	Loukov	to	
serve	the	warehouse.

We	donated	200	fuel	vouchers	for	a	Sep-
tember	competition	of	Radiožurnál’s	Green	
Wave,	which	aired	under	the	title	“Refuel	for	
free	with	Czech	Radio”	on	Czech	Radio’s		
regional	stations.

October In	connection	with	the	coronavirus	pande-
mic,	we	expanded	free	professional	help	
provided	by	psychologists	to	our	employees	
-	ELA	counseling.

The	first	phase	of	a	new	project	for	the	
remediation	of	the	former	Pohnánec	landfill	
commenced	with	the	removal	of	4,000	tons	
of	contaminated	soils.

We	initiated	a	new	project	on	social	
networks	called	Motokvítka,	intended	to	
introduce	motoring	trends	to	the	young	and	
middle	generations	in	a	fun	way	and	raise	
awareness	of	the	EuroOil	brand.	

November Poppies	in	support	of	the	Military	Solidarity	
Fund	were	sold	at	EuroOil	petrol	stations.	
The	annual	event	raised	CZK	210,000.

The	petrol	station	in	Mstětice	reopened	after	
reconstruction	in	a	new	and	modern	design.

An	electric	charging	station	was	installed	at	
the	EuroOil	petrol	station	in	Mladá	Boleslav.

December In	cooperation	with	our	employee	Patrik	
Staněk,	who	is	also	a	professional	
photographer,	we	put	together	a	special	
edition	of	Christmas	calendar,	featuring	
black	and	white	photographs	of	our	
warehouses	and	petrol	stations.	We	
distributed	the	calendar	to	business	
partners	as	a	thank	you.

All	EuroOil	petrol	stations	started	selling	
electronic	motorway	vignettes.

We	supported	Ondřej	Klymčiw,	who	partici-
pated	in	the	Dakar	Rally	in	January	2021,	
driving	the	vintage	Škoda	130LR.
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4.	 Orgány	společnosti	

4.1.	Představenstvo
Mgr.	Jan	Duspěva		 	 předseda	představenstva	

Ing.	Helena	Hostková	 	 místopředsedkyně	představenstva

Ing.	Martin	Vojtíšek	 	 člen	představenstva

Ing.	František	Todt		 	 člen	představenstva

4.2.	Dozorčí	rada
Ing.	Ivan	Souček,	Ph.D.	 	 předseda	dozorčí	rady

Mgr.	Veronika	Peřinová	 	 místopředsedkyně	dozorčí	rady

Ing.	Viktor	Stuchlík	 	 člen	dozorčí	rady	

4.3.	Výbor	pro	audit
Ing.	Petr	Šobotník		 	 předseda	výboru	pro	audit

prof.	Ing.	Bohumil	Král,	CSc.		 místopředseda	výboru	pro	audit

Ing.	Petr	Hynek	 	 	 člen	výboru	pro	audit
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4.	 Corporate	governance

4.1.	Board	of	Directors
Jan	Duspěva		 	 	 Chairman	of	the	Board	of	Directors

Helena	Hostková	 	 	 Vice-chair	of	the	Board	of	Directors

Martin	Vojtíšek	 	 	 member	of	the	Board	of	Directors

František	Todt		 	 	 member	of	the	Board	of	Directors

4.2.	Supervisory	Board
Ivan	Souček,	Ph.D.	 	 Chairman	of	the	Supervisory	Board	

Veronika	Peřinová		 	 Vice-chair	of	the	Supervisory	Board	

Viktor	Stuchlík	 	 	 member	of	the	Supervisory	Board	

4.3.	Audit	Committee
Petr	Šobotník	 	 	 Chairman	of	the	Audit	Committee

Bohumil	Král,	CSc.		 	 Vice-chairman	of	the	Audit	Committee

Petr	Hynek	 	 	 member	of	the	Audit	Committee
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5.	Poskytování	informací	ve	smyslu	ustanovení		
§	18	zákona	č.	106/1999	Sb.,	o	svobodném	
přístupu	k	informacím	za	rok	2020	

Počet	podaných	žádostí	o	informace:	6	

Počet	odmítnutých	žádosti:	2	(z	toho	částečně	bylo	1	žádosti	vyhověno)

Počet	podaných	odvolání:	0	

Veškerá	vydaná	rozhodnutí	soudů	v	roce	2020:	0

Přehled	všech	výdajů	vynaložených	v	souvislosti	se	soudními	řízeními:	0	Kč	

Výčet	poskytnutých	výhradních	licencí:	0

Počet	stížností	podle	§16a	zákona	č.	106/1999	Sb.:	0

Důvody	jejich	podání	a	stručný	popis	způsobu	jejich	vyřízení:	-

6.	Plnění	kodexu	řízení	a	správy	společnosti	

„Společnost	ČEPRO,	a.s.	má	vysokou	úroveň	dodržování	principů	správy	a	řízení	společností	a	management	
společnosti	jasně	deklaruje	svůj	přístup	k	celé	problematice	správy	a	řízení	společností.	Pozitivní	stránkou	
celého	projektu	byla	velká	otevřenost	a	transparentnost	v	předkládání	dokumentů	a	možnost	otevřeně	
diskutovat	o	daných	oblastech“1.

To	je	závěr	projektu	„Corporate	Governance	ScoreCard“,	kterému	se	společnost	ČEPRO,	a.s.	v	roce	2020	
úspěšně	podrobila.	Jde	o	hodnocení	úrovně	správy	a	řízení.	Předmětem	analýzy	bylo	ve	stanovených	
korporátních	kapitolách	prověřit	dodržování	principů	a	pravidel	dle	Kodexu	správy	a	řízení	společností	vytvořený	
CZECH	Institute	of	Directors	v	roce	2018,	který	je	inspirován	mezinárodními	standardy	v	této	oblasti.

1	CG	Institut,	s.r.o.	CORPORATE	GOVERNANCE	SCORECARD.	Závěrečná	zpráva.	Praha.	2020
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5.	Provision	of	information	pursuant	to	the	
provisions	of	Section	18	of	Act	No.	106/1999	
Coll.,	on	Free	Access	to	Information	for	2020

Number	of	written	requests	for	information:	6

Number	of	rejected	requests:	2	(of	which	one	request	was	partially	satisfied)

Number	of	appeals	filed	against	the	decision:	0

All	court	decisions	issued	in	2020:	0

Overview	of	all	expenditures	incurred	in	connection	with	court	proceedings:	CZK	0

List	of	exclusive	licenses	granted:	0

Number	of	complaints	pursuant	to	Section	16a	of	Act	No.	106/1999	Coll.:	0

Reasons	for	their	filing	and	a	brief	description	of	the	method	of	their	settling:	-

6.	Compliance	with	the	corporate	governance	
code	

„ČEPRO	maintains	a	high	level	of	compliance	with	the	principles	of	corporate	governance	and	Company	
management	unambiguously	declares	its	stance	regarding	the	issue	of	corporate	governance.	The	upside		
of	the	project	was	the	great	openness	and	transparency	in	the	submission	of	documents	and	the	opportunity	
to	openly	discuss	all	topics”1.

This	is	the	conclusion	of	the	“Corporate	Governance	ScoreCard”	project	in	which	ČEPRO,	a.s.	successfully	
participated	in	2020.	It	is	an	assessment	of	the	level	of	administration	and	management.	The	aim	of	the	
analysis	was	to	verify	compliance	of	selected	corporate	chapters	with	the	principles	and	rules	of	the	Code	
of	Corporate	Governance	created	by	the	CZECH	Institute	of	Directors	in	2018	and	inspired	by	international	
standards	in	this	area.

1	CG	Institut,	s.r.o.	CORPORATE	GOVERNANCE	SCORECARD.	Final	Report.	Prague	2020
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7.	Zpráva	o	podnikatelské	činnosti	dle	ZOK

7.1.	Obchodní	aktivity	

	 7.1.1.	Přeprava	a	skladování

	 Objem	přepravy	NM	a	BA

ČEPRO	opět	prokázalo	svoji	flexibilitu.	Strukturu	přepravy	pohonných	hmot	v	systému	ČEPRO	zásadně	ovlivnila	
v	roce	2020	odstavení	výroby	domácích	rafinérií	v	Litvínově	(více	jak	dva	měsíce)	a	Kralupech	nad	Vltavou.	
Tím	došlo	ke	snížení	přepravy	produktovodem.	Tento	výpadek	firma	vynahradila	dodávkami	v	železničních	
cisternách.	Pružnost	a	rychlá	reakce	společnosti	ČEPRO	zajistily	plynulé	dodávky	paliv	na	tuzemský	trh	
v	průběhu	celého	roku.

	 7.1.2.	Velkoobchodní	prodej

	 Velkoobchod	-	prodaný	objem	NM,	BA	a	LP

Negativní	dopady	pandemie	COVID-19	ČEPRO	ve	velkoobchodním	prodeji	z	velké	části	eliminovalo.	Firma	se	
díky	operativnímu	přístupu	vypořádala	se	snížením	spotřeby	pohonných	hmot,	naplnila	schválenou	obchodní	
strategii	a	udržela	své	pozice	na	trhu.	Celkový	objem	velkoobchodního	prodeje	byl	mírně	vyšší	než	v	roce	2019.	
Pokles	objemů	prodeje	automobilového	benzínu	kompenzoval	nárůst	u	prodeje	nafty.	U	ní	se	zvýšila	poptávka	
i	kvůli	odstávce	domácí	rafinerie	v	Litvínově.	Zásadní	propad	prodejů	leteckého	paliva	JET	A1	byl	dán	prakticky	
zastaveným	provozem	letecké	dopravy	v	průběhu	roku	2020.

Přeprava	NM	produktovodem

Nafta	motorová	(NM)

Přeprava	BA	produktovodem

Benzín	automobilový	(BA)

Přeprava	NM	vlakem

Letecký	petrolej	(LP)

Přeprava	BA	vlakem
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7.	Report	on	business	activities	in	accordance	
with	the	Business	Corporations	Act	(BCA)

7.1.	Business	activities

	 7.1.1.	Transport	and	storage

	 Volume	of	DO	and	AP	transport

ČEPRO	once	again	demonstrated	its	flexibility.	In	2020,	the	structure	of	fuel	transport	within	the	ČEPRO	
system	was	adversely	affected	by	production	shutdowns	in	the	Czech	refineries	of	Litvínov	(for	more	than	
two	months)	and	Kralupy	nad	Vltavou.	The	shutdowns	resulted	in	a	drop	in	pipeline	transport.	The	Company	
compensated	for	the	reduced	flow	with	deliveries	in	railway	tanks.	ČEPRO’s	flexibility	and	rapid	response	
ensured	uninterrupted	supplies	of	fuels	to	the	domestic	market	all	year	round.

	 7.1.2.	Wholesale

	 Wholesale	–	sold	volumes	of	DO,	AP	and	AK

In	the	wholesale	segment,	ČEPRO	was	able	to	substantially	mitigate	the	negative	impact	of	the	COVID-19	
pandemic.	The	Company’s	swift	and	flexible	policy	helped	offset	the	decline	in	fuel	consumption,	implement	
the	approved	business	strategy	and	maintain	its	market	position.	Compared	to	2019,	the	total	volume	of	
wholesale	moderately	increased.	The	drop	in	sales	of	automotive	petrol	was	offset	by	an	increase	in	diesel	
sales.	Demand	for	diesel	fuel	rose	in	particular	due	to	the	shutdown	of	the	Litvínov	refinery.	Sales	of	JET	A1	
aviation	fuel	plunged	as	a	result	of	the	dramatically	dwindled	air	traffic	in	2020.

NM	(diesel	oil)	pipeline
transportation

BA	(petrol)	pipeline
transportation

NM	(diesel	oil)	train
transportation

BA	(petrol)	train
transportation

1,250 2,500 3,750 5,000

diesel	oil	(NM) automobile	petrol	(BA) aerial	kerosene	(LP)

750 1,500 2,250 3,000
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	 7.1.3.	Maloobchodní	prodej

	 Maloobchod	-	prodaný	objem	NM	a	BA

S	dopady	pandemie	COVID-19	bojovala	i	maloobchodní	síť	čerpacích	stanic	EuroOil.		
Oproti	vývoji	celého	trhu	se	s	nimi	díky	celé	řadě	faktorů	vyrovnala	velmi	efektivně.

Mezi	nejvýznamnější	faktory	patří	geografická	poloha	čerpacích	stanic,	které	tak	v	podstatě	nejsou	závislé	na	
tranzitní	ani	příhraniční	dopravě.	Pumpy	EuroOil	jsou	dlouhodobě	zaměřené	převážně	na	profesionální	dopravu,	
který	vyžaduje	především	motorovou	naftu.	Veškeré	čerpací	stanice	sítě	EuroOil	byly	po	celou	dobu	roku	2020		
v	provozu	a	nabízely	kompletní	služby.	I	díky	tomu	se	podařilo	minimalizovat	všechna	negativa	dopadající	na	
všechny	provozovatele	čerpacích	stanic.	O	tom	svědčí	výsledky;	propad	prodeje	byl	jen	-	7	%	u	BA,	-	1,1	%	
u	MN	a	celkově	-	3,2	%.	Pro	porovnání	uvádíme	vývoj	u	členských	společností	České	asociace	petrolejářského	
průmyslu	a	obchodu	(ČAPPO),	kde	propady	prodeje	dosáhly	-	9,8	%	u	BA,	-	9,1	%	u	MN	a	celkově	-	9,3	%.

Nafta	motorová	(NM) Benzín	automobilový	(BA)
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	 7.1.3.	Retail

	 Retail	–	sold	volumes	of	DO	and	AP

The	retail	network	of	EuroOil	petrol	stations	also	faced	the	effects	of	the	COVID-19	pandemic.	Unlike	the	
overall	market	development,	Čepro’s	retail	segment	coped	with	the	situation	quite	efficiently	thanks	to	
a	variety	of	factors.

The	major	factors	include	geographical	locations	of	the	petrol	stations,	making	them	largely	independent	of	
transit	or	cross-border	traffic.	EuroOil	stations	have	long	focused	primarily	on	industrial	transport	running	
mostly	on	diesel	fuel.	The	entire	EuroOil	network	stayed	in	operation	throughout	2020	and	provided	the	full	
range	of	services.	This	helped	minimize	the	adverse	effects	influencing	all	petrol	station	operators.	It	is	
evidenced	by	the	business	results,	showing	only	a	7%	drop	in	sales	of	automotive	petrol,	and	a	1.1%	drop	in	
sales	of	diesel	oil.	Overall,	the	decline	in	sales	of	fuels	accounted	for	3.2%.	For	comparison,	the	trend	in	sales	
of	other	member	companies	of	the	Czech	Association	of	Petroleum	Industry	and	Trade	(ČAPPO)	was	much	
more	negative,	with	a	decrease	of	9.8%	for	AP,	9.1%	for	DO,	and	an	overall	decline	of	9.3%.

diesel	oil	(NM) automobile	petrol	(BA)
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7.2.	Významné	ukazatele

Na	výrazném	poklesu	tržeb	za	zboží	se	zásadní	měrou	podílel	pokles	cen	fosilních	paliv	v	celosvětovém	měřítku	
a	změna	způsobu	fakturace	obměny	zásob	SSHR.	Tomu	adekvátně	odpovídal	pokles	nákladů	na	prodané	zboží.	
V	návaznosti	na	menší	objem	fosilních	paliv	přepravený	produktovodem	došlo	k	poklesu	tržeb	za	tyto	služby		
a	zároveň	k	poklesu	spotřeby	elektrické	energie,	která	s	tímto	přepraveným	objemem	souvisí.

	 Vývoj	výnosů,	nákladů	a	zisku

	 Struktura	aktiv

Dlouhodobý	majetek	Společnosti	poklesl	meziročně	o	16	mil.	Kč.	Důvodem	je	snížení	obnovovacích	investic	
způsobené	epidemiologickou	situací.	Odpisy	majetku	činily	535	mil.	Kč.

JEDNOTKA 2019 2020

Fyzický	počet	zaměstnanců	k	31.	12. osob 782 795

Provozní	výnosy mil.	Kč 53	928 39	559

-	z	toho	tržby	z	prodeje	zboží mil.	Kč 48	585 34	501

EBITDA mil.	Kč 2	038 2	550

EBIT mil.	Kč 1	513 2	015

Zisk	po	zdanění mil.	Kč 1	256 1	650

Čistý	peněžní	tok	z	provozní	činnosti mil.	Kč 421 2	423

Aktiva mil.	Kč 19	483 19	025

-	z	toho	dlouhodobý	hmotný	majetek mil.	Kč 5	682 5	663

Vlastní	kapitál mil.	Kč 9	529 9	953

Provozní	náklady Ostatní	náklady Daň	z	příjmů

Tržby	za	prodej	zboží

Zisk	po	zdanění

Tržby	z	prodeje	výrobků	a	služeb Tržby	ostatní

Dlouhodobý	majetek Zásoby Pohledávky Fin.majetek	a	pen.	prostředky
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7.2.	Key	indicators

The	significant	decline	in	sales	of	goods	was	primarily	due	to	a	decrease	in	prices	of	fossil	fuels	across	the	
globe	and	a	different	method	of	invoicing	the	SSHR	inventory	turnover.	This	was	reflected	in	the	reduction	in	
the	cost	of	goods	sold.	In	conjunction	with	the	reduced	volume	of	pipeline	transport	of	fossil	fuels,	sales	of	
these	services	decreased,	as	did	energy	consumption	pertaining	to	the	transported	volumes.

	 Trend	in	revenues,	costs	and	profits

	 Structure	of	assets

The	Company’s	non-current	assets	fell	by	CZK	16	million	year-on-year.	The	decline	was	primarily	due	to	the	
reduction	in	renewal	investments	caused	by	the	epidemiological	situation.	Depreciation	of	assets	amounted	to	
CZK	535	million.	

	 UNIT 2019 2020

Headcount	as	at	31	December person 782 795

Operating	revenues CZK	million 53,928 39,559

	-	of	which	sales	of	goods CZK	million 48,585 34,501

EBITDA CZK	million 2,038 2,550

EBIT CZK	million 1,513 2,015

Profit	after	taxes CZK	million 1,256 1,650

Net	cash	flow	from	operating	activities CZK	million 421 	2,423

Assets CZK	million 19,483 19,025

	-	of	which	fixed	tangible	assets CZK	million 5,682 5,663

Equity CZK	million 9,529 9,953

Operating	costs Other	costs Income	tax

Sales	of	goods

Profit	after	tax

Revenues	from	sales	Other	sales
of	products	and	services

Other	sales

15,000 30,000 45,000 60,000

Fixed	assets Inventory Receivables Financial	assets	with	cash	and	cash	equivalents

5,000 10,000 15,000 20,000
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	 Investice

Pokles	spotřeby	pohonných	hmot	na	konci	roku	se	projevil	nárůstem	zásob,	a	to	i	přes	nižší	jednotkové	ceny.		
Ty	se	promítly	též	do	poklesu	krátkodobých	pohledávek,	což	se	projevilo	v	nárůstu	finančního	majetku.

V	oblasti	pohledávek	pokračujeme	v	dlouhodobě	nastavené	strategii.	Zejména	v	roce	2020	jsme	chtěli	předejít	
nárůstu	pohledávek	po	splatnosti.	Proto	jsme	aktivně	komunikovali	se	zákazníky	a	řídili	kreditní	riziko	tak,		
že	udržujeme	objem	pohledávek	po	splatnosti	více	než	15	dní	pod	úrovní	1	%	z	celkového	objemu.	

	 Struktura	pasiv

K	meziročnímu	navýšení	vlastního	kapitálu	přispěl	nejvyšší	mírou	vyšší	čistý	zisk	vytvořený	v	roce	2020.		
Rezervy	meziročně	poklesly,	z	toho	zejména	rezervy	na	odstranění	ekologických	zátěží.	Ke	snížení	krátkodobých	
závazků	došlo	díky	poklesu	nákupů	paliv.	Ten	způsobila	kombinace	poklesu	poptávky	s	nižšími	jednotkovými	
cenami	oproti	předchozímu	roku.	I	v	takto	složitém	roce	Společnost	financovala	svůj	provoz	z	vlastního	kapitálu		
a	nevyužívala	žádné	úvěry.

Obnovovací

Vlastní	kapitál

Rozvojová

Rezervy

Bezpečnostní

Dlouhodobé	závazky

Ostatní

Krátkodobé	závazky
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	 Investments

The	decrease	in	fuel	consumption	at	the	year-end	resulted	in	an	increase	in	inventories,	despite	lower	unit	
prices.	This	was	reflected	in	a	drop	in	short-term	liabilities,	leading	to	an	increase	in	financial	assets.

As	regards	receivables,	the	Company	continued	to	implement	the	long-term	strategy.	In	an	effort	to	prevent	
a	possible	increase	in	overdue	receivables	in	2020,	we	actively	communicated	with	customers	and	managed	
the	credit	risk	to	maintain	the	volume	of	receivables	overdue	more	than	15	days	at	below	1%	of	total	
receivables.

	 Structure	of	liabilities

The	larger	net	profit	generated	in	2020	contributed	the	most	to	a	year-on-year	increase	in	equity.	Provisions	
decreased	year-on-year,	in	particular	provisions	for	clean-ups	of	environmental	damage.	The	decline	in	short-
term	liabilities	was	the	result	of	a	drop	in	fuel	purchases	caused	by	lower	demand	combined	with	lower	unit	
prices,	compared	to	the	previous	year.	Throughout	the	difficult	year,	the	Company	funded	its	operations	from	
equity	and	did	not	take	any	loans.

Equity Provisions Long-term	liabilities Short-term	liabilities

5,000 10,000 15,000 20,000

Eplacement Development Security Other

225,000 450,000 675,000 900,000
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7.3.	Informace	o	předpokládaném	vývoji	Společnosti

Vedení	Společnosti	sleduje	a	vyhodnocuje	vývoj	tržní	situace,	změny	legislativy	v	oblasti	ochrany	ovzduší,		
stejně	jako	nové	trendy	v	alternativních	palivech.

Společnost	bude	i	v	následujícím	období	stavět	na	garanci	kvality	svých	pohonných	hmot,	naplňovat	poslání	
spolehlivé	a	bezproblémové	ochrany	zásob	pohonných	hmot	pro	Státní	hmotné	rezervy	České	republiky,		
a	také	ekonomicky	efektivně	řídit	své	obchodní	aktivity.	

Pokračují	projekty	optimalizace	vnitropodnikových	procesů	a	zvyšování	efektivity	ve	všech	provozních	oblastech.	
Společnost	je	zařadila	do	svých	standardních	procesů	a	plánovaně	je	rozvíjí.

Kompletně	nový	systém	správy	technologií	a	řízení	údržby	dává	Společnosti	efektivní	nástroj	pro	řízení	nákladů		
a	investic	v	provozu.

Legislativní	změny	provázející	nástup	alternativní	energie	v	dopravě	otevírají	celou	řadu	otázek,	ale	také	
příležitostí.	Společnost	cílí	na	postupné	nasazování	nových	trendů	u	klasických	fosilních	obchodních	aktivit	
a	vstup	do	obchodních	aktivit	v	oblasti	alternativních	paliv.
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7.3.	Information	on	the	Company’s	projected	development	

The	Company’s	management	monitors	and	assesses	market	developments,	changes	in	legislation	in	the	field	
of	air	protection,	as	well	as	new	trends	in	alternative	fuels.

In	the	coming	period,	the	Company	will	continue	to	build	on	the	guaranteed	quality	of	the	fuels	it	sells,	fulfill		
the	mission	of	reliable	and	secure	safeguarding	of	fuel	stocks	for	the	State	Material	Reserves	Administration		
of	the	Czech	Republic,	and	efficiently	manage	its	business	activities.

Projects	for	optimizing	internal	Company	processes	and	increasing	efficiency	in	all	operations	continue.		
The	Company	has	integrated	the	projects	in	its	standard	processes	and	is	developing	them	as	planned.

A	completely	new	technology	management	and	maintenance	management	system	provides	the	Company	with	
an	effective	tool	for	managing	costs	and	investments	in	operations.

Legislative	changes	pertaining	to	the	onset	of	alternative	energies	in	transport	open	up	a	number	of	issues,	
as	well	as	opportunities.	The	Company	aims	to	gradually	implement	new	trends	in	conventional	fossil	business	
activities	and	to	develop	business	activities	in	the	field	of	alternative	fuels.
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8.	Řízení	lidských	zdrojů

8.1.	Personální	strategie	

Společnost	ČEPRO	v	maximální	možné	míře	chrání	své	zaměstnance.	Při	vypuknutí	pandemie	COVID-19	zavedla	
Společnost	přísná	preventivní	opatření	s	cílem	co	nejvíce	snížit	riziko	výskytu	a	šíření	nákazy	na	jednotlivých	
pracovištích.

Krizový	štáb	vypracoval	a	průběžně	aktualizoval	plán	k	ochraně	života	a	zdraví	zaměstnanců	a	přijal	příslušná	
organizační,	režimová	a	epidemiologická	opatření.

Pro	zabezpečení	klíčových	činností	Společnosti	v	rámci	kritické	infrastruktury	státu	byl	vytvořen	model	ochrany	
operátorů	a	hasičů	jako	klíčových	zaměstnanců	Společnosti.

Vedení	Společnosti	nad	rámec	stávajících	benefitů	schválilo	motivační	program,	jehož	cílem	bylo	ocenit	
zaměstnance	za	nadstandardní	výkony,	odvedenou	práci	ve	ztížených	podmínkách	a	v	neposlední	řadě	podpořit	
rodiny	těch	kolegů,	u	kterých	došlo	k	propadu	příjmu	v	důsledku	pandemie	COVID-19.	

8.2.	Vývoj	počtu	zaměstnanců	

Společnost	ČEPRO,	a.s.,	měla	k	31.	12.	2020	v	evidenčním	stavu	795	zaměstnanců.		
Ve	Společnosti	pracuje	19,7	%	žen,	z	toho	na	vedoucích	pozicích	pracuje	19	žen	(24	%)		
z	celkem	79	pracovních	míst.	Průměrný	věk	zaměstnanců	je	46	let.

	 Vývoj	počtu	zaměstnanců	
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8.	Human	resource	management

8.1.	Personnel	strategy

ČEPRO	makes	every	effeort	to	protect	its	employees.	Following	the	outbreak	of	the	COVID-19	pandemic,		
the	Company	imposed	strict	preventive	measures	aimed	at	minimizing	the	risk	of	the	occurrence	and	spread		
of	the	disease	at	workplaces.

The	Company	Crisis	Staff	developed	and	continuously	updated	a	plan	to	protect	the	lives	and	health		
of	the	employees	and	adopted	pertinent	organizational,	scheduling	and	epidemiological	measures.

To	ensure	the	continuation	of	the	Company‘s	key	activities	related	to	the	critical	state	infrastructure,		
a	model	for	protection	of	operators	and	firefighters	as	key	employees	of	the	Company	was	created.

In	addition	to	the	existing	benefits,	the	Company’s	management	approved	an	incentive	program	aimed		
at	rewarding	employees	for	superior	performance,	work	performed	in	difficult	conditions,	and	also		
at	supporting	the	families	of	the	employees	who	lost	income	due	to	the	COVID-19	pandemic.	

8.2.	Headcount	trend	

As	at	31	December	2020,	ČEPRO	had	795	recorded	employees.	Women	account	for	19.7%		
of	the	Company’s	employees,	of	whom	19	women	(24%)	hold	management	positions	out	of	the	total		
of	79	posts.	The	average	age	of	employees	is	46.

	 Headcount	trend
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	 Zastoupení	žen	a	mužů	ve	Společnosti	dle	organizační	struktury

	 Členění	zaměstnanců	dle	věkové	struktury

Členění	zaměstnanců	dle	nejvyššího	dosaženého	vzdělávání

Za	rok	2020	bylo	obsazeno	celkem	95	pracovních	míst,	v	roce	2019	to	bylo	celkem	125	pozic.		
Pro	podporu	náboru	jsou	od	června	2020	zájemcům	k	dispozici	nové	kariérní	stránky	na	webu	Čepra.		
Do	konce	roku	2020	zaznamenaly	téměř	33	tisíc	zhlédnutí,	což	jsou	velmi	pozitivní	data,	která	ukazují,		
že	web	kandidáty	zaujal.	To	se	promítlo	i	na	množství	životopisů,	které	OŘLZ	obdrželo,	ať	už	na	aktuálně		
otevřené	pozice,	nebo	jen	dotazování	kandidátů	o	možném	uplatnění	ve	Společnosti.

Zaměstnanci	ve	věku	do	30	let Zaměstnanci	ve	věku	31	až	41	let

Muži Ženy

Zaměstnanci	ve	věku	41	až	60	let Zaměstnanci	ve	věku	51	až	60	let

Zaměstnanci	ve	věku	nad	60	let

Základní Vyučen/a Středoškolské

Vyšší	odborné Vysokoškolské
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	 Shares	of	women	and	men	in	Company	organization	structure

	 Členění	zaměstnanců	dle	věkové	struktury

Employee	breakdown	by	education	level

In	2020,	the	number	of	filled	vacancies	was	95	compared	to	125	in	2019.	The	Company	launched	new	
career-related	web	pages	on	Čepro	website	in	June	2020	to	boost	recruitment.	By	the	end	of	2020,	nearly	
33	thousand	visitors	were	recorded.	These	are	very	encouraging	figures	demonstrating	that	the	web	pages	
are	attractive	for	potential	job	applicants.	It	is	further	evidenced	by	the	number	of	CVs	received	by	the	HR	
department	with	inquiries	about	specific	vacant	positions	or	about	possible	employment	in	the	Company.

Men Woman

Employees	aged	up	to	30 Employees	aged	31	-	40

Employees	aged	41	-	50 Employees	aged	51	-	60

Employees	aged	ever	60

Primary Apprenticeship/trained Secondary	high	school

Higher	education University
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8.3.	Vzdělávání

Kvůli	pandemii	COVID-19	nebylo	možné	v	jarních	a	podzimních	měsících	absolvovat	prezenční	školení	a	došlo	
k	poklesu	pokrytí	vzdělávacích	potřeb	zaměstnanců.

Periodická	školení

Abychom	splnili	legislativní	požadavky,	umožnili	jsme	v	jarních	měsících	zaměstnancům	provozu	přechodně	
absolvovat	školení	BOZP,	PO,	EMS	a	PZH	formou	e-learningu.	V	rámci	efektivity	pokračujeme	v	zavedeném	
školení	prováděném	formou	e-learningu	(školení	Řidičů	–	referentů,	školení	Compliance,	Kybernetická	
bezpečnost,	BOZP,	PO,	PZH	a	EMS	pro	zaměstnance	centrály,	První	pomoc	a	GDPR	pro	vybrané	zaměstnance).	
Nově	byly	vytvořeny	e-learningové	kurzy	Přeprava	ADR	a	RID,	Daňový	sklad	a	Školení	externích	zaměstnanců.

Rozvojová	soft	školení

Společnost	se	i	nadále	věnovala	vzdělávacím	aktivitám	v	rámci	skupinového	a	individuálního	rozvoje.	
Zaměřovala	se	jak	na	rozvoj	osobních	kompetencí	–	seberozvoj,	tak	na	posilování	kompetencí	v	rámci	
leadershipu	u	vybraných	zaměstnanců.	Rozvojové	potřeby	vycházely	z	celkové	firemní	strategie	a	strategie	
OŘLZ.	Identifikovali	jsme	je	při	vstupních	pohovorech	s	novým	zaměstnancem,	z	výstupů	osobnostní	
diagnostiky,	z	posouzení	chování	v	modelových	situacích	(skupinové	workshopy),	ale	i	na	základě	identifikace	
v	průběhu	adaptace	na	pracovní	pozici.

Projekt	vzdělávání	Svazu	chemického	průmyslu

Pro	období	září	2020	–	prosinec	2021	jsme	se	zapojili	do	projektu	„Vzdělávání	v	chemickém	průmyslu“,	který	
zaštiťuje	Svaz	chemického	průmyslu.	Projekt	běží	díky	dotacím	z	evropských	fondů.	Cílové	skupiny,	oblasti	
školení,	obsah	jednotlivých	kurzů	a	plán	realizace	jsme	definovali	podle	našich	vzdělávacích	potřeb.	

8.4.	Sociální	politika	

Společnost	ČEPRO,	a.s.,	nabízela	svým	zaměstnancům	celou	řadu	benefitů.	V	průběhu	června	2020	byl	
motivační	systém	Společnosti	obohacen	o	volitelný	systém	benefitů	Cafeterie.	Zde	byl	zaměstnancům	na	
elektronický	účet	přidělen	příslušný	počet	bodů,	které	mohli	následně	dle	svého	uvážení	čerpat	různými	
formami:	nákupem	služeb	zdravotní,	rekreační,	kulturní	a	vzdělávací	povahy,	objednáním	volnočasových	
poukázek,	formou	zaslání	mimořádného	příspěvku	zaměstnavatele	na	penzijní	připojištění	aj.	

Všichni	zaměstnanci	v	souvislosti	s	pandemií	COVID-19	obdrželi	v	jarních	měsících	0,5	l	dezinfekce,	10	kusů	
jednorázových	roušek,	3	kusy	látkových	šitých	roušek	a	balení	jednorázových	antibakteriálních	vlhčených	
ubrousků.	V	rámci	vánočního	balíčku	byly	zaměstnancům	rozdány	roušky,	vitamíny	a	ochranný	nákrčník.	Na	
podzim	2020	Společnost	nabídla	zaměstnancům	jako	benefit	2	druhy	očkování,	a	to	proti	chřipce	a	hepatitidě	
typu	A+B.	

Rovněž	byl	velmi	využíván	benefit	ELA	–	poradenská	služba	pro	zaměstnance:	za	rok	2020	zaměstnanci	vznesli		
2	168	dotazů	(pro	srovnání	za	celý	rok	2019	poradci	zodpověděli	na	1	020	dotazů).	Tento	benefit	byl	zaveden	
v	roce	2017	a	v	roce	2020	vykázal	rapidní	nárůst	využívání.

8.5.	Mzdová	politika	

Cílem	Společnosti	bylo	i	nadále	mapovat	a	implementovat	aktuální	trendy	v	oblasti	odměňování	a	udržovat	
stabilní	konkurenceschopnost	na	trhu	práce.	Na	základě	nastavené	Politiky	odměňování	proběhly	potřebné	
analýzy	s	výsledkem	navrhnout	navýšení	mezd	pro	vybrané	skupiny	zaměstnanců	pro	rok	2021	tak,	aby	
reflektovaly	nastavenou	politiku	i	vývoj	na	trhu	práce.	

V	rámci	řešení	krizové	situace	Společnost	zavedla	ocenění	pro	zaměstnance	za	odvedené	mimořádné	výkony		
a	sociální	podporu	zaměstnanců	s	propadem	příjmů	v	důsledku	pandemie	COVID-19.	Jedná	se	o	kompenzaci	
ušlé	mzdy	v	důsledku	onemocnění,	nařízené	karantény	nebo	ošetřování	člena	rodiny	v	důsledku	COVID-19	
včetně	uzavření	vzdělávacích	zařízení.
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8.3.	Training

Due	to	the	COVID-19	pandemic,	it	was	not	possible	to	provide	full-time	training	in	the	spring	and	autumn	
months	and	the	employees’	learning	needs	were	met	to	a	lesser	degree	than	usual.

Periodic	training

In	order	to	meet	the	legislative	requirements,	in	the	spring	we	facilitated	the	temporary	e-learning	form	of	
Occupational	Safety	and	Health	(OSH),	Fire	Protection	(FP),	Environmental	Management	System	(EMS)	and	
Major	Accident	Prevention	(MAP)	training	for	operations	employees.	To	boost	effectiveness,	the	Company	
continued	the	implemented	e-learning	trainings	(e.g.	Drivers’	Training,	Compliance,	Cyber	Security,	OSH,	FP,	
MAP	and	EMS	for	headquarters	employees,	and	First	Aid	and	GDPR	for	selected	employees).	New	e-learning	
training	courses	included	ADR	and	RID	Transport,	Tax	Warehouse	and	Training	of	External	Employees.

Soft	skills	development	training

The	Company	continues	to	engage	in	training	activities	focused	on	group	and	individual	professional	
growth,	including	the	development	of	personal	competencies	-	self-development,	and	fostering	leadership	
competencies	of	selected	employees.	Employee	development	needs	are	based	on	the	overall	corporate	
strategy	and	the	HR	department’s	strategy.	They	are	identified	during	initial	interviews	with	new	employees,	
from	the	outputs	of	personality	diagnostics,	assessments	of	behavior	in	model	situations	(group	workshops),	
and	also	on	the	basis	of	identification	during	adaptation	to	a	job	position.

SCHP	learning	project

The	Company	participates	in	the	“Chemical	Industry	Learning”	project	in	the	period	September	2020	–	December	2021	
under	the	auspices	of	the	Czech	Chemical	Industry	Association	(SCHP	CR).	The	project	is	co-funded	by	the	EU.	Target	
groups,	training	areas,	training	courses	content	and	implementation	plans	were	defined	in	line	with	our	training	needs.	

8.4.	Social	policy	

ČEPRO	provides	its	employees	with	a	broad	range	of	benefits.	In	June	2020,	the	Company’s	incentive	system	
was	expanded	to	include	an	optional	Cafeteria	benefits	system.	Employees	receive	an	allocated	number	of	
points	to	their	electronic	accounts	which	they	can	use	in	various	forms	at	their	discretion:	for	purchasing	
medical,	recreational,	cultural	and	educational	services,	ordering	leisure	vouchers,	adding	an	extraordinary	
employer’s	contribution	to	the	supplementary	pension	insurance	plan,	etc.

In	connection	with	the	COVID-19	pandemic,	in	the	spring	all	employees	received	0.5	l	of	disinfection,		
10	disposable	surgical	masks,	3	washable	fabric	masks	and	a	package	of	disposable	antibacterial	wet	wipes.	
Christmas	packages	distributed	to	the	employees	contained	masks,	vitamins	and	a	protective	neckerchief.		
In	the	autumn	of	2020,	the	Company	offered	its	employees	2	types	of	vaccination	as	a	benefit,	specifically	
against	influenza	and	hepatitis	A	+	B.

Also	frequently	used	is	the	ELA	benefit	consisting	of	advisory	services	for	employees;	a	total	of	2,168	
employees’	inquiries	were	handled	in	2020	(compared	to	1,020	in	2019).	Since	its	introduction	in	2017,		
the	popularity	of	this	benefit	among	employees	has	rapidly	grown.

8.5.	Payroll	policy	

The	Company’s	goal	is	to	continue	to	monitor	and	implement	current	trends	in	remuneration	and	to	maintain	
stable	competitiveness	in	the	labor	market.	Requisite	analyses	were	performed	in	line	with	the	approved	
Remuneration	Policy,	and	wage	increases	for	selected	employee	groups	were	proposed	for	2021	to	reflect		
the	set	policy	and	labor	market	developments.	

Within	the	framework	of	tackling	the	crisis	situation,	the	Company	introduced	bonuses	for	employees	who	
performed	superior	work	and	social	assistance	for	employees	whose	income	was	reduced	due	to	the	COVID-19	
pandemic.	The	assistance	comprised	compensation	for	lost	wages	due	to	illness,	mandatory	quarantine		
or	care	for	a	family	member	affected	with	the	coronavirus	disease,	including	closed	educational	facilities.
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8.6.	Firemní	kultura

Zaměstnanci	vnímali	ČEPRO	jako	stabilního	zaměstnavatele,	nejvíce	si	cenili	jistoty	zaměstnání,	férového	
přístupu	a	dobrých	mezilidských	vztahů.	Tomu	odpovídala	i	míra	fluktuace,	která	byla	v	porovnání	s	trhem	práce	
v	ČR	(18	%)	považována	za	nízkou	(7,96	%).	Jednou	z	hlavních	priorit	Společnosti	bylo	udržení	dobrého	jména	
a	na	to	navazující	stability	a	loajality	pracovníků.	I	nadále	budeme	podporovat	rozvoj	firemní	kultury	napříč	celou	
firmou,	která	spočívá	v	objektivní	komunikaci,	informovanosti	zaměstnanců,	prohlubování	dobrých	mezilidských	
vztahů	a	v	týmové	spolupráci	mezi	útvary.

9.	Bezpečnost	a	ochrana	zdraví	při	práce		
a	požární	ochrana	

Bezpečí	zaměstnanců	a	eliminace	pracovních	rizik	bylo	nejvyšší	prioritou	Čepra.	Bezpečnost	a	ochrana	zdraví	
při	práci	je	nedílnou	součástí	integrovaného	manažerského	systému.	Ověření	funkčnosti	zavedeného	systému	
řízení	BOZP	dle	standardu	OHSAS	18001,	vč.	přípravy	souladu	s	normou	ČSN	EN	ISO	45001,	která	každoročně	
probíhá	v	rámci	nezávislého	kontrolního	auditu,	nebylo	v	roce	2020	z	důvodu	epidemie	COVID-19	provedeno.	
Systém	řízení	je	však	nadále	platný	a	v	roce	2021	je	v	plánu	standardní	ověření.

V	roce	2020	proběhlo	několik	projektů	k	posílení	efektivity	provozní	bezpečnosti.	

•	 V	rámci	zavedeného	systému	hlášení	mimořádných	událostí	a	skoronehod	nadále	probíhala	jeho	podpora	
marketingově	vzdělávací	kampaní	„Bezpečné	ČEPRO“.	Hlavním	cílem	veškerých	aktivit	Společnosti	
v	oblasti	HSE	nadále	zůstávalo	snížení	počtu	všech	úrazů	a	jiných	mimořádných	událostí,	zvýšení	úrovně	
provozní	kázně	a	zvýšení	bezpečného	a	odpovědného	chování	při	práci.	Nedílnou	součástí	systému	
hlášení	skoronehod	a	mimořádných	událostí	bylo	stanovení	nápravných	a	preventivních	opatření	ke	všem	
identifikovaným	událostem,	jejich	provedení		
a	kontrola	plnění	Výborem	pro	řízení	rizik.

•	 V	souladu	s	materiálem	Strategie	požární	ochrany	na	období	2017	–	2022	a	projektem	Automatizace	PO	
skladů	se	i	v	roce	2020	pokračovalo	v	plánovaném	zvyšování	zajištění	požární	ochrany	v	objektech	Čepra.	
Jednalo	se	především	o	modernizaci	a	rozšíření	požárně	bezpečnostních	zařízení	v	souladu	se	zpracovanou	
analýzou	požárního	zabezpečení	klíčových	technologických	objektů.	

•	 Pro	zvýšení	úrovně	havarijní	připravenosti	probíhala	v	roce	2020	příprava	na	zavedení	školení	a	výcviku	
zaměstnanců	s	využitím	softwarové	aplikace	XVR.	Výcvik	poběží	ve	virtuálním	prostředí,	které	bude	
simulovat	reálné	podmínky	skladů.

•	 Pro	zvýšení	efektivity	školení	cizích	zaměstnanců,	vč.	řidičů	AC,	byla	připravena	jeho	úprava	s	výhledem		
na	maximální	digitalizaci	a	propojení	se	systémem	řízení	vstupů	do	areálů	skladů.

•	 Jako	další	nástroj	pro	účinnější	aplikaci	stanovených	bezpečnostních	požadavků	v	procesu	investic	
a	údržby	byl	zaveden	Registr	bezpečnostních	požadavků	(sankční	řád)	pro	dodavatele	a	zaměstnance	cizích	
zaměstnavatelů.

V	rámci	péče	o	zaměstnance	vedení	Společnosti	schválilo	nadstandardní	vybavení	zaměstnanců	anatomickými	
stélkami	na	míru	určenými	do	pracovní	obuvi.	V	rámci	používání	osobních	ochranných	pracovních	prostředků	
a	ke	zvýšení	osobního	komfortu	byla	zaměstnancům	pracujícím	v	prostředí	s	nebezpečím	výbuchu	přidělena	
antistatická	nehořlavá	trika.	Po	dohodě	s	podnikovými	odborovými	organizacemi	dostali	zaměstnanci	v	letních	
měsících	iontové	nápoje	nad	rámec	požadavků	stanovených	právními	předpisy.	
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8.6.	Corporate	culture

Employees	perceive	ČEPRO	as	a	stable	employer.	They	value	the	most	job	security,	fair	treatment	and	good	
interpersonal	relationships.	This	is	reflected	in	the	turnover	rate	of	7.96%,	which	is	considered	low	compared	
to	the	Czech	labor	market	average	(18%).	One	of	the	key	priorities	is	to	maintain	the	good	standing	and	the	
ensuing	stability	and	loyalty	of	employees.	We	will	continue	to	support	the	development	of	corporate	culture	
across	the	entire	company,	consisting	of	objective	communication	and	informing	of	employees,	improving	
interpersonal	relationships	and	teamwork	between	departments.

9.	Occupational	safety	and	health		
and	fire	protection	

The	safety	of	employees	and	elimination	of	occupational	risk	is	Čepro’s	top	priority.	Occupational	health	
and	safety	is	an	integral	part	of	the	integrated	management	system.	Due	to	the	COVID-19	pandemic,	the	
functionality	of	the	implemented	OSH	management	system	according	to	the	OHSAS	18001	standard,	including	
preparations	for	compliance	with	the	ČSN	EN	ISO	45001	standard,	could	not	be	verified	in	2020,	as	is	usually	
done	during	an	annual	independent	recertification	audit.	Nonetheless,	the	certification	of	the	management	
system	is	still	valid	and	a	standard	audit	is	scheduled	for	2021.

Several	projects	were	implemented	in	2020	to	improve	the	effectiveness	of	operational	safety.

•	 Support	for	the	marketing	education	campaign	“Safe	ČEPRO”	continued	within	the	framework	of	the	
implemented	system	of	reporting	emergencies	and	near-misses.	The	long-standing	principal	objective	of	
all	HSE	activities	is	to	reduce	the	number	of	all	types	of	injuries	and	other	accidents,	increase	the	level	of	
operational	discipline,	and	enhance	safe	and	responsible	behavior	at	workplaces.	An	integral	part	of	the	
system	for	reporting	near-misses	and	accidents	is	the	adoption	of	remedial	and	preventive	measures	for	all	
identified	events,	their	implementation	and	supervision	of	compliance	by	the	Risk	Management	Committee.	

•	 In	line	with	the	Fire	Protection	Strategy	for	the	period	2017–2022	and	the	Warehouse	Fire	Protection	
Automation,	fire	protection	in	ČEPRO	facilities	has	been	consistently	bolstered,	in	particular	in	the	areas	of	
modernization	and	expansion	of	firefighting	and	safety	equipment	in	accordance	with	the	performed	analysis	
of	the	current	fire	safety	equipment	at	key	technological	facilities.

•	 To	increase	the	level	of	emergency	preparedness,	preparations	were	underway	in	2020	for	the	introduction	
of	employee	training,	using	the	XVR	software	application.	The	training	will	run	in	a	virtual	environment	
simulating	actual	warehouse	conditions.

•	 To	increase	the	efficiency	of	training	provided	to	foreign	employees,	including	A	and	C	group	drivers,	
modification	of	the	training	was	prepared	with	the	aim	to	achieve	maximum	digitization	and	its	linking	to	the	
system	managing	entry	to	warehouse	areas.

•	 As	another	tool	for	more	effective	application	of	the	set	safety	requirements	in	the	investment	and	
maintenance	process,	a	Safety	Requirements	Register	(Sanctions	Code)	was	implemented	for	suppliers	and	
employees	of	foreign	employers.

To	enhance	employee	care,	the	Company’s	management	approved	equipping	employees	with	anatomical	
insoles	tailored	to	work	footwear.	Employees	working	in	potentially	explosive	environments	received	antistatic	
non-flammable	T-shirts	as	a	means	of	increasing	their	comfort	in	using	personal	protective	equipment.	In	
agreement	with	the	Company’s	trade	unions,	employees	received	ionic	beverages	during	the	summer	months	
in	excess	of	the	quantity	stipulated	by	applicable	legislation.
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10.	 Věda	a	výzkum	

Účast	na	konferencích	a	odborných	sympóziích

Za	ztížené	situace	související	s	pandemií	COVID-19	se	v	listopadu	2020	uskutečnila	tradiční	konference	Argus	
Biofuels,	tentokrát	v	režimu	„Live	-	Virtual	Conference“.	Několikadenní	program	diskusních	panelů	se	věnoval	
zejména	dekarbonizaci	dopravy	a	způsobům,	jak	ji	co	nejefektivněji	provádět	a	dosahovat	požadovaných	cílů.	
Účastníci	probírali	témata	z	regionů	celého	světa,	jako	je	zavádění	etanolu	a	obecně	paliv	s	vysokým	podílem	
biosložek	v	dopravě,	problematika	evidence	toků	energií	v	dopravě,	certifikace	paliv,	využití	paliv	na	bázi	
obnovitelných	zdrojů	v	leteckém	a	námořním	sektoru	atp.	Jednalo	se	o	vzácnou	příležitost	vnímat	komplexnost	
paliv	ve	světle	„Green	Deal	-	Zelené	dohody“.

Aktivně	jsme	se	také	podíleli	na	online	konferenci	Trendy	české	a	evropské	energetiky.	V	příspěvku	týkajícím	
se	pohledu	Čepra	na	dopravní	energetiku	v	období	změn	jsme	kladli	důraz	na	pochopení	nástupu	alternativních	
paliv	nejen	jako	zákonné	povinnosti,	ale	také	jako	nové	příležitosti.	Proto	v	současnosti	Společnost	provádí	
řadu	nových	aktivit	ve	vazbě	na	alternativní	energie	v	dopravě,	jako	je	například	výstavba	páteřní	sítě	vysoce	
výkonných	dobíjecích	stanic,	výstavba	plnící	vodíkové	stanice	s	výrobnou	vodíku	elektrolýzou	(tzv.	výroba	
„zeleného“	vodíku),	výstavba	plnicích	stanic	CNG	a	výstavba	a	provozování	Zkapalňovače	zemního	plynu	(LNG)	
v	areálu	skladu.		
V	neposlední	řadě	ČEPRO	využívalo	alternativní	zdroje	(resp.	OZE)	v	provozu,	například	instalací	fotovoltaických	
elektráren	(FVE)	v	areálech	skladů.

Sledování	alternativních	paliv	a	jejich	možností	

Na	trhu	biopaliv	jsme	aktivně	monitorovali	nové	trendy	implementace	technologií	pro	výrobu	pokročilých	
biopaliv	včetně	jejich	dostupnosti.	S	ohledem	na	plán	postupné	dekarbonizace	dopravy	tato	činnost	pokračuje	
i	nadále	s	cílem	dynamicky	zapojit	nová	paliva	do	bilancí	naší	Společnosti	a	České	republiky,	a	to	v	souladu	
s	očekávanými	legislativními	požadavky.

V	průběhu	roku	2020	jsme	úspěšně	spustili	projekt	mísení	a	distribuce	motorové	nafty	s	obsahem	HVO	nad	
30	%	V/V.	Toto	palivo	vydáváme	na	terminálech	Sedlnice,	Loukov	a	Bělčice.	V	praxi	jsme	úspěšně	ověřili	závěry	
předcházejících	laboratorních	studií	zaměřených	zejména	na	optimalizaci	složení	směsi	s	ohledem	na	dodržení	
normativního	limitu	u	parametru	hustoty.	Vzhledem	k	dlouhodobě	nižší	úrovni	hustoty	vstupní	fosilní	nafty	bylo	
rozhodnuto,	že	výsledný	produkt	bude	mimo	uvedeného	HVO	obsahovat	i	max.	7	%	V/V	FAME.	Ustálená	vysoká	
kvalita	vstupní	suroviny	HVO	(dle	EN	15940	Motorová	paliva	-	Parafinické	motorové	nafty	získané	syntézou	
nebo	hydrogenací	v	platném	znění	a	interní	specifikace	výrobce)	usnadnila	logistiku	procesu	výroby.	Pro	
následující	období	máme	ověřené	možnosti	přípravy	a	výdeje	motorové	nafty	s	proměnným	obsahem	HVO.

Nadále	rostl	podíl	biopaliv	s	vyšší	úrovní	úspory	CO2,	a	to	zejména	FAME	na	bázi	upotřebených	kuchyňských		
a	fritovacích	olejů.

V	roce	2020	spolupracovala	Společnost	na	výzkumném	projektu	pokročilých	biopaliv	se	společností	PREOL,	a.s.			
Projekt	se	zaměřil	na	identifikaci	surovin,	technologii	zpracování,	skladování,	distribuci	a	výrobu	paliv.		
Projekt	pokračuje	i	v	roce	2021.
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10.	 Research	and	development

Participation	in	conferences	and	professional	symposia

The	annual	Argus	Biofuels	conference	took	place	in	November	2020	under	difficult	conditions	arising	from		
the	COVID-19	pandemic,	this	time	as	“Live	-	Virtual	Conference”.	A	stream	of	discussion	panels	lasting	several	
days	focused	primarily	on	decarbonization	of	transport	and	methods	to	implement	it	as	efficiently	as	possible	
and	meet	the	set	targets.	Participants	discussed	topics	from	different	regions	around	the	world,	such	as	
increasing	the	use	of	ethanol	and	fuels	with	a	high	proportion	of	bio-components	in	transport,	the	issue		
of	recording	energy	flows	in	transport,	fuel	certification,	use	of	renewable	fuels	in	the	aviation	and	maritime	
industries,	etc.	It	was	a	rare	opportunity	to	view	the	complexity	of	fuels	in	the	light	of	the	“Green	Deal”.

Čepro	also	took	an	active	part	in	the	online	conference	Trends	in	the	Czech	and	European	Energy	Sectors.	
In	a	speech	on	Čepro’s	perception	of	energy	use	in	transport	in	an	era	of	change,	we	emphasized	the	need	
to	recognize	the	onset	of	alternative	fuels	not	only	as	a	legal	requirement,	but	also	as	a	new	opportunity.	
For	these	purposes,	the	Company	has	launched	a	variety	of	new	initiatives	related	to	the	use	of	alternative	
energies	in	transport,	such	as	the	construction	of	a	core	network	of	high-performance	charging	stations,	
construction	of	a	hydrogen	filling	station	with	hydrogen	production	by	electrolysis	(“green”	hydrogen	
production),	construction	of	CNG	stations	and	construction	and	operation	of	a	natural	gas	liquefier	(LNG)	in		
the	warehouse	compound.	In	addition,	ČEPRO	uses	alternative	energy	sources	(or	renewable	energy	sources)	
for	its	operations,	such	as	the	installation	of	photovoltaic	power	plants	(PV)	in	warehouses.

Tracking	alternative	fuels	and	related	options

In	the	biofuels	market,	we	actively	monitored	new	trends	in	the	implementation	of	technologies	for	the	
production	of	advanced	biofuels,	including	their	availability.	With	regard	to	the	plan	for	gradual	decarbonization	
of	transport,	this	activity	goes	on	with	the	aim	of	rapid	inclusion	of	new	fuels	in	the	Company	and	the	Czech	
Republic,	in	accordance	with	the	anticipated	legislative	requirements.

In	2020,	we	successfully	launched	a	project	for	blending	and	distribution	of	diesel	fuel	with	HVO	content	
of	above	30%	I/O.	We	dispense	this	fuel	at	the	Sedlnice,	Loukov	and	Bělčice	terminals.	We	confirmed	the	
conclusions	of	previous	laboratory	tests	in	practice,	focused	primarily	on	optimizing	the	composition	of	the	
blend	with	respect	to	compliance	with	the	stipulated	limit	for	density.	Due	to	the	long-term	lower	density	of	
the	input	fossil	diesel,	it	was	decided	that	the	final	product	would	contain	a	maximum	of	7%	I/O	of	FAME	
in	addition	to	the	above-mentioned	HVO.	The	consistently	high	quality	of	the	input	HVO	(according	to	EN	
15940	Motor	fuels	-	Paraffinic	diesel	fuels	obtained	by	synthesis	or	hydrogenation,	as	amended,	and	the	
manufacturer’s	internal	specifications)	facilitated	the	logistics	of	the	production	process.	We	have	tested	and	
verified	possibilities	of	blending	and	distributing	diesel	fuels	with	a	variable	content	of	HVO	in	the	coming	year.

The	share	of	biofuels	with	a	higher	level	of	CO2	reduction	continued	to	grow,	in	particular	FAME	based	on	spent	
cooking	and	frying	oils.

In	2020,	the	Company	collaborated	with	PREOL,	a.s.	on	a	research	project	regarding	advanced	biofuels.		
The	project,	involving	identification	of	raw	materials,	processing	technology,	storage,	distribution	and	
production	of	fuels,	will	continue	next	year.
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Optimalizace	procesu	čištění	odpadních	vod

V	roce	2020	proběhlo	ve	skladu	Hněvice	poloprovozní	ověření	možnosti	dalšího	dočištění	chemicky	
předčištěných	odpadních	vod.	Testovali	jsme	biologické	dočištění	a	sorpci	na	granulovaném	aktivním	uhlí	(GAU).	
Ověření	bylo	zaměřeno	zejména	na	snížení	ukazatele	CHSK	(chemická	spotřeba	kyslíku)	v	odpadních	vodách.	
Testy	prokázaly,	že	část	CHSK	obsažená	v	odpadních	vodách	nepodléhá	koagulaci	(chemickému	čištění),	ale	
je	odstranitelná	biologicky.	Výsledky	poloprovozního	ověření	využijeme	při	modernizaci	technologií	na	čištění	
odpadních	vod	ve	skladech	Čepra.

Společnost	v	roce	2020	úspěšně	obhájila	akreditaci	zkušebních	laboratoří	a	plnění	§	59	Zákona	č.	311/2008	Sb.		
o	spotřebních	daních.	

V	březnu	a	listopadu	2020	proběhly	pravidelné	dohledové	audity	ČIA	ve	smyslu	ČSN	EN	ISO/IEC	17025:2018	
v	akreditovaných	zkušebních	laboratořích	Hněvice	a	Střelice	s	kladným	výsledkem.	Oba	audity	bylo	nutno	
provést	distančně	s	ohledem	na	aktuální	epidemiologickou	situaci,	což	kladlo	zvýšené	nároky	jak	na	
zaměstnance	laboratoře,	tak	auditorský	tým.

Současně	byla	všechna	pracoviště	pravidelně	auditována	a	ověřována	zástupci	společnosti	SGS	CR,	s.r.o.,		
jako	odborně	způsobilého	subjektu	pro	posouzení	správnosti	měření	hustoty	a	odběru	vzorků	při	měření	objemu	
přijímaného	a	vydávaného	zboží	ve	smyslu	§	59	Zákona	č.	311/2008	Sb.	o	spotřebních	daních.	Výsledky	
auditů	potvrdily	správnost	provádění	všech	aplikovaných	procesů.

Účast	v	mezilaboratorních	porovnávacích	zkouškách

Jako	každoročně	se	zástupci	Společnosti	aktivně	zúčastnili	dvou	kruhových	laboratorních	testů	za	účasti	
významných	subjektů	trhu	s	palivy:

•	 Kruhových	zkoušek	zaměřených	na	shodu	výsledků	v	testování	základních	kvalitativních	parametrů	fosilních	
paliv,	skladovaných	pro	potřeby	Správy	státních	hmotných	rezerv,	organizovaných	pod	patronací	SSHR		
a	SGS	CR,	s.r.o.	za	účasti	firem	ČEPRO,	UNIPETROL,	SGS	CR,	Union	Consulting,	Armády	ČR	a	dalších	
subjektů.

•	 Kruhových	zkoušek	zaměřených	na	shodu	výsledků	v	testování	základních	kvalitativních	parametrů	biopaliv	
a	jejich	směsí	s	fosilními	palivy	na	trhu	ČR,	organizovaných	pod	patronací	VÚZT	(Výzkumným	ústavem	
zemědělské	techniky)	a	CTL	–	Celní	správou	MF	za	účasti	firem	ČEPRO,	UNIPETROL,	SGS	CR,	CTL	–	Celní	
správy,	PREOL,	PRIMAGRA	a	dalších	subjektů.

Spolupráce	s	TAČR

Zástupce	Společnosti	se	jako	externí	expert	aktivně	podílel	na	přípravné	fázi	projektu	TAČR	„Predikce	stability	
motorových	naft	při	jejich	dlouhodobém	skladování“.	Práce	v	této	fázi	úspěšně	skončily	výběrem	smluvního	
partnera	pro	realizaci	projektu.	I	v	následujícím	roce	se	očekává	součinnost	s	agenturou,	se	zadavatelem	
projektu,	kterým	je	Správa	státních	hmotných	rezerv,	a	s	vybraným	řešitelem.	Mimo	oponentní	činnosti	
experta	poskytne	ČEPRO	po	dohodě	se	zadavatelem	řešiteli	možnost	odběru	vzorků	paliv	pro	jejich	testování.	
Předpokládáme,	že	výsledky	studie	budou	přínosné	i	pro	Společnost.
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Optimization	of	the	wastewater	treatment	process

In	2020,	a	semi-operational	pilot	testing	of	possible	additional	treatment	of	chemically	pre-treated	wastewater	
took	place	at	the	Hněvice	warehouse.	We	tested	biological	purification	and	sorption,	using	granular	activated	
carbon	(GAU).	The	tests	focused	primarily	on	reducing	the	COD	(chemical	oxygen	demand)	indicator	in	
wastewater.	They	demonstrated	that	a	part	of	the	COD	contained	in	wastewater	is	not	subject	to	coagulation	
(chemical	treatment),	but	is	biodegradable.	We	will	apply	the	results	of	the	pilot	testing	to	upgrades	of	
technologies	used	for	wastewater	treatment	in	Čepro	warehouses.

In	2020,	the	Company	successfully	renewed	accreditation	of	its	testing	laboratories	and	confirmed	compliance	
with	Section	59	of	Act	No.	311/2008	Coll.,	on	Excise	Tax.	

In	March	and	November	2020,	re-certification	audits	were	carried	out	by	CIA	in	accordance	with	the	ČSN	EN	
ISO/IEC	17025:2018	standard	at	accredited	testing	laboratories	Hněvice	and	Střelice	with	a	positive	result.	
Both	audits	had	to	be	performed	remotely	with	regard	to	the	current	epidemiological	situation,	which	was	
a	challenging	task	for	the	laboratory	staff	and	the	audit	team.	

All	workplaces	were	regularly	audited	and	reviewed	by	representatives	of	SGS	CR,	s.r.o.	a	competent	
professional	authority	for	assessing	the	accuracy	of	density	measurements	and	collecting	samples	for	
measuring	the	volume	of	goods	received	and	delivered	pursuant	to	Section	59	of	Act	No.	311/2008	Coll.,		
on	Excise	Tax.	The	audit	results	confirmed	the	proper	performance	of	all	applied	processes.

Participation	in	inter-laboratory	comparative	tests

The	Company’s	representatives	and	major	fuel	market	players	again	took	part	in	two	rounds	of	annual	
laboratory	tests:

•	 Circular	tests	aimed	at	matching	the	results	of	testing	basic	quality	parameters	of	fossil	fuels	stored	for	the	
needs	of	the	State	Material	Reserves	Administration	(SSHR),	organized	under	the	auspices	of	SSHR	and	
SGS	CR,	s.r.o.,	with	participation	of	companies	ČEPRO,	UNIPETROL,	SGS	CR,	Union	Consulting,	CR	Army	
and	other	entities.

•	 Circular	tests	aimed	at	matching	the	results	of	testing	basic	qualitative	parameters	of	biofuels	and	their	
mixtures	with	fossil	fuels	on	the	Czech	market,	organized	under	the	auspices	of	VÚZT	(Research	Institute	
of	Agricultural	Engineering)	and	CTL	–	Customs	Administration	of	the	Ministry	of	Finance,	with	participation	
of	companies	ČEPRO,	UNIPETROL,	SGS	CR,	CTL	–	Customs	Administration,	PREOL,	PRIMAGRA	and	other	
entities.

Cooperation	with	TAČR	(Technology	Agency	of	the	Czech	Republic)

A	Company	appointee	took	an	active	part	in	the	preparation	stage	of	the	TAČR	project:	“Prediction	of	
stability	of	diesel	oils	during	long-term	storage”.	This	project	phase	was	successfully	completed	by	selecting	
a	contracting	partner	for	the	project	implementation.	Cooperation	with	the	agency	is	to	continue	in	the	coming	
year,	specifically	with	the	contracting	authority,	i.e.	the	State	Material	Reserves	Administration,	and	with	the	
selected	partner.	In	addition	to	the	contribution	of	the	expert	opponent,	ČEPRO	will,	in	agreement	with	the	
contracting	authority,	provide	the	partner	with	the	possibility	of	obtaining	fuel	samples	for	testing.	We	assume	
that	the	results	of	the	study	will	be	beneficial	for	the	Company	as	well.
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11.	 Řízení	bezpečnosti	

V	oblasti	bezpečnosti	a	ochrany	majetku	Společnosti	jsme	zahájili	víceletou	komplexní	integraci	bezpečnostních	
systémů	pod	centrální	platformu,	která	jde	ruku	v	ruce	s	obnovou	zabezpečovacích	systémů	v	integrovaných	
objektech	Společnosti.

Pokročili	jsme	ve	vývoji	plošných	analytických	úloh	v	rámci	Big	data	analytiky,	které	přispějí	ke	včasné	
identifikaci	bilančních	problémů	v	rámci	pohonných	hmot	skladovaných	v	úložných	objektech,	ale	i	paliv	
přepravovaných	v	rámci	produktovodní	soustavy	s	návazností	na	riziko	jejích	navrtávek.

V	rámci	hygienických	opatření	došlo	ke	změně	modelu	výkonu	i	řízení	ostrahy	objektů	Společnosti	na	maximálně	
bezkontaktní	způsob	s	další	digitalizací	činností,	které	omezovaly	dopad	pandemického	stavu	na	výkonnost		
a	kapacitu	služeb	ostrahy	objektů.
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11.	 Security	management

In	the	area	of	security	and	protection	of	Company	assets,	we	began	a	multi-year	comprehensive	integration		
of	security	systems	under	a	central	platform,	which	goes	hand	in	hand	with	upgrades	of	security	systems	in		
the	Company‘s	integrated	facilities.

We	have	made	progress	in	the	development	of	company-wide	analytical	tasks	within	Big	Data	Analytics	that	will	
contribute	to	the	timely	identification	of	balance	sheet	problems	regarding	fuels	stored	in	storage	facilities	and	
fuels	transported	in	the	product	pipeline	system	in	connection	with	the	risk	of	drilling.

In	terms	of	hygienic	measures,	the	performance	model	and	security	management	pertaining	to	the	surveillance	
of	Company‘s	facilities	were	changed	to	a	maximum	contactless	method	with	an	additional	level	of	digitization	
of	activities	that	reduce	the	impact	of	the	pandemic	situation	on	the	performance	and	capacity		
of	security	services.
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12.	 Ochrana	životního	prostředí	

Společnost	průběžně	odstraňovala	staré	ekologické	zátěže	i	následky	nových	havárií,	které	vznikly	při	
mimořádných	událostech.	V	letech	2013	došlo	v	lokalitě	Knyk	a	v	roce	2015	v	lokalitě	Nečichy	k	mimořádným	
událostem,	kdy	neoprávněným	zásahem	a	v	důsledku	trestné	činnosti	unikly	ropné	látky	z	produktovodu	
Společnosti.	Náklady	na	odstraňování	ekologických	zátěží	v	jednotlivých	letech	se	odvíjely	zejména	od	počtu	
řešených	havarijních	zásahů.	Odstraňování	zátěží	dále	probíhalo	také	na	trasách	produktovodu,	kde	byla	
v	souvislosti	s	údržbou	zařízení	prováděna	tzv.	rehabilitace,	tj.	odstranění	vad	zjištěných	při	inspekci	potrubí.

V	následující	tabulce	jsou	uvedeny	náklady	v	tis.	Kč	na	sanační	a	geologické	práce	prováděné	v	letech	2014	až	2020:

V	oblasti	nakládání	s	nebezpečnými	odpady	se	Společnosti	dařilo	snižovat	jejich	produkované	množství.		
Firma	se	úspěšně	zapojila	do	Systému	REMA,	jehož	cílem	je	zabezpečení	efektivní	recyklace	odpadů	
z	elektrických	a	elektronických	zařízení	(OEEZ).

Pokračovala	obměna	rekuperačních	jednotek,	které	zajišťují	odstraňování	znečišťujících	těkavých	organických	
látek	(VOC)	vznikajících	v	souvislosti	s	provozem	benzínových	skladovacích	a	výdejních	terminálů.	Nová	jednotka	
byla	v	roce	2020	zprovozněna	na	skladě	Klobouky.	

13.	 Řízení	rizik	

Řízení	rizik	je	jednou	z	podpůrných	činností	vedení	a	řízení	Společnosti	a	je	nástrojem	k	dosažení	strategických	
cílů	Čepra.	Účelem	není	pouhé	odstranění	a	minimalizace	rizik,	ale	zejména	porozumění	existujícím	rizikům,	
jejich	relativní	velikosti,	významu,	vývoji	a	následkům.	Důležitou	součástí	při	snižování	a	odstraňování	rizik	je	
i	racionalita	a	ekonomická	efektivita	vynaložených	nákladů	při	snižování	rizik	na	přijatelnou	mez.

Samotné	řízení	rizik	obnáší	jejich	sledování,	návrh	opatření,	jejich	provedení	(zejména	technických	a	organizačních	
řešení)	a	kontrolu	plnění.	Nástrojem	pro	stanovení	opatření	jsou	zavedené	podpůrné	systémy	(skoronehody	
a	mimořádné	události,	vnitřní	kontrolní	a	auditní	činnost,	vyšetřování	příčin	vzniku	mimořádných	událostí).	

Výkon	řízení	rizik	je	rozdělen	mezi	příslušné	odborné	útvary	Společnosti,	jejichž	nedílnou	součástí	je	Výbor	pro	řízení	rizik.

Kontrola	systému	řízení	rizik	probíhá	v	rámci	pravidelného	ročního	přezkoumání	hodnocení	rizik	a	monitoringu	
plnění	opatření.	

Řada	rizik	je	ve	Společnosti	ošetřena	v	rámci	pojistného	programu.	Mezi	nejdůležitější	sjednaná	pojištění	patří:

•	 pojištění	majetku	Společnosti,

•	 pojištění	odpovědnosti	za	újmu	způsobenou	vadou	výrobku,	pojištění	ekologické	újmy	a	pojištění	závažných	
havárií	dle	zákona	č.	224/2015	Sb.,	o	prevenci	závažných	havárií,	ve	znění	pozdějších	předpisů,

•	 pojištění	majetku	a	pojištění	odpovědnosti	za	újmu	způsobenou	třetím	osobám	provozováním	sítě	čerpacích	stanic,

•	 pojištění	pohledávek,

•	 pojištění	odpovědnosti	členů	statutárních	a	dozorčích	orgánů	Společnosti.

Společnost	aktivně	využívá	derivátových	obchodů	s	bonitními	bankovními	protistranami	za	účelem	zajištění	proti	
riziku	změny	ceny	pohonných	hmot.	

V	roce	2020	byla	zahájena	příprava	systémového	řízení	kontinuity	podnikání	(Business	continuity	management)	
s	plánovaným	sjednocením	v	rámci	řízení	rizik.	Součástí	bude	posouzení	a	stanovení	klíčových	procesů,	
zpracování	a	zavedení	plánů	obnovy.

LOKALITY 2019 2020 2019 2020 2019 2020 2020

Ekologické	zátěže	na	skladech 12	385 11	942 16	193 17	674 81	840 21	089 71	376

Ekologické	zátěže	na	produktovodu 9	964 1	010 24	923 153 6	200 8	678 862

Havárie	na	produktovodu	(Knyk,	2013) 52	138 7	912 7	716 7	750 7	180 5	845 7	375

Havárie	na	produktovodu	(Nečichy,	
2015)

0 59	051 17	405 15	550 15	627 14	306 15	251

Celkem	za	všechny	lokality 74	487 79	915 66	237 41	127 110	847 49	918 94	864
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12.	 Environmental	protection

The	Company	continues	to	clean	up	past	environmental	damage	and	deal	with	the	consequences	of	new	
accidents	that	arose	from	emergencies.	Such	emergencies	occurred	at	the	Knyk	site	in	2013	and	at	the	
Nečichy	site	in	2015	where	–	due	to	unlawful	interference	and	as	a	result	of	crime	–	oil	spills	leaked	from	the	
Company’s	pipeline.	The	costs	of	environmental	clean-ups	depend	primarily	on	the	number	of	responses	to	
emergencies.	Clean-ups	also	take	place	in	the	pipeline	network	where	maintenance-related	rehabilitation	is	
carried	out	regularly	to	repair	defects	detected	during	pipeline	inspection.

The	table	below	lists	the	costs	of	sanitation	and	geology	work	performed	in	the	period	2014-	2020	(in	CZK	thousand):

Concerning	hazardous	waste	management,	the	Company	has	been	reducing	the	amount	of	waste	produced.	
The	Company	has	joined	the	REMA	System	designed	to	ensure	effective	recycling	of	waste	from	electrical	and	
electronic	equipment	(WEEE).

The	Company	continues	to	replace	recuperation	units	which	ensure	the	removal	of	volatile	organic	compounds	
(VOCs)	–	pollutants	occurring	during	the	operation	of	petrol	storage	facilities	and	loading	terminals.	A	new	unit	
was	put	in	operation	at	the	Klobouky	warehouse	in	2020.

13.	 Risk	management

Risk	management	is	one	of	Company	management’s	supporting	activities	and	is	a	tool	for	meeting	Čepro’s	strategic	
targets.	It	is	not	intended	to	simply	eliminate	and	mitigate	risks,	but	in	particular,	to	understand	the	existing	risks,	
their	relative	size,	importance,	development	and	consequences.	An	important	part	of	risk	mitigation	and	elimination	
is	the	rationality	and	economic	efficiency	of	the	costs	incurred	to	reduce	risks	to	an	acceptable	level.

Risk	management	is	comprised	of	risk	monitoring,	proposal	and	implementation	of	measures	(specifically	
technical	and	organizational	solutions)	and	overseeing	compliance	with	the	adopted	measures.	The	tool	for	
determining	applicable	measures	is	implemented	support	systems	(near-misses	and	emergencies,	internal	
control	and	audit	activities,	investigations	of	emergencies).	

The	performance	of	risk	management	is	divided	among	the	relevant	professional	departments	of	the	Company.		
The	Risk	Management	Committee	is	an	integral	part	of	the	process.

Risk	management	system	control	is	carried	out	as	part	of	a	regular	annual	review	of	risk	assessment	and	
monitoring	of	compliance	with	the	adopted	measures.	

A	number	of	risks	are	covered	in	the	Company’s	insurance	policy.	The	most	important	parts	of	insurance	coverage	include:

•	 Property	insurance	of	the	Company;
•	 Liability	insurance	for	damage	caused	by	product	defects,	environmental	damage	insurance	and	major	

accident	insurance	pursuant	to	Act	No.	224/2015	Coll.,	on	Prevention	of	Major	Accidents,	as	amended;
•	 Property	insurance	and	third-party	liability	insurance	for	damage	caused	by	the	operation	of	a	network	of	

petrol	stations;
•	 Insurance	of	receivables;
•	 Liability	insurance	of	members	of	the	Company’s	statutory	and	supervisory	bodies.

The	company	actively	uses	derivative	transactions	with	creditworthy	bank	counterparties	to	hedge	against	the	
risk	of	changes	in	prices	of	fuels.

In	2020,	preparations	began	for	the	implementation	of	the	Business	Continuity	Management	system	that	is	
scheduled	to	be	integrated	with	the	risk	management	system.	It	will	include	the	assessment	and	identification	
of	key	processes,	preparation	and	implementation	of	renewal	plans.

SITES 2019 2020 2019 2020 2019 2020 2020

Environmental	damage	at	warehouses 12,385 11,942 16,193 17,674 81,840 21,089 71,376

Environmental	damage	in	pipeline	
network

9,964 1,010 24,923 153 6,200 8,678 862

Pipeline	accident	(Knyk,	2013) 52,138 7,912 7,716 7,750 7,180 5,845 7,375

Pipeline	accident	(Nečichy,	2015) 0 59,051 17,405 15,550 15,627 14,306 15,251

Total	for	all	sites 74,487 79,915 66,237 41,127 110,847 49,918 94,864
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14.	 Oblast	rozvoje	alternativní	energie	

Žijeme	v	době	zásadních	strukturálních	proměn	energetiky	vyspělých	zemí	světa.	Hlavní	dva	důvody	těchto	
změn	jsou	legislativní	tlak,	jehož	cílem	je	snížení	zátěže	životního	prostředí,	a	technologický	pokrok,	který	
přináší	dostupnost	alternativních	zdrojů	energie.	Soubor	ekologických,	ekonomických	a	politických	argumentů	
vede		
k	významnému	posunu	veřejného	mínění,	společenských	priorit	v	oblasti	dopravy	a	ke	snaze	nahradit	fosilní	
zdroje	energií	jejich	obnovitelnou	alternativou.	Dle	aktuálních	cílů	EU	/RED	II/	musí	ČR	dosáhnout	podílu	
obnovitelných	zdrojů	energie	v	dopravě	ve	výši	14	%	v	roce	2030.

Pro	průmysl	zpracování	ropy	k	dopravním	účelům	jde	o	zásadní	změnu	–	vývojový	přechod.	Očekáváme	tedy,	
že	podíl	využití	obnovitelných	zdrojů	a	alternativních	paliv	poroste.	Fosilní	paliva	budou	vytlačována	postupně	
a	jejich	místo	zaujme	mix	alternativních	paliv.	

Vzhledem	k	důležitosti	alternativních	paliv	pro	společnost	ČEPRO	vznikl	v	roce	2019	Výbor	pro	alternativní	
paliva,	který	má	hlavní	koordinační	roli	v	oblasti	alternativní	energie.	Nejdůležitější	kroky	jsme	v	roce	2020	
provedli	ve	třech	hlavních	oblastech	–	činnosti	v	odborných	skupinách,	využití	alternativních	zdrojů	energie		
ve	Společnosti	a	v	oblasti	nových	potenciálních	aktivit	ve	vazbě	na	alternativní	energie.	

V	odborných	skupinách	jsme	se	zaměřili	na	konzultace	a	sledování	vývoje	problematiky	obnovitelných	zdrojů	
energie	(ČAPPO,	MPO,	MŽP	a	další),	monitoring	připravované	legislativy	v	oblasti	OZE	a	na	účast	na	odborných	
seminářích.

Při	využití	alternativních	zdrojů	energie	ve	Společnosti	jsme	se	orientovali	na	výstavbu	fotovoltaických	elektráren	
v	areálech	skladů	ČEPRO,	optimalizaci	rezervované	kapacity	a	spotřeby	elektřiny	na	skladech	a	na	energeticky	
úsporné	projekty.

Třetí	oblastí,	které	jsme	se	intenzivně	věnovali,	byly	nové	potencionální	aktivity	Společnosti	ve	vazbě	na	
alternativní	energii:

•	 Začali	jsme	pronajímat	místa	k	výstavbě	dobíjecích	stanic	v	síti	čerpacích	stanic	EuroOil	a	v	rámci	
implementace	RED	II	jsme	zahájili	práce	na	koncepci	vlastních	dobíjecích	stanicích	napojeným	přímo	na	
solární	energii		
z	ostrovního	systému.	

•	 S	několika	kraji	jsme	jednali	o	výstavbě	plnící	vodíkové	stanice	v	areálech	čerpacích	stanic	EuroOil,		
pronajímali	si	plnící	místa	CNG	v	síti	čerpacích	stanic	EuroOil.	

•	 Intenzivně	jsme	vyjednávali	o	možnosti	výstavby	plnící	stanice	LNG	v	některé	lokalitě	Společnosti,	případně	
pronájmu	místa	pro	výstavbu	technologie	LNG.

•	 Stejně	tak	jsme	se	zabývali	spoluprací	s	výrobci	vozidel.	

•	 Posledním	bodem,	na	který	jsme	kladli	velký	důraz,	bylo	vytvoření	nového	obchodně-marketingového	
produktu	„Nabídka	alternativní	energie	v	dopravě“,	v	rámci	kterého	se	nám	podařilo	vytvořit	zcela	novou	
obchodní	značku	alternativních	produktů	a	služeb.	
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14.	 Alternative	energy	development

We	live	at	a	time	of	fundamental	structural	changes	in	the	energy	sectors	of	the	developed	countries	
across	the	world.	The	two	main	drivers	of	these	changes	are	the	legislative	pressure	targeted	at	reducing	
environmental	damage	and	the	technological	progress	that	makes	alternative	energy	sources	accessible.	
A	mix	of	ecological,	economic	and	political	arguments	has	led	to	a	significant	shift	in	public	opinion,	
societal	priorities	in	the	field	of	transport	and	to	endeavors	to	replace	fossil	energy	sources	with	renewable	
alternatives.	According	to	the	current	EU/RED	II/	targets,	the	share	of	renewable	energy	sources	in	transport	
in	the	Czech	Republic	must	rise	to	14%	by	2030.

This	is	a	fundamental	change	-	a	development	transition	in	the	oil	processing	industry	for	transport	purposes.	
We	therefore	expect	that	the	share	of	renewable	energy	sources	and	alternative	fuels	will	steadily	grow.	Fossil	
fuels	will	be	gradually	phased	out	and	replaced	by	a	mix	of	alternative	fuels.

With	regard	to	the	importance	of	alternative	fuels	for	ČEPRO,	the	Committee	for	Alternative	Fuels	was	
established	in	2019,	tasked	with	the	role	of	key	coordinator	in	the	field	of	alternative	energies.	We	took	the	
most	important	steps	in	2020	in	three	main	areas:	activities	of	expert	groups,	the	use	of	alternative	energy	
sources	in	the	Company,	and	developing	new	initiatives	related	to	alternative	energies.

The	expert	groups	focused	on	consultations	and	monitoring	the	trends	in	renewable	energy	sources	(ČAPPO,	
MIT,	MoE	and	others),	monitoring	drafted	legislation	in	the	field	of	RES	and	participation	in	professional	
seminars.

When	using	alternative	energy	sources	in	the	Company,	we	focused	on	the	construction	of	photovoltaic	power	
plants	on	the	premises	of	ČEPRO	warehouses,	optimization	of	stored	capacity	and	electricity	consumption	in	
warehouses,	and	energy-efficient	projects.

The	third	area	to	which	we	paid	increased	attention	was	the	Company‘s	new	potential	activities	related		
to	alternative	energies:

•	 We	began	to	lease	sites	for	the	construction	of	charging	stations	within	the	EuroOil	network	of	petrol	
stations	and,	in	line	with	the	implementation	of	RED	II,	we	also	consider	building	our	own	charging	stations	
powered	directly	by	solar	island	system.

•	 We	negotiated	with	several	regions	on	the	construction	of	a	hydrogen	filling	station	on	the	premises	of	
EuroOil	petrol	stations;	we	leased	CNG	filling	points	in	the	EuroOil	petrol	station	network	and,	depending		
on	further	developments	in	RED	II	legislation,	we	are	considering	the	construction	of	our	own	filling	stations.

•	 We	extensively	negotiated	the	possibility	of	building	an	LNG	station	at	a	Company	site	or	leasing	a	site	for	
building	LNG	technology.

•	 We	also	discussed	cooperation	with	vehicle	manufacturers.

•	 Another	plan	of	great	importance	was	the	design	of	a	new	sales	and	marketing	product	“Alternative	Energy	
Supply	in	Transport”	where	we	succeeded	in	creating	a	completely	new	brand	of	alternative	products	and	
services.
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15.	 Ostatní

Společnost	nemá	pobočku,	závod	ani	organizační	složku	v	zahraničí.

Společnost	nenabyla	vlastní	akcie.

16.	 Následné	události

Po	rozvahovém	dni	nedošlo	k	žádným	událostem,	jejichž	dopad	by	měl	být	zachycen	v	účetních	výkazech		
k	31.	prosinci	2020,	ani	k	jiným	významným	událostem,	které	by	měly	být	v	příloze	účetní	závěrky	popsány.

Sestaveno	dne:	30.	dubna	2021	

Podpis	statutárního	orgánu

Mgr.	Jan	Duspěva

předseda	představenstva

Ing.	Helena	Hostková

místopředsedkyně	představenstva
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15.	 Other

The	Company	has	no	foreign	branch	or	undertaking.

The	Company	has	not	acquired	any	treasury	shares.

16.	 Subsequent	events

No	events	occurred	after	the	balance	sheet	date	that	might	have	a	material	impact	on	the	financial	statements	
for	the	year	ended	31	December	2020.

Prepared	on:	30	April	2021	

Statutory	body	signature

Mgr.	Jan	Duspěva

Chairman	of	the	Board	of	Directors

Ing.	Helena	Hostková

Vice-chair	of	the	Board	of	Directors
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17.	 	Zpráva	o	vztazích	mezi	ovládající	a	ovládanou	
osobu	a	mezi	ovládanou	osobou	a	osobami	
ovládanými	stejnou	ovládající	osobou

podle	ustanovení	§	82	zákona	č.	90/2012	Sb.,	o	obchodních	společnostech	a	družstev		
(zákon	o	obchodních	korporacích)	

za	účetní	období	kalendářního	roku	2020

(dále	jen	„Zpráva	o	vztazích“)

I.	Základní	identifikace	ovládané	osoby	-	společnosti	ČEPRO,	a.s.

Obchodní	jméno:	ČEPRO,	a.s.

Sídlo:	Dělnická	213/12,	Holešovice,	170	00	Praha	7

IČO:	60193531

Spisová	značka:	B	2341	vedená	Městským	soudem	v	Praze

II.	Struktura	akcionářů	společnosti	k	31.	12.	2020	 	

Jediným	akcionářem	společnosti	ČEPRO,	a.s.	je:	

Česká	republika	-	Ministerstvo	financí	ČR,	Praha	1,	Letenská	15,	PSČ	118	01		
(dále	jen	„MF“	nebo	také	„ovládající	osoba“)	
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17.	 	Report	on	Relations	between	the	Controlling		
and	the	Controlled	Entities	and	between		
the	Controlled	Entity	and	other	entities	
controlled	by	the	same	Controlling	Entity	

pursuant	to	the	provisions	of	Section	82	of	Act	No.	90/2012	Coll.,		
on	Commercial	Corporations	and	Cooperatives	(the	Corporations	Act)	

for	the	reporting	period	of	the	2020	calendar	year	(the	“Report	on	Relations	“)

I.	General	information	about	the	Controlled	Entity	–	ČEPRO,	a.s.

Corporate	name:	ČEPRO,	a.s.

Registered	office:	Dělnická	213/12,	Holešovice,	170	00	Prague	7

Business	registration	number	(IC):	60193531

File	number:	B	2341	maintained	by	the	Municipal	Court	in	Prague

II.	Shareholder	Structure	as	at	31	December	2020	 	

The	sole	shareholder	of	ČEPRO,	a.s.	is:	

The	Czech	Republic	-	Ministry	of	Finance	of	the	Czech	Republic,	Prague	1,	Letenská	15,	postal	code	118	01	
(hereinafter	“MoF”	or	the	“Controlling	Entity”)	
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III.	 Struktura	vztahů	mezi	ovládanou	osobou	a	osobami	ovládanými	stejnou	ovládající	osobou	

Seznam	akciových	společností	přímo	ovládaných	Českou	republikou	–	Ministerstvem	financí		
s	akciovým	podílem	ve	výši	40	–	100%	v	období	od	1.	1.	2020	do	31.	12.	2020

Některé	ze	společností	přímo	ovládaných	MF	dále	ovládají	další	společnosti,	které	jsou	také	ve	Zprávě	
o	vztazích	zahrnuty	(viz	bod	VII	Zprávy	o	vztazích).	

IV.	 Úloha	ovládané	osoby	(společnosti	ČEPRO,	a.s.)	v	podnikatelském	seskupení

Společnost	ČEPRO,	a.s.	je	relativně	nezávislou	a	autonomní	korporací,	která	je	ovládána	MF	v	rámci	výkonu	
působnosti	valné	hromady	včetně	vlivu	na	složení	statutárního	a	kontrolního	orgánu.	Společnost	ČEPRO,	a.s.	
je	charakteristická	svou	specifickou	hlavní	obchodní	činností,	která	není	vykonávána	jinou	osobou	ovládanou	
MF.	Společnost	ČEPRO,	a.s.	v	rámci	své	obchodní	činnosti	zajišťuje	především	přepravu,	skladování	a	prodej	
ropných	produktů.	V	této	oblasti	poskytuje	přepravní,	skladovací	a	speciální	služby	třetím	stranám	a	případně	
také	jiným	osobám	z	podnikatelského	seskupení,	jehož	je	součástí.	Současně	společnost	ČEPRO,	a.s.	
provozuje	síť	čerpacích	stanic	pod	označením	EUROOIL,	prostřednictvím	které	prodává	pohonné	hmoty	(dále	
také	jen	„PHM“)	maloobchodním	způsobem	třetím	stranám	případně	také	jiným	osobám	z	podnikatelského	
seskupení,	jehož	je	součástí.	V	rámci	své	obchodní	činnosti	společnost	ČEPRO,	a.s.	rovněž	poskytuje	služby	
ochraňovatele	státních	hmotných	rezerv	ve	vztahu	k	ropným	produktům.	

V.	 Způsob	a	prostředky	ovládání

Ovládající	osoba	vykonává,	jakožto	jediný	akcionář,	působnost	valné	hromady	s	tím,	že	je	oprávněna	zvolit		
a	odvolat	členy	představenstva	a	dozorčí	rady	společnosti	ČEPRO,	a.s.	Současně	jsou	Stanovami	ČEPRO,	a.s.	
ve	znění	účinném	v	roce	2020	(dále	jen	„Stanovy“)	svěřeny	do	působnosti	valné	hromady,	nad	rámec	zákonné	
dikce,	záležitosti	uvedené	

v	ustanovení	čl.	11,	odst.	2	Stanov,	které	se	dotýkají	schvalování	strategie	společnosti	ČEPRO,	a.s.,	případně	
schvalování	anebo	udělování	předchozího	souhlasu	u	významných	právních	jednání	jdoucích	nad	rámec	běžného	
obchodního	vedení.	

Vyjma	shora	uvedeného	oprávnění	nevyužila	v	roce	2020	ovládající	osoba	jiné	způsoby	a	prostředky	ovládání.	

NÁZEV	A.S. IČO	A.S. %	DRŽENÍ	ČR	–MF

Severočeské	mlékárny,	a.s.	Teplice	 48291749 40,78

MUFIS	a.s. 60196696 49,00

Kongresové	centrum	Praha,	a.s. 63080249 54,35

ČEZ,	a.s. 45274649 69,78

Česká	exportní	banka,	a.s. 63078333 84,00

HOLDING	KLADNO	a.s.	“v	likvidaci“ 45144419 96,85

Exportní	garanční	a	pojišťovací	společnost,	a.s. 45279314 100,00

Letiště	Praha,	a.s.	 28244532 100,00

GALILEO	REAL,	k.s.	v	likvidaci 26175291 100,00

IMOB	a.s.	v	likvidaci 60197901 100,00

MERO	ČR,	a.s. 60193468 100,00

PRISKO	a.s. 46355901 100,00

THERMAL-F,	a.s.	 25401726 100,00

Výzkumný	a	zkušební	letecký	ústav,	a.s. 00010669 100,00



47

III.	 Structure	of	relations	between	the	Controlled	Entity	and	entities	controlled		
	 by	the	same	Controlling	Entity	

A	list	of	joint-stock	companies	controlled	by	the	Czech	Republic	–	the	Ministry	of	Finance	of	the	Czech	Republic	
in	which	the	Ministry	held	a	40%	–	100%	share	in	the	year	ended	31	December	2020

Some	of	the	companies	directly	controlled	by	the	MoF	also	control	other	companies,	which	are	also	included		
in	the	Report	on	Relations	(see	Section	VII	of	the	Report	on	Relations).	

IV.	 Role	of	the	Controlled	Entity	(ČEPRO,	a.s.)	in	the	group	of	corporations

ČEPRO,	a.s.	is	a	relatively	independent	and	autonomous	corporation	which	is	controlled	by	MoF	which	exercises	
the	powers	of	the	General	Meeting,	including	an	influence	on	the	structure	of	the	governing	and	supervisory	
bodies.	ČEPRO,	a.s.	is	characteristic	for	its	specific	principal	activity	which	is	not	performed	by	another	entity	
controlled	by	MoF.	In	the	course	of	its	business,	ČEPRO,	a.s.	primarily	provides	transportation,	storage	and	
sale	of	petroleum	products.	In	this	area,	the	Company	provides	shipping,	storage	and	special	services	to	third	
parties	and,	where	appropriate,	to	other	persons	in	the	business	group	of	which	it	is	a	part.	At	the	same	time,	
ČEPRO,	a.s.	operates	a	network	of	petrol	stations	under	the	name	of	EUROOIL,	through	which	it	sells	fuels	in	
a	retail	way	to	third	parties	and	also	to	other	persons	from	the	business	group	of	which	it	is	part.	ČEPRO,	a.s.	
also	provides	services	to	the	State	Material	Reservoir	Protector	in	relation	to	petroleum	products.	

V.	 Methods	and	means	of	control

The	Controlling	Entity,	as	the	sole	shareholder,	exercises	the	powers	of	the	General	Meeting	and	it	is	
authorised	to	elect	and	dismiss	the	members	of	the	Board	of	Directors	and	Supervisory	Board	of	ČEPRO,	a.s.	
Simultaneously,	the	Articles	of	Association	of	ČEPRO,	a.s.,	as	amended	in	2020	(“the	Articles	of	Association”),	
confided	matters	stated	in	Article	11	(2)	of	the	Articles	of	Association	concerning	approval	of	the	strategy		
of	ČEPRO,	a.s.,	or	approval	or	granting	of	prior	consent	for	making	significant	legal	acts	beyond	the	frame		
of	common	management	tasks	into	the	powers	of	the	General	Meeting	beyond	the	legal	requirements.	

Except	for	the	above-mentioned	powers,	the	Controlling	Entity	did	not	execute	any	other	methods	or	means		
of	control	in	2020.	

NAME	OF	JOINT-STOCK	COMPANY BUSINESS	REG.	NO.	
OF	JOINT-STOCK	

COMPANY

PERCENTAGE	OF	
SHARE	HELD	BY	

MOF

Severočeské	mlékárny,	a.s.	Teplice	 48291749 40.78

MUFIS	a.s. 60196696 49.00

Kongresové	centrum	Praha,	a.s. 63080249 54.35

ČEZ,	a.s. 45274649 69.78

Česká	exportní	banka,	a.s. 63078333 84.00

HOLDING	KLADNO	a.s.	“v	likvidaci“ 45144419 96.85

Exportní	garanční	a	pojišťovací	společnost,	a.s. 45279314 100.00

Letiště	Praha,	a.s.	 28244532 100.00

GALILEO	REAL,	k.s.	v	likvidaci 26175291 100.00

IMOB	a.s.	v	likvidaci 60197901 100.00

MERO	ČR,	a.s. 60193468 100.00

PRISKO	a.s. 46355901 100.00

THERMAL-F,	a.s.	 25401726 100.00

Výzkumný	a	zkušební	letecký	ústav,	a.s. 00010669 100.00
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VI.	Přehled	významných	jednání

Společnost	ČEPRO,	a.s.	neučinila	v	posledním	účetním	období	žádné	jednání	na	popud	nebo	v	zájmu	ovládající	
osoby	nebo	jí	ovládaných	osob,	které	by	se	týkalo	majetku,	který	přesahuje	10%	vlastního	kapitálu	ovládané	
osoby	zjištěného	podle	poslední	účetní	závěrky.	Za	jednání	učiněné	na	přímý	popud	ovládající	osoby	(formou	
výkonu	akcionářských	práv	na	valné	hromadě)	lze	případně	považovat	výplatu	podílu	na	zisku	(dividendy).	
Společnost	ČEPRO,	a.s.	tedy	z	opatrnosti	uvádí,	že	podíl	na	zisku	(dividenda)	byl	vyplacen	v	roce	2020	
ovládající	osobě	v	rozsahu	1	205	580	000,-	Kč.	Výše	vlastního	kapitálu	k	31.	12.	2019	činí	9	529	184	526,98	
Kč.	Poměr	výše	vyplaceného	podílu	na	zisku	(dividendy)	k	objemu	vlastního	kapitálu	společnosti	ČEPRO,	a.s.		
ke	dni	31.	12.	2019	tedy	představuje	12,65%.

VII.	Přehled	vzájemných	smluv

K	běžným	obchodním	vztahům	nebo	jiným	smluvním	vztahům	řešeným	v	rámci	platného	českého	zákonodárství	
dochází	mezi	společností	ČEPRO,	a.s.	a	následujícími	společnostmi	uvedenými	v	seznamu	osob	ovládaných	MF:

•	 ČEZ,	a.s.	

	 •	 ČEZ	Distribuce,	a.s.

	 •	 ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.

	 •	 ČEZ	ENERGOSERVIS,	spol.	s	r.o.

	 •	 ČEZ	ESCO,	a.s.

	 •	 ČEZ	Energo,	s.r.o.

	 •	 ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.

	 •	 ČEZ	ICT	Services,	a.	s.	

	 •	 ČEZ	Prodej,	a.s.

	 •	 ČEZ	Teplárenská,	a.s.

	 •	 Revitrans,	a.s.	(dříve	SD	–	Autodoprava,	a.s.)

	 •	 ČEZ	Korporátní	služby,	s.r.o.	(dříve	ČEZ	Správa	majetku,	s.r.o.)

	 •	 Energotrans,	a.s.

	 •	 SD	-	Kolejová	doprava,	a.s.

	 •	 MARTIA	a.s.

	 •	 Tepelné	hospodářství	Ústí	nad	Labem	s.r.o.

	 •	 TENAUR,	s.r.o.

	 •	 ÚJV	Řež,	a.s.

	 •	 Elektrárna	Počerady,	a.s.	

•	 MERO	ČR,	a.s.	

•	 Letiště	Praha,	a.s.

•	 Czech	Airlines	Handling,	a.s.
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VI.	 Significant	legal	acts

ČEPRO,	a.s.	did	not	make	any	legal	acts	in	the	past	accounting	period	to	the	benefit	or	at	the	instigation	of	the	
Controlling	Entity	or	entities	controlled	by	the	Controlling	Entity	which	would	concern	assets	the	value	of	which	
exceeds	10%	of	the	Controlled	Entity’s	equity	identified	from	the	last	financial	statements.	For	the	proceedings	
of	direct	control	of	the	Controlling	Entity	(in	the	form	of	exercising	shareholder	rights	at	a	general	meeting),		
the	payment	of	a	share	in	profit	(dividends)	may	be	considered.	ČEPRO,	a.s.	therefore,	for	reasons	of	
prudence,	included	information	about	the	share	in	the	profit	(dividend)	that	was	paid	to	the	Controlling	Entity	
in	the	amount	of	CZK	1,205,580,000	in	2020.	Equity	amounts	to	CZK	9,529,184,526.98	as	at	31	December	
2019.	The	ratio	of	the	payment	of	a	share	in	profit	(dividend)	paid	against	the	equity	of	ČEPRO,	a.s.	as		
of	31	December	2019	represents	12.65%.

VII.	 An	overview	of	intercompany	contracts/agreements

For	normal	business	relations	or	other	contractual	relations	resolved	under	applicable	Czech	legislation,	
ČEPRO,	a.s.	and	the	following	companies	are	recorded	in	the	list	of	entities	controlled	by	MoF:

•	 ČEZ,	a.s.	

	 •	 ČEZ	Distribuce,	a.s.

	 •	 ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.

	 •	 ČEZ	ENERGOSERVIS,	spol.	s	r.o.

	 •	 ČEZ	ESCO,	a.s.

	 •	 ČEZ	Energo,	s.r.o.

	 •	 ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.

	 •	 ČEZ	ICT	Services,	a.	s.	

	 •	 ČEZ	Prodej,	a.s.

	 •	 ČEZ	Teplárenská,	a.s.

	 •	 Revitrans,	a.s.	(dříve	SD	–	Autodoprava,	a.s.)

	 •	 ČEZ	Korporátní	služby,	s.r.o.	(dříve	ČEZ	Správa	majetku,	s.r.o.)

	 •	 Energotrans,	a.s.

	 •	 SD	-	Kolejová	doprava,	a.s.

	 •	 MARTIA	a.s.

	 •	 Tepelné	hospodářství	Ústí	nad	Labem	s.r.o.

	 •	 TENAUR,	s.r.o.

	 •	 ÚJV	Řež,	a.s.

	 •	 Elektrárna	Počerady,	a.s.	

•	 MERO	ČR,	a.s.	

•	 Letiště	Praha,	a.s.

•	 Czech	Airlines	Handling,	a.s.
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Společnost	ČEPRO,	a.s.	dále	uvádí	přehled	vzájemných	smluv	mezi	osobou	ovládanou	a	osobou	ovládající	nebo	
mezi	osobami	ovládanými:

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy

ČEZ,	a.	s.															45274649 44986 Smlouva	o	dodávkách	pohonných	hmot	a	souvisejících	produktů	a	slu-
žeb	pro	skupinu	ČEZ	(4101794582)	ze	dne	21.5.2018

01.	06.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.s.
24729035

ČEZ	Korporátní	služby,	s.r.o.
26206803

ČEZ	Teplárenská,	a.s.
27309941

ČEZ	ESCO,	a.s.
3592880

ČEZ	Prodej,	a.s.
27232433

ČEZ,	a.	s.	45274649 49198 Cooperative	agreement	ze	dne	27.	9.	2019 27.	09.	2019

ČEZ,	a.	s.	45274649 49197 Non	disclosure	agreement	ze	dne	27.	9	.	2019 27.	09.	2019

ČEZ,	a.	s.															45274649 48064 Dohoda	o	pravidlech	realizace	odběru	zboží	dopravcem	na	výdejních	
terminálech	ČEPRO,	a.s.	ze	dne	18.	7.	2019

18.	07.	2019

ČEZ,	a.	s.															45274649 48064/1 Dodatek	č.	1	k	Dohodě	o	pravidlech	realizace	odběru	zboží	dopravcem	
na	výdejních	terminálech	ČEPRO,	a.s.	ze	dne	18.	7.	2019

10.	02.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 47288 Dohoda	o	zachování	důvěrnosti	informací	ze	dne	8.	2.	2019 08.	02.	2019

ČEZ,	a.	s.															45274649 44986 Smlouva	o	dodávkách	pohonných	hmot	a	souvisejících	produktů		
a	služeb	pro	skupinu	ČEZ	(4101794582)	ze	dne	21.	5.	2018

01.	06.	2018

ČEZ,	a.	s.															45274649 28276/2 Dodatek	č.2	ze	dne	28.	2.	2019	ke	Smlouvě	o	skladování,	koupi		
a	prodeji	pohonných	hmot	č.	28276(4400011154)	ze	dne	25.	6.	2010

28.	02.	2019

ČEZ,	a.	s.															45274649 28276 Smlouva	o	skladování,	koupi	a	prodeji	pohonných	hmot		
(číslo	skladovatele	4400011154)	ze	dne	25.	6.	2010

01.	07.	2010

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102267376	 02.	12.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102266755 01.	12.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102265190 27.	11.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102253492 04.	11.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102252082 02.	11.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102239397 07.	10.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	benzín	automobilový	č.	4102238889 07.	10.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	benzín	automobilový	č.	4102238915 07.	10.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102228743 16.	09.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102218264 26.	08.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102184086 12.	06.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102182420 09.	06.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102158500 22.	04.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102154813 15.	04.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102147605 27.	03.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102131131 25.	02.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102129321 21.	02.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Kupní	smlouva	na	motorovou	naftu	č.	4102107730 14.	02.	2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Smlouva	č.	4101993270,	čtyři	identifikační	karty	pro	jednotlivé	řidiče 21.	05.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

52259 Smlouva	o	připojení	výrobny	k	distribuční	soustavě	VN	nebo	VVN	číslo	
20_VN_1009675000	Třemošná

16.	12.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

52238 Smlouva	o	připojení	výrobny	k	distribuční	soustavě	VN	nebo	VVN	číslo	
20_VN_1009665521	Cerekvice	nad	Bystřicí

15.	12.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

51694 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	inženýrské	sítě	pro	
stavbu	„č.	IP-12-4009368/VB003,	DC_VARNSDORF,	PPČ.4724/4,	
PŔÍP.NAD50m,	KNN“

04.	12.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

51314 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	Hronov	–	
dobíjecí	stanice

26.	08.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

51086 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	–	Manětín	ČEZ	
Dobíjecí	stanice

30.	06.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50814 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční	sou-
stavě	do	napěťové	hladiny	0,4	kV	(NN)	č.	20_SOP_01_412653571

14.	05.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50760 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	Petřvald,	distri-
buční	soustava	pro	dobíjecí	stanici

15.	05.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50752 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	–	Šumperk,	
dobíjecí	stanice	

25.	05.	2020
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ČEPRO,	a.s.	presents	a	summary	of	contracts	entered	into	between	the	Controlled	Entity	and	the	Controlling	
Entity	and	between	the	Controlled	Entity	and	entities	controlled	by	the	same	Controlling	Entity:

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract

ČEZ,	a.	s.
45274649

44986 Contract	for	the	supplies	of	fuels	and	related	products	and	services	for	
the	ČEZ	group	(4101794582)	dated	21	May	2018

6/1/2018

ČEZ	Distribuce,	a.s.
24729035

ČEZ	Korporátní	služby,	s.r.o.
26206803

ČEZ	Teplárenská,	a.s.
27309941

ČEZ	ESCO,	a.s.
3592880

ČEZ	Prodej,	a.s.
27232433

ČEZ,	a.	s.	45274649 49198 Cooperative	agreement	dated	27	September	2019 9/27/2019

ČEZ,	a.	s.	45274649 49197 Non-disclosure	agreement	dated	27	September	2019 9/27/2019

ČEZ,	a.	s.
45274649

48064 Agreement	for	the	rules	of	goods	collection	at	ČEPRO,	a.s.	dispensing	
terminals	by	transporters	dated	18	July	2019

7/18/2019

ČEZ,	a.	s.
45274649

48064/1 Amendment	No.	1	to	Agreement	for	the	rules	of	goods	collection	at	
ČEPRO,	a.s.	dispensing	terminals	by	transporters	dated	18	July	2019

2/10/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 47288 Confidentiality	agreement	dated	8	February	2019 2/8/2019

ČEZ,	a.	s.
45274649

44986 Contract	for	the	supplies	of	fuels	and	related	products	and	services	for	
the	ČEZ	group	(4101794582)	dated	21	May	2018

6/1/2018

ČEZ,	a.	s.
45274649

28276/2 Amendment	No.2	dated	28	February	2019	to	Contract	for	storage,	pur-
chase	and	sale	of	fuels	No.	28276	(4400011154)	–	dated	25	June	2010

2/28/2019

ČEZ,	a.	s.
45274649

28276 Contract	for	storage,	purchase	and	sale	of	fuels	(the	number	of	the	entity	
operating	the	warehouse	(warehouse-keeper	No.	is	4400011154)	–	
dated	25	June	2010

7/1/2010

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102267376	 12/2/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102266755 12/1/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102265190 11/27/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102253492 11/4/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102252082 11/2/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102239397 10/7/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Agreement	No.	4102238889,	gasoline	 10/7/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Agreement	No.	4102238915,	gasoline	 10/7/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102228743 9/16/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102218264 8/26/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102184086 6/12/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102182420 6/9/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102158500 4/22/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102154813 4/15/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102147605 3/27/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102131131 2/25/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102129321 2/21/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102107730 2/14/2020

ČEZ,	a.	s.	45274649 Agreement	No.	4101993270,	four	identification	cards	for	drivers 5/21/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

52259 Contract	for	the	connection	of	manufactory	to	the	distribution	system	at	
the	high-voltage	or	ultrahigh-voltage	level	No.	20_VN_1009675000
Třemošná

12/16/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

52238 Contract	for	the	connection	of	manufactory	to	the	distribution	system		
at	the	high-voltage	or	ultrahigh-voltage	level	No.	20_VN_1009665521
Cerekvice	nad	Bystřicí

12/15/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

51694 Contract	for	the	establishment	of	an	easement	of	servitude	of	enginee-
ring	network	for	construction	“no.	IP-12-4009368/VB003,	DC_VARN-
SDORF,	PPČ.4724/4,	PŔÍP.NAD50m,	KNN”

12/4/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

51314 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of		
an	easement	for	the	Hronov	charging	station

8/26/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

51086 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of		
an	easement	for	the	Manětín	ČEZ	charging	station

6/30/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50814 Contract	for	the	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	
system	at	the	voltage	level	of	1.4	kV	(low-voltage)		
No.	20_SOP_01_412653571

5/14/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50760 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	for	the	Petřvald,	distribution	system	for	charging	station

5/15/2020
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50732 Prodej	části	pozemku	p.č	376/37	v	k.ú	Nehvizdy,	pro	Trafostanici,	
dobíjecí	stanice

30.	06.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50485 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	inženýrské	sítě	pro	
stavbu	„VYSOKÉ	MÝTO,	HUSOVA,	4535/2,	ČEZ	–	KNN	p.č.	5120/5	k.ú.	
Vysoké	Mýto

03.	07.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50474 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	LT,	Litoměřice,	p.č.	2608/2	k.ú.,	
přípojka	kNN	Litoměřice	ČS	134	

26.	06.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50315 Smlouva	o	připojení	výrobny	k	distribuční	soustavě	VN	nebo	VVN	–	FVE	
Cerekvice	č.	20_VN_1009358678

18.	02.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50260 Smlouva	o	připojení	výrobny	k	distribuční	soustavě	VN	nebo	VVN	–	FVE	
Třemošná

31.	01.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50259/1 Dodatek	č.	1	ke	Smlouvě	o	připojení	výrobny	k	distribuční	soustavě	VN	
nebo	VVN	–	FVE	Hněvice	–	změna	termínu	připojení	–	16.	7.	2020	se	
nahrazuje	termínem	31.	12.	2021

26.	06.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50259 Smlouva	o	připojení	výrobny	k	distribuční	soustavě	VN	nebo	VVN	–	FVE	
Hněvice	–	změna	termínu	připojení	–	16.7.2020	se	nahrazuje	termínem	
31.	12.	2021

31.	01.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50160 Smlouva	o	připojení	výrobny	k	distribuční	soustavě	VN	nebo	VVN	–	
Mstětice	č.	20_VN_1009328487

27.	01.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 50089 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	k	vlastním	nemovitostem	-Tovačov 26.	02.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 50088 Smlouva	o	právu	provést	stavbu	–	Tovačov 26.	02.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	
24729035

49466 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemen	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	č.	IV-12-8017099/VB01	
ŠUMPERK	–	Č.PARC.	1093/7	NNK

03.	01.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	24729035 49354 Kupní	smlouva	–	Prodej	trafostanice	Kryry 19.	10.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	
24729035

48706 Smlouva	o	budoucí	smlouvě	–	zatížení	pozemku	p.č.	1224/3	a	619/6	
v	k.ú.	Jičín

24.	09.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

49792 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	provo-
zovatele	č.	19_SOP_014121600346	–-	závazek	provozovatele	PDS	
připojit	odběrné	zařízení	ČEPRO:	nová	ČS	Křenovice	–	směr	Kroměříž

16.	12.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49791 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	provo-
zovatele	č.	19_SOP_014121600351	–	závazek	provozovatele	PDS	
připojit	odběrné	zařízení	ČEPRO:	nová	ČS	Křenovice	–	směr	Kroměříž	
(přímotopné	topení)

16.	12.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49790 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	
provozovatele	č.	19_SOP_014121600363	–	závazek	provozovatele	
PDS	připojit	odběrné	zařízení	ČEPRO:	nová	ČS	Stříbrnice	–	směr	Brno	
(přímotopné	topení)

16.	12.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49789 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	provo-
zovatele	č.	19_SOP_014121600358	–	závazek	provozovatele	PDS	
připojit	odběrné	zařízení	ČEPRO:	nová	ČS	Stříbrnice	–	směr	Brno

16.	12.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49788 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	provozo-
vatele	č.	19_VN_1009276284	–	navýšení	rezervovaného	příkonu	z	400	
kW	na	600	kW	–	Cerekvice

16.	12.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	
24729035

49788/1 Dodatek	č.	1	ke	Smlouvě	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	
soustavě	provozovatele	č.	19_VN_1009276284	–	navýšení	rezervova-
ného	příkonu	z	400	kW	na	600	kW	–	Cerekvice

10.	06.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49466 Smlouva	EVID.Č.	049466	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břeme-
ne	služebnosti	inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu		
č.	IV-12-8017099/VB01	Šumperk	–	č.parc.	1093/7	NNK

03.	01.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 49354 Prodej	trafostanice	Kryry	s	pozemkem	p.č.	1351/76 19.	10.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49014 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční	sou-
stavě	do	napěťové	hladiny	NN	číslo	19_SOP_01_4121561318	–	ČS	EO	
Ostrava	Michálkovická

03.	09.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48991 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	-služebnosti	IP-12-6011840/
VB/001,	Buštěhrad,	Hřebečská	695	ČS	–	kNNu	čerpací	stanice	EuroOil	
č.	113,	k.ú.	Buštěhrad	budoucí	zatížení	pozemku	p.č.	183

11.	09.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48904 Smlouva	o	připojení	výrobny	k	distribuční	soustavě	nízkého	napětí		
č.	19_NN_1009128236

22.	07.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48703 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	232/1	
v	k.ú.	Všebořice	stavbou	IIP	–	12-4009440/VB/P001

24.	09.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48687 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	4724/2	
v	k.ú.	Varnsdorf	stavbou	„IP-12-4009368/VB/P001	DC_VARNSDOR-
F,PPČ.4724/4,PŘÍP.NAD50M,KNN“	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

02.	09.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48683 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	-zatížení	pozemku		
p.č.	1600/1	v	k.ú.	Nový	Jičín	stavbou	IV-12-8016620;	BÍLOVEC,	
P.Č.	1600/2,	NNK	“	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

08.	08.	2019

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50752 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of		
an	easement	for	the	Šumperk	charging	station	

5/25/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50732 Sale	of	part	of	land	no.	376/37	in	the	cadastral	area	of	Nehvizdy		
for	the	transformer	station,	charging	station

6/30/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50485 Contract	for	the	establishment	of	an	easement	of	servitude		
of	engineering	network	for	construction	“VYSOKÉ	MÝTO,	HUSOVA,	
4535/2,	ČEZ	–	KNN	p.č.	5120/5	k.ú.	Vysoké	Mýto”

7/3/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50474 Contract	for	the	establishment	of	an	easement	in	relation	to	the	con-
struction	LT-Litoměřice,	plot	no.	2608/2	in	the	cadastral	area	Litoměři-
ce,	low-voltage	cable	line	connection	to	134	Litoměřice	petrol	station	

6/26/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50315 Contract	for	the	connection	of	manufactory	to	the	distribution	system		
at	the	high-voltage	or	ultrahigh-voltage	level	–	FVE	Cerekvice		
No.	20_VN_1009665521

2/18/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50260 Contract	for	the	connection	of	manufactory	to	the	distribution	system		
at	the	high-voltage	or	ultrahigh-voltage	level	–	FVE	Třemošná

1/31/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

50259/1 Amendment	No.	1	to	Contract	for	the	connection	of	manufactory	to	the	
distribution	system	at	the	high-voltage	or	ultrahigh-voltage	level	–	FVE	
Hněvice	–	change	in	date	of	connection:	16	July	2020	is	replaced	with	
31	December	2021

6/26/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50259 Contract	for	the	connection	of	manufactory	to	the	distribution	system		
at	the	high-voltage	or	ultrahigh-voltage	level	–	FVE	Hněvice	–	change	in	
date	of	connection:	16	July	2020	is	replaced	with	31	December	2021

1/31/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

50160 Contract	for	the	connection	of	manufactory	to	the	distribution	
system	at	the	high-voltage	or	ultrahigh-voltage	level	–	Mstětice	no.	
20_VN_1009328487

1/27/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 50089 Contract	on	the	establishment	of	an	easement	on	own	real	estate	–	Tovačov 2/26/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 50088 Contract	for	the	right	to	carry	out	a	construction	–	Tovačov 2/26/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49466 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	
building	work	no.	IV-12-8017099/VB01	ŠUMPERK	–	Č.PARC.	1093/7	NNK

1/3/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 49354 Purchase	agreement	–	Sale	of	transformer	station	Kryry 10/19/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48706 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	enforcement	of	land,	
plot	No.1224/3	and	619/6	in	cadastral	area	of	Jičín

9/24/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

49792 Contract	for	the	connection	of	the	end-user	facility	to	the	distribution	
system	of	operator	No.	19_SOP_014121600346	–	grid	operator	
s	obligation	to	connect	ČEPRO	end-user	facility:	new	petrol	station	
at	Křenovice	–	Kroměříž	direction

12/16/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49791 Contract	for	the	connection	of	the	end-user	facility	to	the	distribution	
system	of	operator	No.	19_SOP_014121600351	–	grid	operator	
s	obligation	to	connect	ČEPRO	consumption	device:	new	petrol	station	
at	Křenovice	–	Kroměříž	direction	(space	heaters)

12/16/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49790 Contract	for	the	connection	of	the	end-user	facility	to	the	distribution	
system	of	operator	No.	19_SOP_014121600363	–	grid	operator	
s	obligation	to	connect	ČEPRO	the	end-user	facility:	new	petrol	station	
at	Stříbrnice	–	Brno	direction	(space	heaters)

12/16/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49789 Contract	for	the	connection	of	the	end-user	facility	to	the	distribution	
system	of	operator	No.	19_SOP_014121600358	–	grid	operator	
s	obligation	to	connect	ČEPRO	the	end-user	facility:	new	petrol	station	
at	Stříbrnice	–	Brno	direction

12/16/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49788 Contract	for	the	connection	of	the	end-user	facility	to	the	distribution	
system	of	operator	No.	19_VN_1009276284	–	increase	in	reserved	
power	input	from	400	kW	to	600	kW	–	Cerekvice

12/16/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49788/1 Amendment	No.	1	to	Contract	for	the	connection	of	the	end-user	facility	
to	the	distribution	system	of	operator	No.	19_VN_1009276284	–		
increase	in	reserved	power	input	from	400	kW	to	600	kW	–	Cerekvice

6/10/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49466 Contract	no.	049466	for	binding	preliminary	contract	for	the	es-
tablishment	of	an	easement	of	servitude	of	engineering	network	and	
the	right	to	carrry	out	building	work	no.	IV-12-8017099/VB01	Šumperk	
–	č.parc.	1093/7	NNK

1/3/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 49354 Sale	of	transformer	station	along	with	land	plot	no.	1351/76 10/19/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

49014 Contract	for	the	Connection	of	the	consumption	device	to	the	distribu-
tion	system	at	the	low-voltage	level	No.19_SOP_01_4121561318	–	
EuroOil	Petrol	station	Ostrava	Michálkovická

9/3/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48991 Contract	for	the	establishment	of	easement	–	servitude	IP-12-6011840/
VB/001,	Buštěhrad,	Hřebečská	695	ČS	–	kNN	EuroOil	petrol	station	No.	113,	
cadastral	area	Buštěhrad	future	enforcement	of	land,	plot	No.	183

9/11/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48904 Contract	for	the	connection	of	manufactory	to	the	distribution	system		
at	the	low-voltage	level	No.	19_NN_1009128236

7/22/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48703 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	ea-
sement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	
building	work	–	enforcement	of	land,	plot	No.	232/1	in	the	cadastral	
area	Všebořice	by	construction	IIP	–	12-4009440/VB/P001	

9/24/2019

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48666 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku		
p.č.	295/7,295/2,295/6,295/31855/8	v	k.ú.	Vítkov,	stavbou	
	„NIV-12-8016564/2;	VÍTKOV,	KOMENSKÉHO	151,	P.Č.	1855/1,	KNN	
v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

29.	07.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48664 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	inže-
nýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	588/7		
a	588/5	v	k.ú.	Bludovice,	stavbou	„IIV-12-8016768/2/SOBS/2019/DOČ	
HAVÍŘOV,	FRÝDECKÁ	Č.	P.	588/7,	DTS,	NNV,	NNK	–	Umístění	zemního	
kabelového	vedení	ve	výkopu	v	celkové	délce	2	bm,	umístění		
2	ks	srámci	projektu	dobíjecí	stanice

24.	09.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48543 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	in-
ženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	4967/1,	
4967/2,	4967/4	v	k.ú.	Slezská	Ostrava,	stavbou	„IV-12-8016563,	
ZLATÉ	HORY	–	KRNOVSKÁ,	PRE,	NNK“	–	IV-12-8016608/VB/001,	
SLEZSKÁ	OSTRAVA,	4967/4,	NNK	–	podzemní	elektrické	vedení		
NN	0,4	kV..	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

29.	07.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48464 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	713/5	
a	713/7	v	k.ú.	Zlaté	Hory,	stavbou	„IV-12-8016563,	ZLATÉ	HORY	–		
KRNOVSKÁ,	PRE,	NNK“	–	kabelové	vedení	NN,	umístění	pojistkové	
skříně	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

08.	07.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48463 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	in-
ženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	3649/3	
v	k.ú.	Kozojedy,	stavboustavby	„KOZOJEDY,	PS,	Č.P.	152,	KVN,TS,KNN“	
–	podzemní	kabelové	vedení	NN,	1x	přípojková	skříň	v	pilíři		
a	1x	rozpojovací	skříň	v	pilíři	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

27.	01.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48458 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	
2608/26	v	k.ú.	Litoměřice,	stavbou	„LT-LITOMĚŘICE,	PPČ.	2608/28	
NOVÝ	KABEL	NN	(IV-12-4017635)“	–	nové	zemní	kabelové	vedení	NN	
a	výměna	rozpojovací	skříně	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

12.	10.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48319 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	728/16	
v	k.ú.	Petřvald	u	Nového	Jičína	stavbou	„PETŘVALD	U	NJ,	P.Č.	728/11,	
KKK“	–	zemní	kabelové	vedení	NN,	jistící	skříně	NN	v	rámci	projektu	
dobíjecí	stanice

29.	07.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48306 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	1728/4,	
1759/7,	1728/8	v	k.ú.Manětín,	stavbou	„MANĚTÍN,	PS,	PPČ.	1728/4,		
VVN+TS+KNN“	–	zemní	kabelové	vedení	NN,	rozpojovací	skříň	v	pilíři,	
trubka	HDPE	s	optikou	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice48664
48664

06.	06.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48304 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	400/10	
a	p.č.	400/4	v	k.ú.	Hronov,	stavbou	„HRONOV,	HOSTOVSKÉHO	–	KNN		
P.Č.	400_4“	–	kabelové	vedení	NN,	přípojkové	skříni	SR502/NKW,		
zhotovení	uzemnění	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

10.	06.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48301 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	529,	
	p.č.	528,	p.č.	149	k.ú.	Vrkoslavice	9	stavbou	kabelové	vedení	NN,		
rozpojovací	skříň	NN	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

02.	09.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48295 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	935		
s	p.č.	936	v	k.ú.	Vsetín,	stavbou	„VSETÍN,	P.Č.	936,	NNK“	–	zemní	
NN	kabel	v	chráničce,	HDS	jistící	skříň	R602	v	rámci	projektu	dobíjecí	
stanice

06.	06.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48265 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	in-
ženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	3346/6	
a	3346/2	v	k.ú.	Louny	v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

18.	06.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48258 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti		
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	805/1	
v	k.ú.	Karviná	–	město

16.	08.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

48241 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	st.	
969	v	k.ú.	Bynov,	stavbou	„IV-12-4017644/VB001,DC-DĚČÍN,	BYNOV,	
TEPLICKÁ	351,	ÚPRAVA	KNN“	–	rozpojovací	skříň	SR301	v	rámci		
projektu	dobíjecí	stanice

10.	06.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48227 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	in-
ženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	–	zatížení	pozemku	p.č.	1671/6	
v	k.ú.	Mladá	Boleslav	–	Mladá	Boleslav,	Pražská,	p.č.	1672/5,	IV-12-
6024107“	–	zemní	kabelové	vedení	NN	a	pojistková	skříň,	uzemnění		
v	rámci	projektu	dobíjecí	stanice

31.	05.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47702 Smlouva	o	zajištění	služby	distribuční	soustavy	z	napěťové	hladiny		
22	kV	č.	19_VN_2_08964548

29.	03.	2019

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48687 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	4724/2	in	the	cadastral	area	
Varnsdorf	by	construction	of	IP-12-4009368/VB/P001	DC_VARNSDOR-
F,PPČ.4724/4,PŘÍP.NAD50M,KNN“	within	the	charging	station	project.	

9/2/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48683 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	plot	No.	1600/1	in	the	
cadastral	area	Nový	Jičín	by	construction	of	IV-12-8016620;	BÍLOVEC,	
P.Č.	1600/2,	NNK	within	the	charging	station	project.

8/8/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48666 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment		
of	an	easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right		
to	carrry	out	building	work	–	enforcement	of	land,	plot		
No.	295/7,295/2,295/6,295/31855/8	in	the	cadastral	area	Vítkov	
by	construction	of	NIV-12-8016564/2;	VÍTKOV,	KOMENSKÉHO	151,	
P.Č.	1855/1,	KNN“	within	the	charging	station	project

7/29/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48664 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	ea-
sement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	
building	work	–	enforcement	of	land,	plots	of	land	588/7	and	588/5	
in	the	cadastral	area	Bludovice	by	construction	of	IIV-12-8016768/2/
SOBS/2019/DOČ	HAVÍŘOV,	FRÝDECKÁ	Č.	P.	588/7,	DTS,	NNV,	NNK	
–	Placement	of	two	cables	of	subsurface	2	meter	long	conduits	within	
the	charging	station	project.

9/24/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48543 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	
building	work	–	enforcement	of	land,	plots	No.	4967/1,	4967/2,	4967/4	
in	the	cadastral	area	Slezská	Ostrava	by	construction	of	IV-12-8016563,	
ZLATÉ	HORY	–	KRNOVSKÁ,	PRE,	NNK“	–	IV-12-8016608/VB/001,		
SLEZSKÁ	OSTRAVA,	4967/4,	NNK	–	subsurface	low	voltage	electrical	
conduit	0.4	kV	within	the	charging	station	project.

7/29/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48464 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	plots	No.	713/5	a	713/7	in	
the	cadastral	area	Zlaté	Hory	by	construction	of	IV-12-8016563,	ZLATÉ	
HORY	–	KRNOVSKÁ,	PRE,	NNK	–	subsurface	low	voltage	conduit,	place-
ment	of	a	fuse	box	within	the	charging	station	project.

7/8/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48463 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	ease-
ment	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	building	
work	–	enforcement	of	land,	plot	No.	3649/3	in	the	cadastral	area	Kozojedy	
by	construction	of	„KOZOJEDY,	PS,	Č.P.	152,	KVN,TS,KNN“	one	junction	box	
in	pillar	and	one	socket	box	in	pillar	within	the	charging	station	project.

1/27/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48458 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	
building	work	–	enforcement	of	land,	plot	No.	2608/26	in	the	cadastral	
area	Litoměřice	by	construction	of	„LT-LITOMĚŘICE,	PPČ.	2608/28	
NOVÝ	KABEL	NN	(IV-12-4017635)“	new	subsurface	low	voltage	conduit	
and	exchange	of	a	socket	box	within	the	charging	station	project.

10/12/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48319 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	ea-
sement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	
building	work	–	enforcement	of	land,	plot	No.	728/16	in	the	cadastral	
area	Petřvald	near	Nový	Jičín	by	construction	of	“PETŘVALD	U	NJ,	P.Č.	
728/11,	KKK“	–	subsurface	low	voltage	conduit,	low	voltage	fuse	
boxes	within	the	charging	station	project.

7/29/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48306 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	
building	work	–	enforcement	of	land,	plots	No.	1728/4,	1759/7,	1728/8	
in	the	cadastral	area	Manětín	by	construction	of	“MANĚTÍN,	PS,	PPČ.	
1728/4,	VVN+TS+KNN“	–	subsurface	low	voltage	conduit,	socket	box	in	
pillar,	HDPE	with	optical	property	within	the	48664	charging	station	project	

6/6/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48304 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	plot	No.	400/10	and	400/4	
in	the	cadastral	area	Hronov	by	construction	of	„HRONOV,	HOSTOVSKÉ-
HO	–	KNN	P.Č.	400_4“	low-voltage	circuit,	SR502/NKW	junction	box,	
construction	of	earthing	within	the	charging	station	project.

6/10/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48301 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	plots	No.529,	528,	149	in	the	
cadastral	area	Vkroslavice	9	by	construction	of	subsurface	low	voltage	
conduit,	low	voltage	socket	box	within	the	charging	station	project.

9/2/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48295 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	ease-
ment	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	building	
work	–	enforcement	of	land,	plot	No.	935	and	936	in	the	cadastral	area	
Vsetín	by	construction	of	VSETÍN,	plot	no.	936,	NNK“	-low	voltage	subsurfa-
ce	cable	sheaths,	HDS	R602	fuse	box	within	the	charging	station	project.

6/6/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48265 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	plots	3346/6	and	3346/2		
in	the	cadastral	area	Louny	within	the	charging	station	project.

6/18/2019

Company	name	
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No.
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47701 Smlouva	o	zajištění	služby	distribuční	soustavy	z	napěťové	hladiny	22kV	
č.	19_VN_3_08964239	–	sklad	Hněvice

29.	03.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47657 Smlouva	o	zajištění	služby	distribuční	soustavy	z	napěťové	hladiny	22kV	
č.	19_VN_1_08947271	–	sklad	Potěhy

29.	03.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47656 Smlouva	o	zajištění	služby	distribuční	soustavy	z	napěťové	hladiny	22kV	
č.	19_VN_1_08947535,	Břízsko,	Kozojedy

26.	04.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47655 Smlouva	o	zajištění	služby	distribuční	soustavy	z	napěťové	hladiny	22kV	
č.	19_VN_1_08948147,	Mochov

26.	04.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47653 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	–	přípojka	NN	ČS	518	Olomouc	
Hodolany,

28.	03.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47631 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběrného	elektric-
kého	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	0,4	kV	(NN)	
číslo:	19_SOBS01_4121498811,	k.ú.	Vroutek

06.	03.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	
24729035

47631/2 Dodatek	č.	2	ke	Smlouvě	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběr-
ného	elektrického	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	
0,4	kV	(NN)	číslo:	19_SOBS01_4121498811,	k.ú.	Vroutek	posun	
termínu	do	20.	3.	2021

16.	10.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	
24729035

47631/1 Dodatek	č.	1	ke	Smlouvě	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběr-
ného	elektrického	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	
0,4	kV	(NN)	číslo:	19_SOBS01_4121498811,	k.ú.	Vroutek	posun	
termínu	připojení	AŠ	Vroutek	

09.	04.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47558 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	služebnosti	
inženýrské	sítě	a	o	právu	provést	stavbu	zatížení	pozemků		
parc.	č.	624/23,	624/47	v	k.ú.	Svatava	zařízením	distribuční	soustavy	
č.	IV-12-0012028	s	názvem	Sokolov,	Kraslická,	p.č.	455,	kNN

18.	03.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47285 Smlouva	o	o	zřízení	věcného	břemene	–	služebnosti	–	Umístění	pod-
zemní	elektrické	přípojky	NN	na	pozemku	p.	č.	232/1	v	k.ú.	Všebořice	
a	zatížení	pozemku	věcným	břemenem.	Podzemní	přípojka	slouží	pro	
napojení	mycí	linky	automobilů	na	p.č	232/10

14.	03.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 47239 Smlouva	o	poskytnutí	distribuce	elektřiny	–	odběrné	místo	sklad	Potěhy 15.	12.	2004

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47071 Smlouva	o	budoucí	smlouvě	o	zřízení	věcného	břemene	a	dohoda	
o	umístění	stavby	č.	IE	–	12	-2006559/VB/13,	Česká	Třebová,		
UNIFIKACE	35	kV,	DTS	–	1.	Etapa,	část	stavby:	TS_UO_1238

21.	03.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 47072 Dohoda	o	umístění	stavby	mobilní	trafostanice 21.	03.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46526 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	Dřevčice-TS,	zrušení	odběrů	z	TS	
Benzina	na	pozemku	p.č.	228/2	v	k.ú.Dřevčice	u	B.	n	L.	(pozemek		
v	majetku	Čepra)

25.	06.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46273 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	–	odb.	
místo	Nové	Město	č.	18_VN_1008805923

26.	10.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46158 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distrib.	soustavě	
–	Navýšení	příkonu	z	důvodu	výstavby	mycího	boxu	–	ČS	Mladá	Boleslav

16.	10.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46272 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	–	odb.	
místo	Potěhy	č.	18_VN_1008805917

08.	10.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46609 Smlouva	o	budoucí	smlouvě	o	zřízení	VB	a	dohoda	o	umístění	stavby	
IE-12-4008671/001,	Litoměřice	přípojka	kNN,	p.č.	2608/2		
k.ú.	Litoměřice	ČS	134

10.	04.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

45374 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční	sou-
stavě	do	napěťové	hladiny	0,4kV	(NN)	lokalita	Kryry

19.	06.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

45332 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční	
soustavě	vysokého	napětí	(VN)	neb	velmi	vysokého	napětí	(VVN)	–		
požadavek	z	naší	strany	na	stanovení	hlavního	a	rezervního	přívodu		
22	kV	pro	sklad	Hněvice

17.	01.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

45167 Smlouva	o	budoucí	smlouvě	o	zřízení	VB	a	smlouvu	o	právu	provést	
stavbu	uložení	kabelového	vedení	nízkého	napětí	a	zatížení	pozemku	
p.č.	5120/5	k.ú.	Vysoké	Mýto

19.	06.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

44370 Zasmluvnění	umístění	trafostanice	v	rohu	pozemku	p.č	840/1		
v	k.ú.	Mníšek	pod	Brdy	a	umístění	kabelového	vedení	NN	na	pozemcích	
p.č.	840/1	a	840/6	v	k.ú.	Mníšek	pod	Brdy	ČS	156

27.	03.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

44369 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	–	budoucí	prodej	části	p.p.č.	840/1		
k.ú.	Mníšek	pod	Brdy

27.	03.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

43341 Budoucí	zatížení	pozemků	parc.č.	624/23,	624/47	v	k.ú.	Svatava	
zařízením	distribuční	soustavy	č.	IV-12-0012028	s	názvem	Sokolov,	
Kraslická,	p.č.	455,	kNN

12.	12.	2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42891/3 Dodatek	č.	3	ke	Smlouvě	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení		
odběrného	místa	el.	zařízení	k	distribuční	soustavě	NN		
č.	17_SOBS01_4121326279	–	odb.místo	Církvice	u	Kutné	Hory	–	
prosloužení	termínu	spln+ní	povinností	PDS	do	15.11.2021

08.	01.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42891 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběrného	místa	el.	
zařízení	k	distribuční	soustavě	NN	č.	17_SOBS01_4121326279	–		
odb.místo	Církvice	u	Kutné	Hory	

16.	10.	2017

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48258 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	ea-
sement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	out	
building	work	–	enforcement	of	land,	plot	no.	805/1	in	the	cadastral	
area	Karviná	–	město

8/16/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

48241 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an		
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	plot	no.969	in	the	cadastral	
area	Bynov	by	construction	of„IV-12-4017644/VB001,DC-DĚČÍN,	
BYNOV,	TEPLICKÁ	351,	ÚPRAVA	KNN“	–	SR301	socket	box	within		
the	charging	station	project.

6/10/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

48227 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an		
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	plot	No.	1671/6	in	the		
cadastral	area	Mladá	Boleslav	–	Mladá	Boleslav,	Pražská,	plot		
no.	1672/5,	IV-12-6024107“	–	low	voltage	underground	circuit		
and	fuse	box,	earthing	within	the	charging	station	project.

5/31/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47702 Contract	for	the	provision	of	the	distribution	system	service	from		
the	voltage	level	22	kV	nr	19_VN_2_08964548

3/29/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47701 Contract	for	the	provision	of	the	distribution	system	service	from		
the	voltage	level	22	kV	nr	19_VN_3_08964239	–	Hněvice	warehouse

3/29/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47657 Contract	for	the	provision	of	the	distribution	system	service	from		
the	voltage	level	22	kV	nr	19_VN_1_08947271-	Potěhy	warehouse

3/29/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47656 Contract	for	the	provision	of	the	distribution	system	service	from	the	
voltage	level	22	kV	nr	19_VN_1_08947535,	Břízsko,	Kozojedy

4/26/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47655 Contract	for	the	provision	of	the	distribution	system	service	from		
the	voltage	level	22	kV	nr	19_VN_1_08948147,	Mochov

4/26/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47653 Agreement	for	the	establishment	of	an	easement	–	a	low-voltage	
electricity	cable	connection	for	the	518	Olomouc	Hodolany.

3/28/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47631 Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	the	connection	of	con-
sumption	device	to	the	distribution	system	at	the	voltage	level	of	0.4	
kV	(low-voltage)	No.	19_SOBS01_4121498811,	cadastral	area	Vroutek

3/6/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47631/2 Amendment	No.	2	to	Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	
the	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	
voltage	level	of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	19_SOBS01_4121498811,	
cadastral	area	Vroutek,	deadline	postponed	to	20	March	2021

10/16/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47631/1 Amendment	No.	1	to	Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	the	
connection	of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	voltage	
level	of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	19_SOBS01_4121498811,	cadastral	
area	Vroutek,	deadline	postponed	for	the	Vroutek	armature	shaft	

4/9/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47558 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	of	servitude	of	engineering	network	and	the	right	to	carrry	
out	building	work	–	enforcement	of	land,	plots	No.	624/23,	624/47		
in	the	cadastral	area	Svatava	by	construction	of	the	distribution	system	
No.	č.	IV-12-0012028	named	Sokolov,	Kraslická,	p.č.	455,	kNN

3/18/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47285 Contract	for	the	establishment	of	an	easement	–	servitude	–	Location	
of	sub-surface	electrical	connection	LOW-VOLTAGE	on	land	No.232/1		
in	the	Všebořice	cadastral	area	and	provide	for	the	land	to	be	subject	
to	easement.	The	sub-surface	connection	is	used	for	a	car-wash	
connection	at	plot	of	land	No.	232/10.

3/14/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 47239 Contract	for	electricity	distribution	–	supply	point	warehouse	Potěhy 12/15/2004

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

47071 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	and	agreement	for	placing	structure	No.	IE	–	12	-2006559/
VB/13,	Česká	Třebová,	UNIFIKACE	35	kV,	DTS	–	1st	stage,		
construction	part:	TS_UO_1238	

3/21/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 47072 Agreement	for	placing	a	building	of	a	mobile	transformer	station 3/21/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46526 Contract	for	the	establishment	of	an	easement	Dřevčice-TS,	cancellati-
on	of	offtakes	of	Benzina	station	on	land	228/2	in	the	Dřevčice		
u	B.	n.	L.	cadastral	area	(land	in	Čepro	proprietorship)

6/25/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46273 Contract	for	the	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	
system	–	supply	point	Nové	Město	no.	18_VN_1008805923

10/26/2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46158 Contract	for	the	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	
system	–	input	increase	due	to	a	car	wash	construction	–	Mladá	Bole-
slav	petrol	station

10/16/2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46272 Contract	for	the	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	
system	–	supply	point	Potěhy	no.	18_VN_1008805917

10/8/2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

46609 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	ea-
sement	and	Agreement	for	placing	a	building	no.	IE-12-4008671/001,	
Litoměřice	connection	kNN,	plot	no.	2608/2	cadastral	area	Litoměřice,	
petrol	station	no.	134

4/10/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

45374 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	the	distribution		
system	at	the	voltage	level	of	1.4	kV	(low-voltage),	Kryry	location

6/19/2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

45332 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	
system	to	the	high-voltage	transmission	system	(grid)	or	the	extra	high	
voltage	–	our	requirement	to	set	the	main	and	reserve	22kV	input	for	
the	Hněvice	warehouse

1/17/2019

Company	name	
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42428 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	zatížení	pozemku	p.č.	95	k.ú.	Vratislavice	
nad	Nisou	uložení	kabelu	kNN	a	betonového	sloupu	stavba		
IE-12-4004557/VB19	Lbc,	Vratislavice	obnova	DS	Tanvaldská

21.	09.	2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

42428/1 Dodatek	č.	1	ke	Smlouvě	o	smlouvě	budoucí	zatížení	pozemku	p.č.	95	
k.ú.	Vratislavice	nad	Nisou	uložení	kabelu	kNN	a	betonového	sloupu	
stavba	IE-12-4004557/VB19	Lbc,	Vratislavice	obnova	DS	Tanvaldská	
–	Prodloužení	doby	-

04.	10.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035			

42306 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	pro	stavbu	podzemního	kabelové-
ho	vedení	NN	pro	CNG	p.č.	86/3,	v	k.ú.	Tovačov

07.	08.	2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035			

42891 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběrného	místa	el.	
zařízení	k	distribuční	soustavě	NN	č.	17_SOBS01_4121326279	–	odb.
místo	Církvice	u	Kutné	Hory

16.	10.	2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	
24729035

42891/3 dodatek	č.	3	ke	Smlouvě	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	
odběrného	místa	el.	zařízení	k	distribuční	soustavě	nn	č.	17_
SOBS01_4121326279	–	odb.místo	Církvice	u	Kutné	Hory	–	posun	
termínu

04.	11.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	
24729035

42891/2 dodatek	č.	2	ke	Smlouvě	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	
odběrného	místa	el.	zařízení	k	distribuční	soustavě	nn	č.	17_
SOBS01_4121326279	–	odb.místo	Církvice	u	Kutné	Hory	–	posun	
termínu

08.	01.	2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42434 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	zřízení	věcného	břemene	–		
služebnosti	a	smlouvu	o	právu	provést	stavbu		
č.	42434	IP-12-6011840/VB/001,	Buštěhrad,	Hřebečská	695	ČS	–	
kNN	u	čerpací	stanice	EuroOil	č.	113,	k.ú.	Buštěhrad	budoucí	zatížení	
pozemku	p.č.	183

21.	09.	2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42222/1 Dodatek	č.	1	k	NS	Pronájem	venkovní	rozvodny	elektřiny	110	kV,	ležící	
na	pozemku	p.č.	300/5	v	k.ú.	Vysoká	u	Havlíčkova	Brodu	–	snížení	
nájmu	v	návaznosti	na	kupní	smlouvu	č.	044403

19.	06.	2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

42222 Pronájem	venkovní	rozvodny	elektřiny	110kV,	ležící	na	pozemku		
p.č.	300/5	v	k.ú.	Vysoká	u	Havlíčkova	Brodu

01.	01.	2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

41404 Smlouva	o	zajištění	služby	distribuční	soustavy	z	napěťové	hladiny		
22	kV	(NN)	č.	16_VN_2_08049094

26.	01.	2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

41038 Zřízení	VB	k	pozemku	p.č.	1098/1	k.ú.	Hrádek	nad	Nisou	na	základě	
uzavřené	smlouvy	o	SBVB	35245

22.	12.	2016

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

40466 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	k	tíži	pozemků	p.č.	95,	p.č.	113/1	
a	p.č.	1886/2	v	k.ú.	Vratislavice	nad	Nisou	v	rozsahu	dle	GP		
č.	3590-3190/2015	věcným	břemenem	služebnosti	pro	umístění,	nad-
zemního	vedení	NN,	podpěrných	betonových	sloupů,	přípojkové	skříně

06.	09.	2016

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

39363 Smlouva	o	připojení	odběrného	el.	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	
napěťové	hladiny	NN	–	Lhotka	nad	Bečvou,	Lešná

27.	11.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38716/1 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	k	tíži	pozemků	p.č.	95,	p.č.	113/1	
a	p.č.	1886/2	v	k.ú.	Vratislavice	nad	Nisou	v	rozsahu	dle	GP	č.	3590-
3190/2015	věcným	břemenem	služebnosti	pro	umístění,	nadzemního	
vedení	NN,	podpěrných	betonových	sloupů,	přípojkové	skříně

04.	07.	2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38761 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční	
soustavě	do	napěťové	hladiny	0,4	kV	(NN)	v	lokalitě	Hospozín	na	trase	
DN	300	Litvínov	–	Hněvice.
Nové	odběrné	místo	–	výstavba	armaturní	šachty.

24.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38530 Smlouva	o	poskytnutí	distribuce	el.energie	velmi	vysokého	napětí	–	
Šlapanov

01.	01.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38148 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběrného	elektrické-
ho	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	0,4	kV	(NN)		
č.	15_SOBS01_4121071568	k.ú.	Chroyně	p.č.	691/19

18.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38147/1 Dodatek	č.	1	ke	Smlouvě	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběr-
ného	elektrického	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	
0,4	kV	(NN)	č.	15_SOBS01_4121071372	k.ú.	Vysoká	u	VM	p.č.	168

18.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38147 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběrného	elektrické-
ho	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	0,4	kV	(NN)		
č.	15_SOBS01_4121071372	k.ú.	Vysoká	u	VM	p.č.	168

18.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

038146/1 Dodatek	č.	1	ke	Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběr-
ného	elektrického	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	
0,4	kV	(NN)	č.	15_SOBS01_4121071318	k.ú.	Loučka	u	VM	p.	č.	1659

18.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38146 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběrného	elektrické-
ho	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	0,4	kV	(NN)		
č.	15_SOBS01_4121071318	k.ú.	Loučka	u	VM	p.č.	1659

18.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38145 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběrného	elektrického	
zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	0,4	kV	(NN)		
č.	15_SOBS01_4121071613	k.ú.	Žilina	u	NJ	p.č.	1344

18.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38144/1 Dodatek	č.	1	ke	smlouvě	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběr-
ného	elektrického	zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	
0,4	kV	(NN)	č.	15_SOBS01_4121071386	k.ú.	Prchalov	p.č.	205/3

18.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 36990/1 Smlouva	o	zřízení	VB	kabelové	vedení	NN	pozemek	p.č.	1515/8	k.ú.	 31.	05.	2016

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

45167 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment		
of	easement	and	for	the	right	to	deposit	low	voltage	wiring	and		
enforcement	of	land,	plot	No.5120/5	in	cadastral	area	of	Vysoké	Mýto

6/19/2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

44370 Arrangements	as	for	the	placement	of	a	transformer	station	at	the	
corner	of	plot	of	land	no.	840/1	in	the	Mníšek	pod	Brdy	cadastral	area	
and	placement	of	low-voltage	circuit	at	plots	of	land	no.	840/1	and	
840/6	in	the	cadastral	area	of	Mníšek	pod	Brdy	ČS	156

3/27/2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

44369 Contract	for	binding	preliminary	contract	–	future	sale	of	part	of	land	
no.	840/1	in	the	cadastral	area	of	Mníšek	pod	Brdy

3/27/2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

43341 Future	enforcement	of	land,	plots	No.	624/23,	624/47	in	the	ca-
dastral	area	Svatava	by	construction	of	the	distribution	system		
No.	IV-12-0012028	named	Sokolov,	Kraslická,	p.č.	455,	kNN

12/12/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42891/3 Amendment	No.	3	to	Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	
connection	of	the	supply	point	to	the	low	voltage	distribution	system	
no.	17_SOBS01_4121326279	–	supply	point	Církvice	u	Kutné	Hory	–	
extension	of	date	for	the	grid	operator	to	meet	its	obligations		
to	15	November	2021

1/8/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42891 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	connection		
of	the	supply	point	to	the	low	voltage	distribution	system		
no.	17_SOBS01_4121326279	–	supply	point	Církvice	u	Kutné	Hory	

10/16/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035			

42428 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	enforcement	of	land,	
plot	of	land	No.	95	in	the	cadastral	area	Vratislavice	nad	Nisou,	ease-
ment	of	service	for	placement	of	overhead	line	and	concrete	column	
construction	IE-12-4004557/VB19	Lbc,	Vratislavice	renewal		
of	Tanvaldská	station

9/21/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035			

42428/1 Amendment	No.	1	to	the	Contract	for	binding	preliminary	contract	for	
the	enforcement	of	land,	plot	of	land	No.	95	in	the	cadastral	area	
Vratislavice	nad	Nisou,	easement	of	service	for	placement	of	overhead	
line	and	concrete	column	construction	IE-12-4004557/VB19	Lbc,	
Vratislavice	renewal	of	Tanvaldská	station	–	extension	of	period	

10/4/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035			

42306 Contract	on	the	establishment	of	an	easement	for	the	construction		
of	underground	cable	lines	LOW-VOLTAGE	for	CNG	No.	86/3		
in	cadastral	area	of	Tovačov

8/7/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035			

42891 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	connection		
of	the	supply	point	to	the	low	voltage	distribution	system		
no.	17_SOBS01_4121326279	–	supply	point	Církvice	u	Kutné	Hory

10/16/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42891/3 Amendment	No.	3	to	Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	
connection	of	the	supply	point	to	the	low	voltage	distribution	system	
no.	17_SOBS01_4121326279	–	supply	point	Církvice	u	Kutné	Hory	–	
deadline	postponement

11/4/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42891/2 Amendment	No.	2	to	Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	
connection	of	the	supply	point	to	the	low	voltage	distribution	system	
no.	17_SOBS01_4121326279	–	supply	point	Církvice	u	Kutné	Hory	–	
deadline	postponement

1/8/2020

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42434 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	
easement	–	servitude	and	contract	for	the	right	to	carry	our	construction	
no.	42434	IP-12-6011840/VB/001,	Buštěhrad,	Hřebečská	695	ČS	
–	kNN	EuroOil	petrol	station	No.	113,	cadastral	area	Buštěhrad	future	
enforcement	of	land,	plot	No.	183

9/21/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

42222/1 Amendment	No.	1	to	Lease	agreement	Lease	of	outdoor	electricity	sub-
station	110	kV,	lying	on	the	land	No.	300/5	in	cadastral	area	Vysoká		
u	Havlíčkova	Brodu	–	reduction	of	rent	in	relation	to	purchase	agree-
ment	No.	044403

6/19/2018

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

42222 Lease	of	outdoor	electricity	substation	110kV	lying	on	the	land	
No.300/5	in	the	cadastral	area	Vysoká	u	Havlíčkova	Brodu

1/1/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

41404 Contract	for	the	provision	of	the	distribution	system	service	from	the	
voltage	level	22	kV	(LOW-VOLTAGE)	no.	16_VN	_2_08049094

1/26/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

41038 Establishment	of	an	easement	to	land	no.	1098/1	cadastral	area	
Hrádek	nad	Nisou	based	on	agreement	on	SBVB	35245	

12/22/2016

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

40466 Contract	for	the	establishment	of	an	easement	for	plot	of	land	No.	95,	
land	No.	113/1	and	land	No.	1886/2	in	cadastral	area	of	Vratislavi-
ce	nad	Nisou	in	the	range	according	to	GP	no.	3590-3190/2015	by	
easement	of	servitude	for	placement	of	overhead	line	of	LOW-	VOLTAGE	
supporting	concrete	columns,	connection	box

9/6/2016

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

39363 Contract	for	the	Connection	of	the	consumption	device	to	the	distribution	
system	at	the	low-voltage	voltage	level	Lhotka	nad	Bečvou,	Lešná

11/27/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38716/1 Contract	for	the	establishment	of	an	easement	for	plot	of	land	No.	95,	
113/1	a	land	No.	1886/2	in	cadastral	area	of	Vratislavice	nad	Nisou	
in	the	range	according	to	GP	no.	3590-3190/2015	by	easement	of	
servitude	for	placement	of	overhead	line	of	LOW-	VOLTAGE	supporting	
concrete	columns,	connection	box

7/4/2017

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38761 Contract	for	the	connection	of	the	consumption	device	to	the	distribution	
system	at	the	voltage	level	of	0.4	kV	(low	voltage)	at	the	Hospozín	site	
on	the	DN	300	Litvínov	–	Hněvice	route.
New	consumption	device	–	construction	of	armature	shaft

6/24/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 38530 Contract	for	the	Distribution	of	High-voltage	Energy	–	Šlapanov 1/1/2015

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

38144 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	připojení	odběrného	elektrického	
zařízení	k	distribuční	soustavě	do	napěťové	hladiny	0,4	kV	(NN)		
č.	15_SOBS01_4121071386	k.ú.	Prchalov	p.č.	205/3

18.	06.	2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

36215 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční		
soustavě	do	napěťové	hladinyb0,4	kV	(NN)

20.	01.	2014

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

35765 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční	sou-
stavě	do	napěťové	hladiny	ČS	303	Smiřice.

30.	10.	2013

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

33992 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční	
soustavě	vysokého	napětí	–	Odběrné	místo	–	Horní	Počaply	č.	parc.	
2558/7

27.	12.	2012

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

33991 Smlouva	o	připojení	odběrného	elektrického	zařízení	k	distribuční	
soustavě	vysokého	napětí	–	Odběrné	místo	–	Horní	Počaply	č.	parc.	
2558/7

27.	12.	2012

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

31031 Smlouva	o	poskytování	služeb	–	zvýšení	rezervovaného	příkonu	
na	odběrném	místě	stř.	7	Šlapanov	č.	sml.	dodavatele	11_
VVN_1_03110898	–	na	dobu	neurčitou

03.	06.	2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

30843 smlouva	o	uzavření	smlouvy	o	realizaci	přeložky	distribučního	zařízení	
určeného	k	dodávce	el.energie	–	ČS	Litoměřice

19.	05.	2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 30607 Smlouva	o	připoj.	odběr.	zařízení	k	distr.	soustavě	VN	Š	Mochov 16.	05.	2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 30465 Smlouva	o	připojeni	k	distribuční	soustavě	NN	pro	Š	Cítov 06.	04.	2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

30066 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	NN	pro	
SKAO	Nebovidy	–	na	dobu	neurčitou

15.	03.	2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

29643 Smlouva	o	uzavření	budoucí	sml.	o	připojení	odběrného	zařízení		
k	distribuční	soustavě	–	nová	ČS	Litoměřice

19.	01.	2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 29439 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	AŠ	Mokrouše 14.	12.	2010

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 28549 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	–	na	dobu	neurčitou 01.	01.	2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

18095 Smlouva	o	připojení	odběrného	místa	k	distribuční	soustavě	–	sklad	
Sedlnice	–	na	dobu	neurčitou

01.	01.	2007

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

15116 Smlouva	o	poskytnutí	distribuce	elektřiny,	Středisko	02	Třemošná	–	
sklad	Hájek

10.	01.	2006

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

15115 Smlouva	o	poskytnutí	distribuce	elektřiny,	stř.	02	Třemošná	–	sklad	
Třemošná

10.	01.	2006

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

10527 Smlouva	o	připojení	oprávněného	zákazníka	k	distribuční	soustavě		
č.	2104020602.00,	Cerekvice

10.	02.	2004

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

10526 Smlouva	o	poskytnutí	distribuce	elektřiny	oprávněnému	zákazníku		
č.	2004020602.00,	Cerekvice

01.	03.	2004

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

28550 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	NN		
do	odběrného	místa	–	na	dobu	neurčitou

19.	05.	2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035			

27987 Smlouva	o	poskytnutí	služeb	–	Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	
pro	Š	Cítov	k	distribuční	soustavě	NN

07.	06.	2010

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

26891 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě		
NN	–	šachta	Ejpovice	–na	dobu	neurčitou

06.	01.	2010

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035			

26479 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě		
NN	pro	šachtu	Chrást	–	na	dobu	neurčitou

10.	11.	2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035			

26116 Smlouva	o	připojení	k	distribuční	soustavě	NN	pro	šachtu	Lobkovice	–	
na	dobu	neurčitou

21.	10.	2009

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035			

26114 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	NN,	
šachta	Dřevčice	–	na	dobu	neurčitou	

21.	10.	2009

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

25224 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	N	pro	Š3	
Borovno	–	na	dobu	neurčitou	

17.	08.	2009

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
27232425

25022 Smlouva	o	uzavření	budoucí	smlouvy	o	zřízení	věcného	břemene		
a	právu	provést	stavbu	–	zřízení	kabelového	vedení	NN	na	pozemku	ČS	
543	Šumperk	–	na	dobu	neurčitou

03.	08.	2009

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

24805 Smlouva	o	připojení	odběrnému	zařízení	k	distribuční	soustavě	VN	–	
Dolní	Hradiště	–	na	dobu	neurčitou

04.	06.	2009

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
27232425

24014 Smlouva	o	uzavření	smluv	budoucích	a	o	podmínkách	výstavby		
„Ostravice	Sběrný	dvůr	EP	VN	“	v	sousedství	a	za	využití	pozemků		
ČS	PH	EUROOIL	č.	509	k.	ú	Staré	Hamry	2	

18.	12.	2009

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

23613 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě		
NN	pro	AŠ	Nová	Ves	II.	–	na	dobu	neurčitou

13.	01.	2009

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

23525 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě		
NN	pro	SKAO	Popovice	–	na	dobu	neurčitou

12.	12.	2008

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

22591 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě		
NN	Š	Chynín	–	na	dobu	neurčitou

11.	09.	2009

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

22589 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě		
NN	Š	Druztová	–	na	dobu	neurčitou

11.	09.	2008

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

22495 Smlouva	o	věcném	břemeni	č.	07424535/001.	–	přípojka	NN		
k	ČS	518	Olomouc	Hodolany	–	na	dobu	neurčitou

05.	06.	2007

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38148 Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	the	connection		
of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	voltage	level	
of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	15_SOBS	01_4121071568,	the	Chropyně	
cadastral	area,	land	No.	691/19

6/18/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38147/1 Amendment	No.	1	to	Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	
the	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	
voltage	level	of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	15_SOBS	01_4121071372,	
the	Vysoká	near	VM	cadastral	area,	land	No.	168

6/18/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38147 Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	the	connection		
of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	voltage	level		
of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	15_SOBS	01_4121071372,	the	Vysoká	
near	VM	cadastral	area,	land	No.	168

6/18/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

038146/1 Amendment	No.	1	to	Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	
the	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	
voltage	level	of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	15_SOBS	01_4121071318,	
the	Loučka	near	VM	cadastral	area,	land	No.	1659

6/18/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38146 Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	the	connection		
of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	voltage	level		
of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	15_SOBS	01_4121071318,	the	Loučka	
near	VM	cadastral	area,	land	No.	1659

6/18/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38145 Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	the	connection		
of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	voltage	level		
of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	15_SOBS	01_4121071613,	Žilina	near	
Nový	Jičín	cadastral	area,	land	No.	1344

6/18/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

38144/1 Amendment	No.	1	to	Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	
the	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	
voltage	level	of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	15_SOBS	01_4121071386	
Prchalov	cadastral	area,	land	No.	205/3

6/18/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

36990/1 Contract	for	the	establishment	of	VB	cable	line	LOW-VOLTAGE	land	No.	
1515/8	cadastral	area	

5/31/2016

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

38144 Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	the	connection		
of	consumption	device	to	the	distribution	system	at	the	voltage	level		
of	0.4	kV	(low-voltage)	No.	15_SOBS	01_4121071386	Prchalov	
cadastral	area,	land	No.	205/3

6/18/2015

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

36215 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	
system	at	the	voltage	level	of	1.4	kV	(low-voltage)

1/20/2014

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

35765 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	the	distribution	
system	at	the	voltage	level	of	ČS	303	Smiřice.

10/30/2013

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

33992 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	high-	voltage	transmi-
ssion	system	(grid)	–	point	of	supply	–	Horní	Počaply,	land	No.	2558/7

12/27/2012

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

33991 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	high-	voltage	transmission	
system	(grid)	–	point	of	supply	–	Horní	Počaply,	land	No.	2558/7

12/27/2012

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

31031 Services	agreement	–	increase	in	reserved	power	input		
at	the	point	of	supply	of	centre	7	Šlapanov;	supplier	contract		
No.	11_	VVN_1_03110898	–	with	no	fixed	expiry	date

6/3/2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

30843 Contract	for	making	a	contract	for	relocation	of	a	distribution	equipment	
to	power	supplies	–	Litoměřice	petrol	station

5/19/2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

30607 Contract	for	the	connection	of	consumption	device	to	high-voltage	
transmission	system	(grid)	for	the	Mochov	shaft

5/16/2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

30465 Contract	for	connection	to	low-voltage	transmission	system	(grid)		
for	the	Cítov	shaft

4/6/2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

30066 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage		
transmission	system	(grid)	for	Nebovidy	–	with	no	fixed	expiry	date

3/15/2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

29643 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	connection	of	consumption	
device	to	the	distribution	system	–	new	petrol	station	in	Litoměřice

1/19/2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

29439 Contract	for	the	connection	of	consumption	device	of	the	Mokrouše	
armature	shaft	

12/14/2010

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 28549 Contract	for	connection	of	consumption	device	–	with	no	fixed	expiry	date 1/1/2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

18095 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	the	transmission	
system	(grid)	–	the	Sedlnice	warehouse	–	with	no	fixed	expiry	date

1/1/2007

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

15116 Contract	for	Electricity	Distribution;	the	02	Třemošná	centre	–	the	Hájek	
warehouse

1/10/2006

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

15115 Contract	for	Electricity	Distribution;	the	02	Třemošná	centre	–	the	
Třemošná	warehouse

1/10/2006

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

10527 Contract	on	authorized	customer	access	to	the	grid		
No.	2104020602.00,	Cerekvice

2/10/2004

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
24729035

10526 Contract	for	provision	of	electricity	distribution	to	authorized	customer	
No.	2004020602.00,	Cerekvice

3/1/2004

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

28550 Contract	on	associated	services	of	electricity	supply	from	low-voltage	
Networks	to	the	supply	point	–	with	no	fixed	expiry	date

5/19/2011

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035			

27987 Services	agreement	–	Contract	for	connection	of	consumption	device		
of	the	Cítov	shaft	to	low-voltage	transmission	system	(grid)

6/7/2010

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
27232425

21087 Smlouva	o	připojení	odběrného	místa	k	distribuční	soustavě	vysokého	
napětí	(VN)	Nové	Město	–	na	dobu	neurčitou	

23.	04.	2008

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

21086 Smlouva	o	připojení	odběrného	místa	k	distribuční	soustavě	velmi	
vysokého	napětí	(VN)	sklad	Nové	Město	–		na	dobu	neurčitou

04.	04.	2008

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

20097 Smlouva	o	připojení	odběrného	zařízení	k	distribuční	soustavě	NN	–	
Bílence	SKAO	–	na	dobu	neurčitou	

18.	12.	2007

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

18871 Smlouva	o	připojení	pro	odběrné	místo	7978753	připojené	ze	sítě	VN	
a	VVN	ve	skladu	Hněvice	–	na	dobu	neurčitou	

22.	06.	2007

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

17740 Smlouva	o	sjednání	distribuce	elektřiny	–	sklad	Sedlnice	–	změna	
dodavatele	silové	elektřiny	–	na	dobu	neurčitou

13.	02.	2007

ČEZ	Distribuce,	a.	s.,	24729035 16879 Smlouva	o	připojení	pro	odběrné	místo	připojené	ze	sítě	nízkého	napětí 10.	05.	2006

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.
28255933

51165 Rámcová	smlouva	karta	EuroOil	ze	dne	10.6.2020.	Č.	zákazníka	
01361900.

10.	06.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.
28255933

31952/7 Dodatek	č.	7	ze	dne	2.1.2018	k	Dohodě	o	dodávkách	zboží	a	služeb	č.	
31952	ze	dne	24.10.2011.	

02.	12.	2018

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.
28255933

31952 Dohoda	o	dodávkách	zboží	a	služeb	ze	dne	24.10.2011.	č.zákazníka	
01081100.	

24.	10.	2011

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.
28255933

31951 Rámcová	smlouva	karta	EuroOil	ze	dne	8.11.2011.	č.	zákazníka	
01091100.	Další	účastníci	smlouvy	–	ÖMV,	BENZINA	

08.	11.	2011

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	
28255933

38603 Rámcová	smlouva	VO	ze	dne	28.4.2015	 28.	04.	2015

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	410105339 09.	01.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102121904 07.	02.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102127137 18.	02.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.4102131092 25.	02.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102136351 05.	03.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102029920 06.	03.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102147575 27.	03.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102151365 06.	04.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102156313 09.	04.	2019

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4101977856 17.	04.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102162102 29.	04.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102167399 12.	05.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102179166 03.	06.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102187716 19.	06.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102202456 22.	07.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102209680 06.	08.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102215231 19.	08.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102221638 02.	09.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102229598 17.	09.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102236129 01.	10.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102243841 15.	10.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102250765 29.	10.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102257714 12.	11.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	tř.2	ARKTIC	č.	4102264128 26.	11.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102265228 27.	11.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102269763 07.	12.	2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 Kupní	smlouva	na	NM	tř.2	ARKTIC	č.	4102276770 21.	12.	2020

ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.
27804721

45155 Smlouva	o	poskytování	servisních	služeb	na	elektrickém	zařízení	–	
sklad	Nové	Město

01.	08.	2018

ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.	
27804721

35956/1 Dodatek	č.	1	ke	smlouvě	provozování	el.	zařízení	jednostožárová	
trafostanice	22/0	4	kV	Nevid

09.	12.	2013

ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.	27804721 35956 provozování	el.	zařízení	jednostožárová	trafostanice	22/0	4	kV	Nevid 01.	05.	2001

ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.	27804721 10718 Smlouva	o	zajištění	provozu	a	údržby	elektrického	zařízení	č.	2510-4-017 01.	03.	2004

ČEZ	Energo,	s.r.o.	
29060109

31918 Rámcová	smlouva	ze	dne	8.11.2011.	Smluvní	strany	–	OMV,BENZINA	
Č.	zákazníka	ČEZ	111013.	+	výpověď	ze	dne	25.1.2019

08.	11.	2011

ČEZ	Energo,	s.r.o.
29060109

31917/7 Dodatek	č.	7	ze	dne	19.12.2017	k	Dohodě	o	dodávkách	zboží	a	služeb	
č.	31917	ze	dne	24.10.2011.	č.	smlouvy	zákazníka	111012.

19.	12.	2017

ČEZ	Energo,	s.r.o.	
29060109

31917 Dohoda	o	dodávkách	zboží	a	služeb	ze	dne	24.10.2011.	č.	smlouvy	
zákazníka	111012.	+	výpověď	ze	dne	25.1.2019

24.	10.	2011

ČEZ	ESCO,	a.s.	3592880 50228 Smlouva	o	výkupu	elektřiny	na	rok	2020	–	ČS	Plzeň,	Jasmínová“ 31.	01.	2020

ČEZ	ENERGOSERVIS	spol.	s	r.o.	60698101 Kupní	smlouva	na	TOLEX	č.	4102150625 03.	04.	2020

ČEZ	ENERGOSERVIS	spol.	s	r.o.	60698101 Kupní	smlouva	na	TOLEX	č.	4102267304 02.	12.	2020

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

26891 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage	transmi-
ssion	system	(grid)	–	the	Ejpovice	shaft	–	with	no	fixed	expiry	date

1/6/2010

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035			

26479 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage	transmi-
ssion	system	(grid)	of	the	Chrást	shaft	–	with	no	fixed	expiry	date

11/10/2019

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035			

26116 Contract	for	connection	low-voltage	transmission	system	(grid)		
to	the	Lobkovice	shaft	–	with	no	fixed	expiry	date

10/21/2009

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035			

26114 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage	transmi-
ssion	system	(grid)	to	the	Dřevčice	shaft	–	with	no	fixed	expiry	date	

10/21/2009

ČEZ	Distribuce,	a.	s.
24729035

25224 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage	transmi-
ssion	system	(grid)	to	the	3	Borovno	shaft	–	with	no	fixed	expiry	date	

8/17/2009

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
27232425

25022 Agreement	for	binding	preliminary	agreement	for	the	establishment	of	
an	easement	and	for	the	superficiary	right	to	construct	–	establishment	
of	low-voltage	electricity	cable	line	on	the	land	of	the	543	Šumperk	
petrol	station	–	with	no	fixed	expiry	date

8/3/2009

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

24805 Contract	for	connection	of	consumption	device	in	Dolní	Hradiště	to	
high-voltage	transmission	system	(grid)	–	with	no	fixed	expiry	date

6/4/2009

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
27232425

24014 Agreement	for	binding	preliminary	agreement	and	on	terms	and	condi-
tions	of	the	construction	of	“High-voltage	electricity	connection	for	the	
Ostravice	junkyard”	in	the	neighborhood	using	plots	of	land	of	EUROOIL	
petrol	station	No.	509	in	the	cadastral	area	Staré	Hamry	2	

12/18/2009

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

23613 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage	transmission	
system	(grid)	for	the	Nová	Ves	II	armature	shaft	–	with	no	fixed	expiry	date

1/13/2009

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

23525 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage	transmi-
ssion	system	(grid)	for	pipeline	cathodic	protection	station	in	Popovice	
–	with	no	fixed	expiry	date

12/12/2008

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

22591 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage	transmi-
ssion	system	(grid)	for	the	Chynín	shaft	–	with	no	fixed	expiry	date

9/11/2009

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

22589 Contract	for	connection	of	consumption	device	in	the	Druztová	shaft	to	
low-voltage	transmission	system	(grid)	–	with	no	fixed	expiry	date

9/11/2008

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

22495 Contract	for	establishment	of	an	easement	No.	07424535/001.	–	
low-voltage	electricity	connection	to	the	518	Olomouc	Hodolany	–	with	
no	fixed	expiry	date

6/5/2007

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	
27232425

21087 Contract	for	connection	of	consumption	device	in	Nové	Město		
to	high-	voltage	transmission	system	(grid)	–	with	no	fixed	expiry	date	

4/23/2008

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

21086 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	high-voltage	transmission	
system	(grid)	–	the	warehouse	in	Nové	Město	–	with	no	fixed	expiry	date

4/4/2008

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

20097 Contract	for	connection	of	consumption	device	to	low-voltage	transmi-
ssion	system	(grid)	–	the	Bílence	pipeline	cathodic	protection	station–	
with	no	fixed	expiry	date	

12/18/2007

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

18871 Contract	for	connection	of	point	of	supply	No.	7978753	to	high-voltage	and	
ultrahigh-voltage	network	in	the	Hněvice	warehouse	–	with	no	fixed	expiry	date	

6/22/2007

ČEZ	Distribuce,	a.s.	
27232425

17740 Contract	for	Electricity	Distribution	–	the	Sedlnice	warehouse	–	change	
of	the	supplier	of	electricity	–	with	no	fixed	expiry	date

2/13/2007

ČEZ	Distribuce,	a.	s.	24729035 16879 Contract	for	connection	a	supply	point	from	a	low-voltage	network 5/10/2006

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	
28255933

51165 Framework	contract	for	EuroOil	card	dated	10	June	2020.	Customer	
no.	01361900.

6/10/2020

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 31952/7 Amendment	No.	7	of	2	January	2018	to	Agreement	for	supplies	of	
goods	and	services	no.	31952,	dated	24	October	2011	

12/2/2018

ČEZ	Energetické	produkty,	s.r.o.	28255933 31952 Agreement	for	supplies	of	goods	and	services	to	customer	no.	
01081100	dated	24	October	2011.	

10/24/2011

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.
28255933

31951 Framework	agreement	on	EuroOil	card	dated	8	November	2011.	Custo-
mer	no.	01091100.	Other	parties	to	the	agreement	–	ÖMV,	BENZINA	

11/8/2011

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 38603 Wholesale	Framework	Agreement	dated	28	April	2015	 4/28/2015

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	410105339 1/9/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102121904 2/7/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102127137 2/18/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102131092 2/25/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102136351 3/5/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102029920 3/6/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102147575 3/27/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102151365 4/6/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102156313 4/9/2019

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4101977856 4/17/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102162102 4/29/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102167399 5/12/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102179166 6/3/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102187716 6/19/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102202456 7/22/2020

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract
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ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 41383 Smlouva	o	dodávce	elektřiny	jako	maloprodej. 01.	01.	2017

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 39745 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	AS	Vyšehořovice 14.	12.	2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

38072 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítě	napětí	NN	
v	lokalitě	Knyk	pro	rok	2015

09.	02.	2015

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 36243 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	–	lokalita	Knyk 28.	01.	2014

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

33316/1 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	–	ČS	Litoměřice	–	
navýšení	jističe

11.	06.	2012

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

32043 smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	VVN	a	VN	pro	
AŠ	Mochov	pro	rok	2012

15.	11.	2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 30985 Smlouva	o	sdruž.	sl.	dodávky	elektřiny	pro	Š	16	Přistoupim 06.	06.	2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 30719 Smlouva	o	sdruž.	sl.	dodávky	elektřiny	pro	Š	Nebovidy 16.	05.	2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	7232433 30466 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávek	elektřiny	pro	Š	Cítov 06.	04.	2011

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

29547 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	VN	pro	Š	Dolní	
Hradiště,	331	51

03.	01.	2011

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

29440 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	NN	pro	AŠ	
Mokrouše

14.	12.	2010

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 26892 Smlouva	o	sdruž.	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	NN	–	pro	Š	Ejpovice 06.	01.	2010

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

26480 Smlouva	o	sdruž.	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítě	NN	pro	šachtu	
Chrást

10.	11.	2009

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

26117 Smlouva	o	sdruž.	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	NN	pro	šachtu	
Lobkovice

21.	10.	2009

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

26115 Smlouva	o	sdruž.	službách	dodávky	elektřiny	za	sítí	NN	pro	šachtu	
Dřevčice

21.	10.	2009

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 25225 Smlouva	o	sdruž.	službách	dodávky	elektřiny	pro	Š	3	Borovno 17.	08.	2009

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 23614 Smlouva	o	sdruž.	službách	dodávky	el.	ze	sítě	NN	pro	AŠ	Nová	Ves	II. 13.	01.	2009

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

23526 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	NN	pro	SKAO	
Popovice

12.	12.	2008

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

22592 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	NN	pro	Š	
Chynín

04.	11.	2008

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 22590 Smlouva	o	sdružených	dodávkách	el.	ze	sítě	NN	pro	Š	Druztová 11.	09.	2008

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

20098 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	NN	–	Bílence	
SKAO

06.	12.	2007

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

17076 Smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	nízkého	napětí	
(NN).

02.	08.	2006

ČEZ	Prodej,	a.s.		
27232433

16881 smlouva	o	sdružených	službách	dodávky	elektřiny	ze	sítí	NN	lokalita	
Rohoznice

10.	05.	2006

Energotrans,	a.s			
47115726

20921 Smlouva	o	poskytování	elektrické	energie	ze	zařízení	poskytovatele	do	
odběrného	zařízení	odběratele	k	zajištění	jeho	podnikatelské	činnosti.

04.	09.	2008

MARTIA	a.s.	25006754 48128 Rámcová	kupní	smlouva	karta	EuroOil	ze	dne	30.	4.	2019	 30.	04.	2019

MARTIA	a.s.	25006754 40751 Rámcová	kupní	smlouva	VO	ze	dne	19.	9.	2016	 19.	09.	2016

MARTIA	a.s.		
25006754

30517/7 Dodatek	č.	7	ze	dne	28.6.2018	k	Dohodě	o	dodávkách	zboží	a	služeb	
ze	dne	28.4.2011	k	Rámcové	kupní	smlouvě	karta	EuroOil	č.	30516	ze	
dne	14.	4.	2011

28.	06.	2018

MARTIA	a.s.		
25006754

30517 Dohoda	o	dodávkách	zboží	a	služeb	ze	dne	28.	4.	2011	k	Rámcové	
kupní	smlouvě	karta	EuroOil	č.	30516	ze	dne	14.	4.	2011	+	Výpověď	
ze	dne	25.	1.	2019

28.	04.	2011

MARTIA	a.s.		
25006754

30516 Rámcová	kupní	smlouva	karta	EuroOil	ze	dne	14.	4.	2011	+	Výpověď	
ze	dne	25.	1.	2019

25.	05.	2011

Revitrans,	a.s.		
25028197

35253/1 Dodatek	č.	1	ze	dne	15.	12.	2015	k	Rámcové	kupní	smlouvě	VO	č.	
35253	ze	dne	19.	8.	2013	

15.	12.	2015

Revitrans,	a.s.		
25028197

52364 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75012106 01.	12.	2020

Revitrans,	a.s.		
25028197

52232 Objednávka	poukázek	EUROOIL 14.	12.	2020

Revitrans,	a.s.	
25028197

52134 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75012107 01.	12.	2020

Revitrans,	a.s.		
25028197

52133 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	MAB	75011958 02.	11.	2020

Revitrans,	a.s.		
25028197

51776 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75011825 02.	10.	2020

Revitrans,	a.s.		
25028197

51775 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75011807 01.	10.	2020

Revitrans,	a.s.		
25028197

51774 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75011808 01.	10.	2020

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102209680 8/6/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102215231 8/19/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102221638 9/2/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102229598 9/17/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102236129 10/1/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102243841 10/15/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102250765 10/29/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102257714 11/12/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel,	class	2	ARKTIC	no.	4102264128 11/26/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102265228 11/27/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102269763 12/7/2020

ČEZ	Energetické	produkty	s.r.o.	28255933 Purchase	agreement	for	Diesel,	class	2	ARKTIC	no.	4102276770 12/21/2020

ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.	
27804721

45155 Service	Agreement	to	make	servicing	of	electrical	equipment	–	Nové	
Město	warehouse

8/1/2018

ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.
27804721

35956/1 Amendment	No.	1	to	the	contract	for	the	operation	of	electrical	equip-
ment	–	pole	mounted	transformer	22/0	4	kV	Nevid	

12/9/2013

ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.	27804721 35956 Operation	of	electrical	equipment	–	pole	mounted	transformer		
22/0	4	kV	Nevid	

5/1/2001

ČEZ	Energetické	služby,	s.r.o.
27804721

10718 Contract	to	ensure	the	operation	and	maintenance	of	electrical	equip-
ment	No.	2510-4-017

3/1/2004

ČEZ	Energo,	s.r.o.	
29060109

31918 Framework	contract	dated	8	November	2011	Contracting	parties	–	
OMV,BENZINA	customer	no.	ČEZ	111013.	+	termination	notice		
of	25	January	2019

11/8/2011

ČEZ	Energo,	s.r.o.
29060109

31917/7 Amendment	No.	7	dated	19	December	2017	to	Agreement	for	supplies	
of	goods	and	services	No.	31917	dated	24	October	2011,	customer	
contract	no.	111012.

12/19/2017

ČEZ	Energo,	s.r.o.	
29060109

31917 Agreement	for	supplies	of	goods	and	services	dated	24	October	2011,	
customer	contract	no.	111012	+	termination	notice	of	25	January	2019

10/24/2011

ČEZ	ESCO,	a.s.	
3592880

50228 Contract	for	electricity	purchase	for	the	year	2020	–	petrol	station	
“Plzeň,	Jasmínová:

1/31/2020

ČEZ	ENERGOSERVIS,	spol.	s	r.o		
60698101

Purchase	agreement	for	TOLEX	no.	4102150625 4/3/2020

ČEZ	ENERGOSERVIS,	spol.	s	r.o		
60698101

Purchase	agreement	for	TOLEX	no.	4102267304 12/2/2020

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 41383 Contract	for	retail	power	supply. 1/1/2017

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

39745 Agreement	on	Associated	Services	for	the	supply	of	Electricity	–	the	
Vyšehořovice	AS

12/14/2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

38072 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	
network	in	the	Knyk	location	for	the	year	2015

2/9/2015

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 36243 Contract	for	bundled	electricity	supply	–	the	Knyk	location 1/28/2014

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

33316/1 Contract	for	bundled	electricity	supply	–	Litoměřice	petrol	station	–	
increase	in	circuit	breaker	capacity

6/11/2012

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

32043 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	extra-high-voltage		
and	ultra-voltage	transmission	network	for	the	Mochov	armature	shaft

11/15/2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 30985 Contract	for	bundled	electricity	supply	services	to	the	16	Přistoupim	shaft 6/6/2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 30719 Contract	for	bundled	electricity	supply	services	to	the	Nebovidy	shaft 5/16/2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 30466 Contract	for	bundled	electricity	supply	services	to	the	Cítov	shaft 4/6/2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

29547 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	high	voltage	network		
for	the	Dolní	Hradiště	shaft,	331	51

1/3/2011

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

29440 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	
network	for	the	Mokrouše	armature	shaft

12/14/2010

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

26892 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	
network	–	for	the	Ejpovice	shaft

1/6/2010

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

26480 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	
system	(grid)	for	the	Chrást	shaft

11/10/2009

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

26117 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-	voltage	network		
for	the	Lobkovice	shaft

10/21/2009

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

26115 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	network		
to	the	Dřevčice	shaft

10/21/2009

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 25225 Contract	for	bundled	electricity	supply	to	the	3	Borovno	shaft 8/17/2009

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

23614 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	
system	(grid)	to	the	Nová	Ves	II	armature	shaft

1/13/2009

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

23526 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	
system	(grid)	to	SKAO	Popovice

12/12/2008

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

22592 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-	voltage	network		
to	the	Chynín	shaft

11/4/2008

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

22590 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	network		
for	the	Druztová	shaft

9/11/2008

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract
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Revitrans,	a.s.	25028197 51636 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75011660 01.	09.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51635 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75011659 01.	09.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51355 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75011552 01.	08.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51354 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75011551 01.	08.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51353 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75011434 01.	07.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51200 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75011433 01.	07.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51049 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75011254 01.	06.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51048 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75011255 01.	06.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51047 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75011249 01.	05.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50877 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	7501131 01.	05.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50876 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	7501132 01.	05.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50875 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75011007 01.	04.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50874 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75011006 01.	04.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50712 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75010855 02.	03.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50711 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75010856 02.	03.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50332 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75010718 01.	02.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50331 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75010717 01.	02.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50127 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	75010567 08.	01.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50126 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMB	750	10557 01.	01.	2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50125 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	AMT	75010556 01.	01.	2020

TENAUR,	s.r.o.	26349451 39254 Rámcová	smlouva	Karta	EuroOil	ze	dne	23.	10.	2015	 23.	10.	2015

ČEZ	ICT	Services,	a.	s.	
26470411

49045/1 Dodatek	č.	1	ze	dne	k	Rámcové	smlouvě	VO	ev.	č.	ČEZ-4102026235	
ze	dne	5.9.	2019	

05.	09.	2019

ČEZ	ICT	Services,	a.	s.	26470411 49045 Rámcová	smlouva	VO	ev.	č.	ČEZ-4102026235	ze	dne	5.	9.	2019 05.	09.	2019

Elektrárna	Počerady,	a.s.	24288110 Kupní	smlouva	na	NM	tř.2	ARKTIK	č.	4102127172 18.	02.	2020

Elektrárna	Počerady,	a.s.	24288110 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102161530 28.	04.	2020

Elektrárna	Počerady,	a.s.	24288110 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102253498 04.	11.	2020

Elektrárna	Počerady,	a.s.	24288110 51529 Kupní	smlouva	na	NM	č.	4102215140 20.	08.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	
25438107

35604/1 Dodatek	č.	1	ze	dne	15.12.2015	k	Rámcové	kupní	smlouvě	VO		
ze	dne	23.	9.	2013

15.	12.	2015

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 35604 Rámcová	kupní	smlouva	VO	ze	dne	23.	9.	2013 23.	09.	2013

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 52377 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	22/2020 30.	12.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 52376 Kupní	smlouva	–	objednávka	č.	NM	21/2020 17.	12.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 52126 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	20/2020 01.	12.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51944 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	17/2020 23.	10.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51943 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	16/2020 12.	10.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51781 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	14/2020 18.	09.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51629 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	13/2020 28.	08.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51628 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	12/2020 13.	08.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51357 Kupní	smlouva	–	objednávka	NMč.	11/2020 24.	07.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51210 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	10/2020 25.	06.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51209 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	9/2020 04.	06.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51059 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	8/2020 19.	05.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 50705 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.	5/2020 19.	03.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 50704 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	č.4/2020 04.	03.	2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 50326 Kupní	smlouva	–	objednávka	NM	3/2020 18.	02.	2020

Tepelné	hospodářství	města		
Ústí	nad	Labem	s.r.o.	49101684

42678 Rámcová	smlouva	Karta	EuroOil	ze	dne	5.	9.	2017 05.	09.	2017

ÚJV	Řež,	a.s.	46356088 49048 Smlouva	o	partnerství	s	finančním	příspěvkem 26.	08.	2019

ÚJV	Řež,	a.s.	46356088 48456 Dohoda	o	mlčenlivosti	ze	dne	27.	6.	2019 27.	06.	2019

Kongresové	centrum	Praha,	a.s.	
63080249

42081 Kupní	smlouva	č.	2017-02192	ze	dne	18.	5.	2017	 18.	05.	2017

Kongresové	centrum	Praha,	a.s.
63080249

50948 Kupní	smlouva	č.	2020-05942	–	„Nákup	motorové	nafty	pro	náhradní	
zdroj	elektrické	energie“

19.	05.	2020

Letiště	Praha,	a.	s.
28244532

44253/1 Dodatek	č.	1	ze	dne	14.5.2018	k	Rámcové	smlouvě	VO	ze	dne		
22.	2.	2018

01.	03.	2018

Letiště	Praha,	a.	s.	28244532 44253 Rámcová	smlouva	VO	ze	dne	22.2.2018	 01.	03.	2018

Letiště	Praha,	a.	s.
28244532

42898 Dohoda	o	mlčenlivosti,	ochraně	informací	a	zákazu	jejich	zneužití	ze	
dne	14.	9.	2017

14.	09.	2017

Letiště	Praha,	a.	s.
28244532

24289/1 Dodatek	č.	1	k	Rámcové	smlouvě	o	spolupráci	č.	24289	ze	dne		
13.	8.	2009	–	náhradní	zásobování.	Dodatek	je	příloha	smlouvy.

13.	08.	2009

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

20098 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	
network	for	the	–	Bílence	SKAO

12/6/2007

ČEZ	Prodej,	a.s.	27232433 17076 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	network. 8/2/2006

ČEZ	Prodej,	a.s.	
27232433

16881 Contract	for	bundled	electricity	supply	from	low-voltage	transmission	
network	in	Rohoznice	location

5/10/2006

Energotrans,	a.s.
47115726

20921 The	subject	of	this	contract	is	the	provision	of	electricity	from	the	provider’s	fa-
cilities	to	the	customer’s	collection	facilities	to	secure	his	business	activity.

9/4/2008

MARTIA	a.s.	25006754 48128 Framework	purchase	contract	of	EuroOil	card	dated	30	April	2019	 4/30/2019

MARTIA	a.s.	25006754 40751 Wholesale	Framework	Agreement	dated	19	September	2016	 9/19/2016

MARTIA	a.s.	
25006754

30517/7 Amendment	No.	7	of	28	June	2018	to	agreement	for	supplies	of	goods	
and	services	dated	28	April	2011	to	Framework	purchase	agreement	
on	EuroOil	card	No.	30516	dated	14	April	2011.

6/28/2018

MARTIA	a.s.	
25006754

30517 Agreement	for	supplies	of	goods	and	services	to	Framework	agreement	
on	EuroOil	card	No.	30516	dated	14	April	2011	+	termination	notice	
dated	25	January	2019

4/28/2011

MARTIA	a.s.	
25006754

30516 Framework	purchase	contract	of	EuroOil	card	dated	14	April	2011	+	
termination	notice	dated	25	January	2019

5/25/2011

Revitrans,	a.s.	
25028197

35253/1 Amendment	No.	1	dated	15	December	2015	to	the	Wholesale	Frame-
work	Agreement	No.	35253	dated	19	August	2013	

12/15/2015

Revitrans,	a.s.	25028197 52364 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75012106 12/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 52232 Order	of	EUROOIL	vouchers 12/14/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 52134 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75012107 12/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 52133 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	MAB	75011958 11/2/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51776 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75011825 10/2/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51775 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75011807 10/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51774 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75011808 10/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51636 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75011660 9/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51635 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75011659 9/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51355 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75011552 8/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51354 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75011551 8/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51353 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75011434 7/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51200 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75011433 7/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51049 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75011254 6/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51048 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75011255 6/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 51047 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75011249 5/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50877 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	7501131 5/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50876 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	7501132 5/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50875 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75011007 4/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50874 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75011006 4/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50712 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75010855 3/2/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50711 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75010856 3/2/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50332 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75010718 2/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50331 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75010717 2/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50127 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	75010567 1/8/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50126 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMB	750	10557 1/1/2020

Revitrans,	a.s.	25028197 50125 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	AMT	75010556 1/1/2020

TENAUR,	s.r.o.	26349451 39254 Framework	contract	of	EuroOil	card	dated	23	October	2015	 10/23/2015

ČEZ	ICT	Services,	a.	s.	
26470411

49045/1 Amendment	No.	1	to	Wholesale	Framework	Agreement		
no.	ČEZ-4102026235	dated	5	September	2019	

9/5/2019

ČEZ	ICT	Services,	a.	s.	
26470411

49045 Wholesale	Framework	Agreement	no.	ČEZ-4102026235	dated		
5	September	2019

9/5/2019

Elektrárna	Počerady,	a.s.	24288110 Purchase	agreement	for	Diesel,	class	2	ARKTIK	no.	4102127172 2/18/2020

Elektrárna	Počerady,	a.s.	24288110 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102161530 4/28/2020

Elektrárna	Počerady,	a.s.	24288110 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102253498 11/4/2020

Elektrárna	Počerady,	a.s.	24288110 51529 Purchase	agreement	for	Diesel	no.	4102215140 8/20/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	
25438107

35604/1 Amendment	No.	1	dated	15	December	2015	to	the	Wholesale		
Framework	Agreement	dated	23	September	2013

12/15/2015

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 35604 Wholesale	Framework	Agreement	dated	23	September	2013 9/23/2013

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 52377 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	22/2020 12/30/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 52376 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	21/2020 12/17/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 52126 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	20/2020 12/1/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51944 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	17/2020 10/23/2020

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract
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Letiště	Praha,	a.	s.	28244532 24289 Rámcová	smlouva	o	poskytování	služeb	ze	dne	13.	8.	2009 13.	08.	2009

Czech	Airlines	Handling,	a.s.	25674285 Dodávka	JET	A1-	č.	5096871 19.	05.	2020

MERO	ČR,	a.s.	60193468 51423 Rámcová	kupní	smlouva	Karta	EuroOil	ze	dne	24.	6.	2020 24.	06.	2020

MERO	ČR,	a.s.
60193468

42985/1 Dodatek	č.	1	–	Smlouva	o	postoupení	dodávek	elektrické	energie	
a	přefakturaci	plateb	za	odběr	elektrické	energie

06.	11.	2019

MERO	ČR,	a.s.
60193468

42985 Smlouva	o	postoupení	dodávek	elektrické	energie	a	přefakturaci	plateb	
za	odběr	elektrické	energie

01.	05.	2018

MERO	ČR,	a.s.
60193468

42192/1 Dodatek	č.	1	k	Rámcové	smlouvě	o	spolupráci	při	monitorování		
podzemní	vody	ve	společném	koridoru	produktovodů	a	ropovodu	–		
změna	osoby	pověřené	k	jednání

19.	08.	2019

MERO	ČR,	a.s.
60193468

42192 Rámcová	smlouva	o	spolupráci	při	monitorování	podzemní	vody		
ve	společném	koridoru	produktovodů	a	ropovodu

23.	06.	2017

MERO	ČR,	a.s.
60193468

41067 Smlouva	o	zápůjčkách	hasiva	–	pěnidla	v	případě	požáru	na	zařízení	
smluvních	stran

13.	01.	2017

MERO	ČR,	a.s.
60193468

40025/1 dodatek	č.	1	ke	smlouvě	o	poskytování	poradenské	činnosti	za	účelem	
zabezpečení	oblasti	prevence	závažných	havárií	–	změna	kontaktních	
údajů

17.	09.	2019

MERO	ČR,	a.s.
60193468

40025 Smlouva	nájemní	pro	trasu	ropovodu	DN	200	Rafinerie	Paramo	–	sklad	
PH	Potěhy

19.	04.	2016

MERO	ČR,	a.s.	60193468 39839 Rámcová	smlouvy	na	dodávky	čistících	nástrojů 25.	04.	2016

MERO	ČR,	a.s.	60193468 38544 Rámcová	smlouva	karta	EuroOil	ze	dne	16.4.2015	 16.	04.	2015

MERO	ČR,	a.s.
60193468

38222 Dohoda	o	mlčenlivosti,	ochraně	informací	a	zákazu	jejich	zneužití		
(č.	MERO:	0/0983)

12.	03.	2015

MERO	ČR,	a.s.
60193468

37925/2 Smlouva	nájemní	pro	trasu	ropovodu	DN	200	Rafinerie	Paramo	–	sklad	
PH	Potěhy	–	dodatek	č.	2	–	technické	zhodnocení	předmětu	nájmu

04.	10.	2019

MERO	ČR,	a.s.
60193468

37925 Smlouva	nájemní	pro	trasu	ropovodu	DN	200	Rafinerie	Paramo	–	sklad	
PH	Potěhy

30.	01.	2015

MERO	ČR,	a.s.
60193468

36677 Smlouva	o	právu	umístit	stavbu	pro	stavbu	propojení	skladu	ČEPRO,		
a	.s.	s	ropovodem	DN	200	Potěhy	–	Paramo	včetně	dalších	součástí		
a	příslušenství;	k.ú.	Horky	u	Čáslavi,	p.č.	2358/74,	2358/3,	2358/85,	
2358/27,	LV	1073

28.	04.	2014

MERO	ČR,	a.s.
60193468

36067 Smlouva	o	podmínkách	uzavření	budoucí	nájemní	smlouvy	pro	trasu	
ropovodu	DN	200	Rafinerie	Paramo	–	sklad	PH	Potěhy

30.	12.	2013

MERO	ČR,	a.s.
60193468

35548 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	pro	SKAO	
Hodonín

31.	10.	2013

MERO	ČR,	a.s.
60193468

34832 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	pro	stavbu	pod-
zemní	kabelové	přípojky	el.energie	NN	pro	armaturní	šachtu	Volevčice	
na	pozemcích	p.č.	266/12	a	266/14	v	k.ú.Volevčice	na	LV	118.

14.	06.	2013

MERO	ČR,	a.s.
60193468

31359 Smlouva	o	právu	provést	stavbu	–	zastřešení	koncového	zařízení	
Klobouky	u	Brna	–	MERO.

10.	08.	2011

MERO	ČR,	a.s.
60193468

30779 Smlouva	o	smlouvě	budoucí	o	zřízení	věcného	břemene	pro	SKAO	
Mutěnice

15.	03.	2012

MERO	ČR,	a.s.
60193468

29518 Nájemní	smlouva	–	pronájem	pozemků	a	nebyt.	prostor	v	areálech	
skladů	v	Kloboukách,	Novém	městě,	Kralupech	a	Velké	Bíteši

31.	12.	2010

MERO	ČR,	a.s.
60193468

28117 Smlouva	o	postoupení	dodávek	elektřiny	a	přefakturaci	plateb	za	odběr	
elektřiny.

15.	12.	2010

MERO	ČR,	a.s.
60193468

27944/2 Dodatek	č.	2	–	ke	Smlouvě	o	provozu,	kontrole	a	údržbě	katodické	
ochrany

15.	06.	2018

MERO	ČR,	a.s.
60193468

27944 Smlouva	o		provozu,	kontrole	a	údržbě	katodické	ochrany. 17.	05.	2010

MERO	ČR,	a.s.
60193468

27805 Odkup	kabelů	6kV	–	sklad	Velká	Bíteš.
Kombinovaná	smlouva:	kupní	smlouva	a		smlouva	o	hospodaření	se	
společnou	věcí	a		nájemní	smlouva.

22.	04.	2010

MERO	ČR,	a.s.
60193468

19061 Smlouva	o	spolupráci	při	zřizování	věcných	břemen	a	o	úhradě	nákladů	
souvisejících	se	zřizováním	věcných	břemen.	

31.	07.	2007

MERO	ČR,	a.s.
60193468

21830 Smlouva	o	zřízení	věcného	břemene	CŘP	ČEPRO,	a.s.	sítí	GSM	pro	
stavbu	stanice	katodické	ochrany	–	Radostín	,	LV	č.	184,	p.č.	667/4	
Pozemkový	katastr	(PK)	v	katastrálním	území	Radostín	u	Havlíčkova	
Brodu	podpis	INPRO	Moravia,	s.r.o.	na	základě	plné	moci	č.	17282	
z	27.	9.	2006

18.	09.	2008

MERO	ČR,	a.s.
60193468

15199/2 Dodatek	č.	2	ke	Smlouvě	o	postoupení	dodávek	elektřiny	a	přefakturaci	
plateb	za	odběr	elektřiny	–	ČEPRO,	a.s.	na	MERO	ČR

16.	01.	2006

MERO	ČR,	a.s.
60193468

15199 Smlouva	o	postoupení	dodávek	elektřiny	a	přefakturaci	plateb	za	odběr	
elektřiny	–	ČEPRO,	a.s.	na	MERO	ČR

16.	01.	2006

MERO	ČR,	a.s.
60193468

14350/5 dodatek	č.	5	ke	smlouvě	č.	400067/01	o	provozování	přečerpávací	
stanice	MERO

11.	01.	2005

MERO	ČR,	a.s.	
60193468

14350 Smlouva	o	provozování	přečerpacích	stanic	(ve	znění	dodatku	č.	1	a	2),	
č.	400067/01	–	na	dobu	neurčitou

15.	03.	2001

Název	společnosti	
IČO

Číslo		
smlouvy

Předmět Datum	uzavření
smlouvy
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SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51943 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	16/2020 10/12/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51781 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	14/2020 9/18/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51629 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	13/2020 8/28/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51628 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	12/2020 8/13/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51357 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	11/2020 7/24/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51210 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	10/2020 6/25/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51209 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	9/2020 6/4/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 51059 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	8/2020 5/19/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 50705 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	5/2020 3/19/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 50704 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	4/2020 3/4/2020

SD	–	Kolejová	doprava,	a.s.	25438107 50326 Purchase	agreement	–	Order	of	Diesel	no.	3/2020 2/18/2020

Tepelné	hospodářství	města	Ústí	nad	
Labem,	s.r.o.	49101684

42678 Framework	contract	of	EuroOil	card	dated	5	September	2017 9/5/2017

ÚJV	Řež,	a.s.	46356088 49048 Partnership	agreement	with	financial	contribution 8/26/2019

ÚJV	Řež,	a.s.	46356088 48456 Agreement	on	confidentiality	dated	27	June	2019 6/27/2019

Kongresové	centrum	Praha,	a.s.	63080249 42081 Purchase	Agreement	no.	2017-02192	dated	18	May	2017	 5/18/2017

Kongresové	centrum	Praha,	a.s.
63080249

50948 Purchase	Agreement	no.	2020-05942	–	Purchase	of	Diesel		
for	alternative	source	of	electricity

5/19/2020

Letiště	Praha,	a.	s.
28244532

44253/1 Amendment	No.	1	dated	14	May	2018	to	the	Wholesale	Framework	
Agreement	dated	22	February	2018

3/1/2018

Letiště	Praha,	a.	s.	28244532 44253 Wholesale	Framework	Agreement	dated	22	February	2018	 3/1/2018

Letiště	Praha,	a.	s.
28244532

42898 Agreement	on	confidentiality,	protection	of	information	and	prohibition	
of	its	misuse	dated	14	September	2017

9/14/2017

Letiště	Praha,	a.	s.
28244532

24289/1 Amendment	No.	1	to	Master	Cooperation	Agreement	No.	24289		
dated	13	August	2009	–	alternative	supply.	The	amendment	forms	
	an	enclosure	to	the	agreement.

8/13/2009

Letiště	Praha,	a.	s.	28244532 24289 Master	Services	Agreement	dated	13	August	2009 8/13/2009

Czech	Airlines	Handling,	a.s.	25674285 Supply	JET	A1-	no.	5096871 5/19/2020

MERO	ČR,	a.s.	60193468 51423 Framework	purchase	contract	of	EuroOil	card	dated	24	June	2020 6/24/2020

MERO	ČR,	a.s.
60193468

42985/1 Amendment	No.	1	to	Contract	for	assigning	electricity	supplies	and	
reinvoicing	of	payments	for	power	take-off

11/6/2019

MERO	ČR,	a.s.
60193468

42985 Contract	for	assigning	electricity	supplies	and	re-invoicing	of	payments	
for	electricity	take-off.

5/1/2018

MERO	ČR,	a.s.
60193468

42192/1 Amendment	No.	1	to	Framework	Cooperation	Agreement	on	groun-
dwater	monitoring	in	a	common	corridor	of	product	pipelines	and	oil	
pipelines	–	change	in	person	empowered	to	negotiate

8/19/2019

MERO	ČR,	a.s.
60193468

42192 Framework	Cooperation	Agreement	on	groundwater	monitoring		
in	a	common	corridor	of	product	pipelines	and	oil	pipelines

6/23/2017

MERO	ČR,	a.s.
60193468

41067 Borrowing	contract	on	fire	extinguishers	–	foam-based	fire	extinguisher	
in	case	of	fire	of	the	equipment	of	the	contracting	parties

1/13/2017

MERO	ČR,	a.s.
60193468

40025/1 Amendment	No.	1	to	the	Advisory	Agreement	for	the	purpose	of	secu-
ring	the	prevention	of	serious	accidents	–	change	in	contact	information

9/17/2019

MERO	ČR,	a.s.
60193468

40025 Lease	agreement	for	the	route	of	the	DN	200	crude	oil	pipeline	
between	the	Paramo	refinery	and	Potěhy	fuel	warehouse

4/19/2016

MERO	ČR,	a.s.	60193468 39839 Framework	purchase	contract	for	the	supply	of	cleaning	tools 4/25/2016

MERO	ČR,	a.s.	60193468 38544 Framework	contract	of	EuroOil	card	dated	16	April	2015	 4/16/2015

MERO	ČR,	a.s.
60193468

38222 Agreement	on	confidentiality,	protection	of	information	and	ban	on	its	
misuse	(no.	MERO:	0/0983)

3/12/2015

MERO	ČR,	a.s.
60193468

37925/2 Lease	agreement	for	the	route	of	the	DN	200	crude	oil	pipeline	
between	the	Paramo	refinery	and	Potěhy	fuel	warehouse	–	amendment	
No.	2	–	technical	improvement	of	the	leased	assets

10/4/2019

MERO	ČR,	a.s.
60193468

37925 Lease	agreement	for	the	route	of	the	DN	200	crude	oil	pipeline	
between	the	Paramo	refinery	and	Potěhy	fuel	warehouse

1/30/2015

MERO	ČR,	a.s.
60193468

36677 Contract	for	the	right	to	place	a	construction	–	in	respect	of	constructi-
ng	a	connection	of	the	ČEPRO,	a.s.	warehouse	with	the	DN	200	Potěhy	
–	Paramo	crude	oil	pipeline	including	other	parts	and	accessories	
in	the	Horky	u	Čáslavi	cadastral	area,	plots	of	land	No.	2358/74,	
2358/3,	2358/85,	2358/27,	LV	1073

4/28/2014

MERO	ČR,	a.s.
60193468

36067 Contract	on	conditions	for	concluding	a	future	lease	agreement	for	the	
route	of	the	DN	200	Paramo	Refinery	crude	oil	pipeline	–	PH	Potěhy	
warehouse

12/30/2013

MERO	ČR,	a.s.
60193468

35548 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	for	the	pipeline	cathodic	protection	station	in	Hodonín

10/31/2013

MERO	ČR,	a.s.
60193468

34832 Agreement	to	conclude	a	future	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	relating	to	the	construction	of	an	underground	low-	voltage	
electricity	cable	connection	for	the	Volevčice	armature	shaft	on	plots	
of	land	No.	266/12	and	266/14	in	the	Volevčice	cadastral	area,	Title	
Deed	No.	118.

6/14/2013

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract
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Společnost	ČEPRO,	a.s.	dále	uvádí	přehled	vzájemných	smluv	mezi	osobou	ovládanou	a	osobou	ovládající	nebo	
mezi	osobami	ovládanými:

VIII.	Posouzení	vzniku	újmy	

Není	známo,	že	by	ČEPRO,	a.s.,	či	propojené	osoby	vzájemně	a	vědomě	přijaly	opatření	nebo	plnění,	která	by	
přivodila	újmu	společnosti	ČEPRO,	a.s.,	nebo	propojeným	osobám.

IX.	Zhodnocení	výhod	a	nevýhod	z	účasti	v	podnikatelském	seskupení

Účast	ve	skupině	osob	ovládaných	MF	přináší	společnosti	ČEPRO,	a.s.	výhody	v	oblasti	obchodního	styku	při	
posuzování	její	kredibility	a	umožňuje	jí	využívat	postavení	ekonomicky	stabilní	společnosti	vlastněné	státem	–	MF.	

Nevýhody	z	účasti	ve	skupině	osob	ovládaných	MF	se	neprojevují.	

S	ohledem	na	shora	uvedené	lze	konstatovat,	že	převládají	výhody	z	účasti	v	podnikatelském	seskupení.		

X.	Ostatní	

Prohlašujeme,	že	údaje	uvedené	v	této	Zprávě	o	vztazích	odpovídají	skutečnosti	a	žádné	podstatné	okolnosti,	
které	by	mohly	ovlivnit	posouzení	bonity	emitenta	cenných	papírů,	nebyly	vynechány.	

Představenstvo	společnosti	tuto	zprávu	projednalo	a	schválilo	na	svém	řádném	zasedání	dne	16.	3.	2021.

V	Praze,	dne	16.	3.	2021

Mgr.	Jan	Duspěva

předseda	představenstva

Ing.	Helena	Hostková

místopředsedkyně	představenstva
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MERO	ČR,	a.s.
60193468

31359 Contract	for	the	right	to	construction	–	roofing	of	the	end-user	facility	in	
Klobouky	u	Brna	–	MERO

8/10/2011

MERO	ČR,	a.s.
60193468

30779 Contract	for	binding	preliminary	contract	for	the	establishment	of	an	
easement	for	the	pipeline	cathodic	protection	station	in	Mutěnice

3/15/2012

MERO	ČR,	a.s.
60193468

29518 Lease	agreement	–	lease	of	land	and	non-residential	premises	in	the	
facility	of	the	warehouses	in	Klobouky,	Nové	Město,	Kralupy	and	Velká	
Bíteš

12/31/2010

MERO	ČR,	a.s.
60193468

28117 Contract	for	assigning	electricity	supplies	and	re-invoicing	of	payments	
for	electricity	take-off.

12/15/2010

MERO	ČR,	a.s.
60193468

27944/2 Amendment	No.	2	to	Contract	for	control,	operation	and	maintenance	
of	cathodic	protection

6/15/2018

MERO	ČR,	a.s.	60193468 27944 Contract	for	control,	operation	and	maintenance	of	cathodic	protection 5/17/2010

MERO	ČR,	a.s.
60193468

27805 Purchase	of	6kV	cables	–	the	Velká	Bíteš	warehouse;	a	combined	
agreement:	a	purchase	agreement	+	contract	for	using	a	common	thing	
+	lease	agreement.

4/22/2010

MERO	ČR,	a.s.
60193468

19061 Contract	for	cooperation	in	establishing	easements	and	for	payment	of	
costs	incurred	in	connection	with	establishment	of	easements	

7/31/2007

MERO	ČR,	a.s.
60193468

21830 Contract	for	establishment	of	an	easement	on	CŘP	ČEPRO,	a.s.	
relating	to	GSM	networks	for	the	construction	of	a	cathodic	protection	
station	–	Radostin,	Title	Deed	No.	184,	plot	of	land	No.	667/4	of	
the	Land	Register	in	the	Radostin	u	Havličkova	Brodu	cadastral	area,	
signed	by	INPROMoravia,s.r.o.	based	on	Power	of	Attorney	No.	17282	
dated	27	September	2006	

9/18/2008

MERO	ČR,	a.s.
60193468

15199/2 Amendment	No.	2	to	Contract	for	assigning	electricity	supplies	and	
re-invoicing	of	payments	for	electricity	supplies	–	ČEPRO,	a.s.	to	MERO	
ČR

1/16/2006

MERO	ČR,	a.s.
60193468

15199 Contract	for	assigning	electricity	supplies	and	re-invoicing	of	payments	
for	electricity	supplies	–	ČEPRO,	a.s.	to	MERO	ČR

1/16/2006

MERO	ČR,	a.s.
60193468

14350/5 Amendment	No.	5	–	to	Contract	No.	400067/01	for	operation	of	MERO	
repumping	station

1/11/2005

MERO	ČR,	a.s.	
60193468

14350 Contract	for	operation	of	repumping	stations	(as	amended	by		
Addendum	No.	1	and	No.	2)	No.	400067/01	–	with	no	fixed	expiry	date

3/15/2001

VIII.	Assessment	of	damage	

It	is	not	known	to	us	that	ČEPRO,	a.s.	or	the	related	parties	would	have	mutually	and	knowingly	adopted	
measures	or	supplies	that	would	cause	any	detriment	to	ČEPRO,	a.s.	or	the	related	parties.

IX.	Assessment	of	advantages	and	disadvantages	from	participation	in	a	corporate	group

Participation	in	a	group	of	entities	controlled	by	MoF	represents	several	advantages	for	ČEPRO,	a.s.	in	terms		
of	business	transactions	and	assessing	its	credibility	and	it	enables	the	Company	to	use	the	position		
of	a	financially	stable	state-owned	(MoF)	company.	

We	have	not	monitored	any	disadvantages	from	the	Company’s	participation	in	the	group	of	entities	controlled	by	MoF.	

Considering	the	above,	it	can	be	stated	that	advantages	from	participating	in	the	corporate	group	prevail.		

X.	Other	Matters	

We	hereby	represent	that	the	information	contained	in	this	Report	on	Relations	is	true	and	no	substantial	
facts,	which	could	have	an	impact	on	creditworthiness	assessment	of	issuer	of	securities,	have	been	omitted.	

The	Company’s	board	of	directors	discussed	and	approved	this	report	at	its	regular	meeting	on	16	March	2021.

In	Prague	on	16	March	2021

Company	name	
Business	Reg.No.

Contract
No.

Scope	of	contract
Agreement

Date		
of	contract

Mgr.	Jan	Duspěva

Chairman	of	the	Board	of	Directors

Ing.	Helena	Hostková

Vice-chair	of	the	Board	of	Directors
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18.	 	Zpráva	nezávislého	auditora	
akcionáři	společnosti	Čepro,	a.s.
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18.	 	Independent	auditor’s	report	
to	the	shareholder	of	Čepro,	a.s.	
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FINANČNÍ	ČÁST
FINANCIAL	SECTION



79



80

ČEPRO, A.S. – ÚČETNÍ ZÁVĚRKA
ZA ROK KONČÍCÍ 31. PROSINCE 2020

Rozvaha (v celých milionech Kč)

označ. AKTIVA řád.

31.12.2020 31.12.2019

Brutto Korekce Netto Netto

AKTIVA CELKEM 001 32 941 -13 916 19 025 19 483

B. Stálá aktiva 003 19 231 -13 539 5 692 5 708

B.I. Dlouhodobý nehmotný majetek 004 566 -537 29 26

B.I.2. Ocenitelná práva 006 565 -537 28 26

B.I.2.1. Software 007 562 -534 28 26

B.I.2.2. Ostatní ocenitelná práva 008 3 -3 0 0

B.I.5. Poskytnuté zálohy na dlouhodobý nehmotný majetek  
a nedokončený dlouhodobý nehmotný majetek

011 1 0 1 0

B.I.5.2. Nedokončený dlouhodobý nehmotný majetek 013 1 0 1 0

B.II. Dlouhodobý hmotný majetek 014 18 665 -13 002 5 663 5 682

B.II.1. Pozemky a stavby 015 13 545 -8 713 4 832 4 930

B.II.1.1. Pozemky 016 248 -3 245 243

B.II.1.2. Stavby 017 13 297 -8 710 4 587 4 687

B.II.2. Hmotné movité věci a jejich soubory 018 4 991 -4 252 739 626

B.II.3. Oceňovací rozdíl k nabytému majetku 019 -15 15 0 0

B.II.4. Ostatní dlouhodobý hmotný majetek 020 23 -15 8 9

B.II.4.3. Jiný dlouhodobý hmotný majetek 023 23 -15 8 9

B.II.5. Poskytnuté zálohy na dlouhodobý hmotný majetek  
a nedokončený dlouhodobý hmotný majetek

024 121 -37 84 117

B.II.5.2. Nedokončený dlouhodobý hmotný majetek 026 121 -37 84 117

C. Oběžná aktiva 037 13 710 -377 13 333 13 775

C.I. Zásoby 038 1 448 -24 1 424 1 108

C.I.1. Materiál 039 21 0 21 19

C.I.3. Výrobky a zboží 041 1 427 -24 1 403 1 089

C.I.3.2. Zboží 043 1 427 -24 1 403 1 089

C.II. Pohledávky 046 6 819 -353 6 466 7 889

C.II.2. Krátkodobé pohledávky 057 6 801 -353 6 448 7 861

C.II.2.1. Pohledávky z obchodních vztahů 058 6 068 -67 6 001 7 693

C.II.2.4. Pohledávky - ostatní 061 733 -286 447 168

C.II.2.4.3. Stát - daňové pohledávky 064 20 0 20 20

C.II.2.4.4. Krátkodobé poskytnuté zálohy 065 4 0 4 8

C.II.2.4.5. Dohadné účty aktivní 066 34 0 34 106

C.II.2.4.6. Jiné pohledávky 067 675 -286 389 34

C.II.3. Časové rozlišení aktiv 068 18 0 18 28

C.II.3.1. Náklady příštích období 069 17 0 17 26

C.II.3.3. Příjmy příštích období 071 1 0 1 2

C.III. Krátkodobý finanční majetek 072 1 103 0 1 103 802

C.III.2. Ostatní krátkodobý finanční majetek 074 1 103 0 1 103 802

C.IV. Peněžní prostředky 075 4 340 0 4 340 3 976

C.IV.2. Peněžní prostředky na účtech 077 4 340 0 4 340 3 976
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Balance Sheet (CZK mil.)

Ref. ASSETS Line

31.12.2020 31.12.2019

Gross Allowances Net Net

TOTAL ASSETS 32,941 (13,916) 19,025 19,483

B. Fixed assets 19,231 (13,539) 5,692 5,708

B.I. Intangible fixed assets 566 (537) 29 26

B.I.2. Valuable rights 565 (537) 28 26

B.I.2.1. Software 562 (534) 28 26

B.I.2.2. Other valuable rights 3 (3) 0 0

B.I.5. Advances granted for intangible fixed assets and 
intangible fixed assets in progress

1 0 1 0

B.I.5.2. Intangible fixed assets in progress 1 0 1 0

B.II. Tangible fixed assets 18,665 (13,002) 5,663 5,682

B.II.1. Land and structures 13,545 (8,713) 4,832 4,930

B.II.1.1. Land 248 (3) 245 243

B.II.1.2. Structures 13,297 (8,710) 4,587 4,687

B.II.2. Movable assets and sets of movable assets 4,991 (4,252) 739 626

B.II.3. Gain or loss on revaluation of acquired property -15 15 0 0

B.II.4. Other tangible fixed assets 23 (15) 8 9

B.II.4.3. Miscellaneous tangible fixed assets 23 (15) 8 9

B.II.5. Advances granted for tangible fixed assets and 
tangible fixed assets in progress

121 (37) 84 117

B.II.5.2. Tangible fixed assets in progress 121 (37) 84 117

C. Current assets 13,710 (377) 13,333 13,775

C.I. Inventories 1,448 (24) 1,424 1,108

C.I.1. Materials 21 0 21 19

C.I.3. Finished products and goods 1,427 (24) 1,403 1,089

C.I.3.2. Goods 1,427 (24) 1,403 1,089

C.II. Receivables 6,819 (353) 6,466 7,889

C.II.2. Short-term receivables 6,801 (353) 6,448 7,861

C.II.2.1. Trade receivables 6,068 (67) 6,001 7,693

C.II.2.4. Other receivables 733 (286) 447 168

C.II.2.4.3. Due from government - tax receivables 20 0 20 20

C.II.2.4.4. Short-term advances granted 4 0 4 8

C.II.2.4.5. Unbilled revenue 34 0 34 106

C.II.2.4.6. Miscellaneous receivables 675 (286) 389 34

C.II.3. Prepaid expenses and accrued income 18 0 18 28

C.II.3.1. Prepaid expenses 17 0 17 26

C.II.3.3. Accrued income 1 0 1 2

C.III. Short-term financial assets 1,103 0 1,103 802

C.III.2. Other short-term financial assets 1,103 0 1,103 802

C.IV. Cash 4,340 0 4,340 3,976

C.IV.2. Cash at bank 4,340 0 4,340 3,976
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Rozvaha (v celých milionech Kč)

označ. PASIVA řád. 31.12.2020 31.12.2019

PASIVA CELKEM 082 19 025 19 483 

A. Vlastní kapitál 083 9 953 9 529 

A.I. Základní kapitál 084 5 660 5 660 

A.I.1. Základní kapitál 085 5 660 5 660 

A.II. Ážio a kapitálové fondy 088 261 254 

A.II.2. Kapitálové fondy 090 261 254 

A.II.2.1. Ostatní kapitálové fondy 091 285 285 

A.II.2.2. Oceňovací rozdíly z přecenění majetku a závazků (+/-) 092 -24 -31

A.III. Fondy ze zisku 096 1 108 1 010 

A.III.1. Ostatní rezervní fondy 097 998 935 

A.III.2. Statutární a ostatní fondy 098 110 75 

A.IV. Výsledek hospodaření minulých let (+/-) 099 1 274 1 349 

A.IV.1. Nerozdělený zisk nebo neuhrazená ztráta minulých let (+/-) 100 1 274 1 349 

A.V. Výsledek hospodaření běžného účetního období (+/-) 102 1 650 1 256 

B. + C. Cizí zdroje 104 9 072 9 954 

B. Rezervy 105 237 282 

B.2. Rezerva na daň z příjmů 107 58 73 

B.4. Ostatní rezervy 109 179 209 

C. Závazky 110 8 835 9 672 

C.I. Dlouhodobé závazky 111 175 134 

C.I.4. Závazky z obchodních vztahů 117 0 10 

C.I.8. Odložený daňový závazek 121 175 124 

C.II. Krátkodobé závazky 126 8 647 9 518 

C.II.3. Krátkodobé přijaté zálohy 131 148 87 

C.II.4. Závazky z obchodních vztahů 132 1 612 2 129 

C.II.8. Závazky ostatní 136 6 887 7 302 

C.II.8.3. Závazky k zaměstnancům 139 29 27 

C.II.8.4. Závazky ze sociálního zabezpečení a zdravotního pojištění 140 17 16 

C.II.8.5. Stát - daňové závazky a dotace 141 6 742 7 172 

C.II.8.6. Dohadné účty pasivní 142 30 35 

C.II.8.7. Jiné závazky 143 69 52 

C.III. Časové rozlišení pasiv 144 13 20 

C.III.1. Výdaje příštích období 145 8 12 

C.III.2. Výnosy příštích období 146 5 8 
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Balance Sheet (CZK mil.)

Ref. EQUITY & LIABITIES Line 31.12.2020 31.12.2019

TOTAL EQUITY & LIABILITIES 082 19,025 19,483 

A. Equity 083 9,953 9,529 

A.I. Basic capital 084 5,660 5,660 

A.I.1. Registered capital 085 5 660 5 660 

A.II. Share premium and revaluation reserve 088 261 254 

A.II.2. Capital funds 090 261 254 

A.II.2.1. Other capital funds 091 285 285 

A.II.2.2. Gain or loss on revaluation of assets and liabilities (+/-) 092 (24) (31)

A.III. Reserves from profit 096 1,108 1,010 

A.III.1. Other reserves 097 998 935 

A.III.2. Statutory and other reserves 098 110 75 

A.IV. Profit (loss) brought forward (+/-) 099 1,274 1,349 

A.IV.1. Retained earnings 100 1 274 1 349 

A.V. Profit (loss) for the year (+/-) 102 1,650 1,256 

B. + C. Provisions and liabilities 104 9,072 9,954 

B. Provisions 105 237 282 

B.2. Provision for corporate income tax 107 58 73 

B.4. Other provisions 109 179 209 

C. Liabilities 110 8,835 9,672 

C.I. Long-term liabilities 111 175 134 

C.I.4. Trade payables 117 0 10 

C.I.8. Deferred tax liability 121 175 124 

C.II. Current liabilities 126 8,647 9,518 

C.II.3. Short-term advances received 131 148 87 

C.II.4. Trade payables 132 1,612 2,129 

C.II.8. Other liabilities 136 6,887 7,302 

C.II.8.3. Liabilities to employees 139 29 27 

C.II.8.4. Liabilities arising from social security and health insurance 140 17 16 

C.II.8.5. Due to government – taxes and subsidies 141 6,742 7,172 

C.II.8.6. Unbilled deliveries 142 30 35 

C.II.8.7. Miscellaneous liabilities 143 69 52 

C.III. Accruals and deferred income 144 13 20 

C.III.1. Accruals 145 8 12 

C.III.2. Deferred income 146 5 8 
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Výkaz zisku a ztráty (v celých milionech Kč)

označ. TEXT řád.

Skutečnost v účetním 
období

2020 2019

I. Tržby za prodej výrobků a služeb 01 4 842 4 715

II. Tržby za prodej zboží 02 34 501 48 585

A. Výkonová spotřeba 03 36 309 50 986

A.1. Náklady vynaložené na prodané zboží 04 32 552 47 362

A.2. Spotřeba materiálu a energie 05 2 616 2 729

A.3. Služby 06 1 141 895

B. Změna stavu zásob vlastní činnosti (+/-) 07 -1 -1

D. Osobní náklady 09 602 562

D.1. Mzdové náklady 10 446 417

D.2. Náklady na sociální zabezpečení, zdravotní pojištění a ostatní  náklady 11 156 145

D.2.1. Náklady na sociální zabezpečení a zdravotní pojištění 12 145 135

D.2.2. Ostatní náklady 13 11 10

E. Úpravy hodnot v provozní oblasti 14 526 622

E.1. Úpravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku 15 519 460

E.1.1. Úpravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku – trvalé 16 535 525

E.1.2. Úpravy hodnot dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku – dočasné 17 -16 -65

E.2. Úpravy hodnot zásob 18 23 -79

E.3. Úpravy hodnot pohledávek 19 -16 241

III. Ostatní provozní výnosy 20 216 628

III.1. Tržby z prodaného dlouhodobého majetku 21 2 7

III.2. Tržby z prodaného materiálu 22 5 1

III.3. Jiné provozní výnosy 23 209 620

F. Ostatní provozní náklady 24 142 242

F.1. Zůstatková cena prodaného dlouhodobého majetku 25 0 5

F.2. Zůstatková cena prodaného materiálu 26 5 1

F.3. Daně a poplatky v provozní oblasti 27 16 16

F.4. Rezervy v provozní oblasti a komplexní náklady příštích období 28 -30 79

F.5. Jiné provozní náklady 29 151 141

* Provozní výsledek hospodaření (+/-) 30 1 981 1 517

VI. Výnosové úroky a podobné výnosy 39 26 42

VI.2. Ostatní výnosové úroky a podobné výnosy 41 26 42

VII. Ostatní finanční výnosy 46 49 6

K. Ostatní finanční náklady 47 16 10

* Finanční výsledek hospodaření (+/-) 48 59 38

** Výsledek hospodaření před zdaněním (+/-) 49 2 040 1 555

L. Daň z příjmů 50 390 299

L.1. Daň z příjmů splatná 51 340 317

L.2. Daň z příjmů odložená (+/-) 52 50 -18

** Výsledek hospodaření po zdanění (+/-) 53 1 650 1 256

*** Výsledek hospodaření za účetní období (+/-) 55 1 650 1 256

Čistý obrat za účetní období = I. +  II. +  III. + IV. + V. + VI. + VII. 56 39 634 53 976
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Balance Sheet (CZK mil.)

Ref. TEXT Line

SAccounting  
period

2020 2019

I. Revenue from sale of finished products and services 01 4,842 4,715

II. Revenue from sale of goods 02 34,501 48,585

A. Production-related consumption 03 36,309 50,986

A.1. Cost of goods sold 04 32,552 47,362

A.2. Consumption of material and energy 05 2,616 2,729

A.3. Services 06 1,141 895

B. Change in inventory produced internally (+/-) 07 (1) (1)

D. Personnel expenses 09 602 562

D.1. Wages and salaries 10 446 417

D.2. Social security and health insurance costs and other costs 11 156 145

D.2.1. Social security and health insurance costs 12 145 135

D.2.2. Other costs 13 11 10

E. Value adjustments in respect of operating activities 14 526 622

E.1. Value adjustments in respect of intangible and tangible fixed assets 15 519 460

E.1.1. Value adjustments in respect of intangible and tangible fixed assets - permanent 16 535 525

E.1.2. Value adjustments in respect of intangible and tangible fixed assets - temporary 17 (16) (65)

E.2. Value adjustments in respect of inventory 18 23 (79)

E.3. Value adjustments in respect of receivables 19 (16) 241

III. Other operating income 20 216 628

III.1. Income from sale of fixed assets 21 2 7

III.2. Income from sale of materials 22 5 1

III.3. Miscellaneous operating income 23 209 620

F. Other operating expenses 24 142 242

F.1. Net book value of fixed assets sold 25 0 5

F.2. Net book value of materials sold 26 5 1

F.3. Taxes and charges relating to operations 27 16 16

F.4. Provisions relating to operations and prepaid expenses (specific-purpose expenses) 28 (30) 79

F.5. Miscellaneous operating expenses 29 151 141

* Profit or loss on operating activities (+/-) 30 1,981 1,517

VI. Interest receivable and similar income 39 26 42

VI.2. Other interest receivable and similar income 41 26 42

VII. Other finance income 46 49 6

K. Other finance cost 47 16 10

* Profit or loss on financial activities (+/-) 48 59 38

** Profit or loss before taxation (+/-) 49 2,040 1,555

L. Income tax 50 390 299

L.1. Income tax due 51 340 317

L.2. Income tax deferred  (+/-) 52 50 (18)

** Profit or loss after taxation (+/-) 53 1,650 1,256

*** Profit  or loss for the year  (+/-) 55 1,650 1,256

Net turnover = I. +  II. +  III. + IV. + V. + VI. + VII. 56 39,634 53,976
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Přehled o změnách vlastního kapitálu (v celých milionech Kč)

Základní 
kapitál

Ostatní 
kapitálové 

fondy

Oceňovací 
rozdíly  

z přecenění 
majetku  

a závazků

Ostatní 
rezervní 

fondy

Statutární 
a ostatní 

fondy
Nerozdě- 
lený zisk Celkem

Zůstatek k 1. lednu 2019 5 660 285 107 883 48 2 387 9 370 

Oceňovací rozdíly z přecenění 
na reálnou hodnotu

- finanční deriváty 0 0 -138 0 0 0 -138 

Příděly do fondů 0 0 0 52 52 -104 0 

Výplaty z fondů 0 0 0 -25 0 -25 

Vyplacené podíly na zisku 0 0 0 0 0 -934 -934 

Výsledek hospodaření za účetní 
období

0 0 0 0 0 1 256 1 256 

Zůstatek k 31. prosinci 2019 5 660 285 -31 935 75 2 605 9 529 

Oceňovací rozdíly z přecenění 
na reálnou hodnotu

- finanční deriváty 0 0 7 0 0 0 7 

Příděly do fondů 0 0 0 63 63 -126 0 

Výplaty z fondů 0 0 0 0 -28 0 -28 

Vyplacené podíly na zisku 0 0 0 0 0 -1 205 -1 205 

Výsledek hospodaření za účetní 
období

0 0 0 0 0 1 650 1 650 

Zůstatek k 31. prosinci 2020 5 660 285 -24 998 110 2 924 9 953
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Balance Sheet (CZK mil.)

Basic 
capital

Other 
capital 
funds

Gain or 
loss on 

revaluation 
of assets 

and 
liabilities

Other 
reserves

Statutory 
and other 
reserves

Retained 
earnings 

and profit 
(loss) for 
the year Total

Balance as at 1 January 2019 5,660 285 107 883 48 2,387 9,370 

Fair value gains or losses

- Financial derivatives 0 0 (138) 0 0 0 (138) 

Allocation to funds 0 0 0 52 52 (104) 0 

Distribution from funds 0 0 0 (25) 0 (25) 

Profit shares paid 0 0 0 0 0 (934) (934) 

Profit or loss for the year 0 0 0 0 0 1,256 1,256 

Balance as at 31 December 
2019

5,660 285 (31) 935 75 2,605 9,529 

Fair value gains or losses

- Financial derivatives 0 0 7 0 0 0 7 

Allocation to funds 0 0 0 63 63 (126) 0 

Distribution from funds 0 0 0 0 (28) 0 (28) 

Profit shares paid 0 0 0 0 0 (1,205) (1,205) 

Profit or loss for the year 0 0 0 0 0 1,650 1,650 

Balance as at 31 December 
2020

5,660 285 (24) 998 110 2,924 9,953
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Přehled o peněžních tocích (v celých milionech Kč)

označ. TEXT

Skutečnost v účetním 
období

2020 2019

 Peněžní toky z provozní činnosti

 Účetní zisk z běžné činnosti před zdaněním 2 040 1 555 

A. 1. Úpravy o nepeněžní operace: 498 688 

A. 1. 1. Odpisy stálých aktiv 535 524 

A. 1. 2. Změna stavu opravných položek a rezerv -40 176 

A. 1. 3. Zisk (-) / ztráta (+) z prodeje stálých aktiv -1 -2 

A. 1. 5. Vyúčtované nákladové (+) a výnosové (-) úroky -26 -42 

A. 1. 6. Úpravy o ostatní nepeněžní operace 30 32 

A * Čistý peněžní tok z provozní činnosti před zdaněním a změnami pracovního kapitálu 2 538 2 243 

A. 2. Změny stavu nepeněžních složek pracovního kapitálu: 213 -1 600 

A. 2. 1. Změna stavu pohledávek a přechodných účtů aktiv 1 466 -536 

A. 2. 2. Změna stavu krátkodobých závazků a přechodných účtů pasiv -914 -1 256 

A. 2. 3. Změna stavu zásob -339 192 

A ** Čistý peněžní tok z provozní činnosti před zdaněním 2 751 643 

A. 4. Úroky přijaté 26 42 

A. 5. Zaplacená daň z příjmů -354 -264 

A ** Čistý peněžní tok z provozní činnosti 2 423 421 

 Peněžní toky z investiční činnosti

B. 1. Výdaje spojené s nabytím stálých aktiv -527 -824 

B. 2. Příjmy z prodeje stálých aktiv 2 7 

B. 3. Změna stavu dlouhodobého a krátkodobého finančního majetku -301 548 

B ** Čistý peněžní tok z investiční činnosti -826 -269 

 Peněžní toky z finanční činnosti

C. 2. Změna stavu vlastního kapitálu: -1 233 -958 

C. 2. 5. Přímé platby na vrub fondů -28 -24 

C. 2. 6. Vyplacené dividendy -1 205 -934

C ** Čisté peněžní toky z finanční činnosti -1 233 -958 

 Čisté zvýšení / snížení peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů 364 -806 

 Stav peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů na počátku roku 3 976 4 782 

 Stav peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů na konci roku 4 340 3 976
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Balance Sheet (CZK mil.)

Ref. TEXT

Accounting  
period

2020 2019

 Cash flows from operating activities

 Profit or loss on ordinary activities before taxation 2,040 1,555 

A. 1. Adjustments to reconcile profit or loss to net cash provided by or used in operating 
activities

498 688 

A. 1. 1. Depreciation and amortization of fixed assets 535 524 

A. 1. 2. Change in allowances and provisions (40) 176 

A. 1. 3. (Gain)/Loss on disposal of fixed assets (1) (2) 

A. 1. 5. Net interest expense (+) and interest income (-)  (26) (42) 

A. 1. 6. Other non-cash movements 30 32 

A * Net cash from operating activities before taxation and changes in working capital 2,538 2,243 

A. 2. Change in non-cash components of working capital 213 (1,600) 

A. 2. 1. Change in receivables and in prepaid expenses and unbilled revenue 1,466 (536) 

A. 2. 2. Change in short-term payables, and in accruals and deferred income (914) (1,256) 

A. 2. 3. Change in inventory (339) 192 

A ** Net cash from operating activities before taxation 2,751 643 

A. 4. Interest received 26 42 

A. 5. Income tax paid (354) (264) 

A ** Net cash provided by (used in) operating activities 2,423 421 

 Cash flows from investing activities

B. 1. Purchase of fixed assets (527) (824) 

B. 2. Proceeds from sale of fixed assets 2 7 

B. 3. Change in long-term and short-term financial assets (301) 548 

B ** Net cash provided by (used in) investing activities (826) (269) 

 Cash flows from financing activities

C. 2. Changes in equity (1,233) (958) 

C. 2. 5. Direct payments from funds (28) (24) 

C. 2. 6. Dividends paid (1,205) (934)

C ** Net cash provided by (used in) financing activities (1,233) (958) 

 Net increase (decrease) in cash 364 (806) 

 Cash and cash equivalents at beginning of year 3,976 4,782 

 Cash and cash equivalents at beginning of year 4,340 3,976
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1. Všeobecné informace

1.1. Základní informace o Společnosti

ČEPRO, a.s. (dále „Společnost“) je akciová společnost, která byla zapsána do obchodního rejstříku vedeného 
Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2341 dne 1. ledna 1994 a její sídlo je v Praze 7, Dělnická,  
č. p. 213, č. or. 12, Česká republika.

Hlavním předmětem podnikání Společnosti je:

•  logistické služby v oblasti ropných produktů, 

•  provozování sítě čerpacích stanic EuroOil, 

•  velkoobchodní prodej pohonných hmot

•  ochraňování zásob Správy státních hmotných rezerv („SSHR“).

V roce 2020 nebyly provedeny žádné změny v zápisu do veřejného rejstříku.

Jediným akcionářem Společnosti je Ministerstvo financí České republiky.

Členové orgánů Společnosti k 31. 12. 2020:

Představenstvo

Předseda:   Mgr. Jan Duspěva

Místopředsedkyně:  Ing. Helena Hostková

Člen:     Ing. Martin Vojtíšek

Člen:     Ing. František Todt

Dozorčí rada

Předseda:   Ing. Ivan Souček, Ph. D.

Místopředsedkyně:  Mgr. Veronika Peřinová

Člen:     Ing. Viktor Stuchlík

Výbor pro audit

Předseda:   Ing. Petr Šobotník

Místopředseda:   prof. Ing. Bohumil Král, CSc.

Člen:     Ing. Petr Hynek
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1. General information

1.1. Introductory information about the Company

ČEPRO, a.s. (“the Company”) is a joint stock company incorporated by the Municipal Court in Prague, Section 
B, Insert 2341 on 1 January 1994 and has its registered office at Prague 7, Dělnická 213/12, Czech 
Republic.

The Company’s primary business activities are:

•  logistics services relating to petroleum products 

•  operation of the EuroOil petrol station network 

•  wholesale of fuel

•  preservation of fuel inventories for the Administration of State Material Reserves (“ASMR”).

No changes were made to a public register in 2020.

The sole shareholder of the Company is the Ministry of Finance of the Czech Republic.

Members of the Company’s bodies as at 31 December 2020 were as follows:

Board of Directors

Chairman:   Jan Duspěva

Vice-chairwoman:   Helena Hostková

Member:    Martin Vojtíšek

Member:    František Todt

Supervisory Board

Chairman:   Ivan Souček, Ph. D.

Vice-chairman:   Veronika Peřinová

Member:    Viktor Stuchlík

Audit Committee

Chairman:   Petr Šobotník

Vice-chairman:   Bohumil Král, CSc.

Member:    Petr Hynek
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2. Účetní postupy

2.1.  Základní zásady zpracování účetní závěrky

Účetní závěrka je sestavena v souladu s účetními předpisy platnými v České republice pro velké účetní jednotky 
pro rok 2020 a 2019 a je sestavena na historické bázi mimo derivátů a cenných papírů, které jsou vykázány 
v reálné hodnotě. Účetní závěrka je sestavena v milionech Kč.

Rok 2020 byl ovlivněn pandemií covid-19, která se rozšířila do celého světa již na počátku roku 2020. Vedení 
Čepra průběžně pokračuje v monitorování dopadů a přijímá opatření ke zmírnění jakýchkoliv negativních 
účinků na Společnost a její zaměstnance. Hospodářské výsledky roku 2020 potvrzují, že dopady pandemie na 
Společnost, která je součástí kritické infrastruktury státu, nemají významný vliv na předpoklad nepřetržitého 
trvání podniku.  

2.2.  Dlouhodobý nehmotný a hmotný majetek

Za dlouhodobý nehmotný a hmotný majetek je považován nehmotný a hmotný majetek, jehož doba použitelnosti 
je delší než 1 rok a pořizovací cena převyšuje 60 tis. Kč, resp. 40 tis. Kč za položku.

Dlouhodobý hmotný majetek s pořizovací cenou od 4 tis. Kč do 40 tis. Kč je evidován v rozvaze jako drobný 
dlouhodobý hmotný majetek na samostatných analytických účtech a je odepisován po dobu 2 let.

Jako dlouhodobý hmotný majetek je rovněž evidován majetek po ukončení leasingu a vybrané druhy majetku, 
jejichž pořizovací cena je nižší než 4 tis. Kč.

Nakoupený dlouhodobý nehmotný a hmotný majetek je prvotně vykázán v pořizovacích cenách,které zahrnují 
cenu pořízení a náklady s jeho pořízením související. Dlouhodobý hmotný majetek vytvořený vlastní činností se 
oceňuje vlastními náklady.
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2. Accounting policies 

2.1.  Basis of preparation

The financial statements have been prepared in accordance with the Czech accounting regulations applicable 
to large companies in 2020 and 2019 and have been prepared using the historical cost basis, except for 
derivatives and securities which are presented at fair value. The financial statements are presented in millions 
of Czech crowns.

The year 2020 was affected by the COVID-19 pandemic, which spread worldwide already in the beginning 
of 2020. The Company‘s management continues monitoring the pandemic’s potential impact and takes all 
possible steps to mitigate any adverse effects on the Company and its employees. The financial performance 
for 2020 confirms that the pandemic impact on the Company, which belongs to a critical infrastructure of the 
Czech Republic, does not have a significant effect on the going concern assumption.  

These financial statements are presented on the basis of accounting principles and standards generally 
accepted in the Czech Republic. Certain accounting practices applied by the Company that conform with 
generally accepted accounting principles and standards in the Czech Republic may not conform with generally 
accepted accounting principles in other countries.  

2.2.  Intangible and tangible fixed assets

All intangible (and tangible) assets with a useful life longer than one year and a unit cost of more than  
CZK 60 thousand (CZK 40 thousand) are treated as intangible (and tangible) fixed assets.

Tangible fixed assets with a unit cost from CZK 4 thousand to CZK 40 thousand are recorded within the 
balance sheet on separate analytical accounts as small tangible fixed assets and depreciated over 2 years 
period.

Assets after the lease period and selected types of assets, where the unit cost is lower than CZK 4 thousand, 
are also recorded as tangible fixed assets.

Purchased intangible and tangible fixed assets are initially recorded at cost which includes all costs related  
to asset acquisition. Internally-developed tangible fixed assets are recorded at their accumulated cost.



96

Dlouhodobý nehmotný majetek je odpisován metodou rovnoměrných odpisů na základě jeho předpokládané 
doby životnosti následujícím způsobem: 

Dlouhodobý hmotný majetek s výjimkou pozemků, které se neodepisují, je odpisován metodou rovnoměrných 
odpisů na základě jeho předpokládané doby životnosti následujícím způsobem: 

Odpisový plán je v průběhu používání dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku aktualizován na základě 
změn očekávané doby životnosti.

Pokud zůstatková hodnota aktiva přesahuje jeho odhadovanou zpětně získatelnou částku, je jeho zůstatková 
hodnota snížena na tuto částku prostřednictvím opravné položky. Zpětně získatelná částka je stanovena na 
základě očekávaných budoucích peněžních toků generovaných daným aktivem. 
Náklady na opravy a údržbu dlouhodobého hmotného majetku se účtují přímo do nákladů. 

Technické zhodnocení dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku je aktivováno.  
Opravné položky k dlouhodobému hmotnému majetku jsou vytvořeny z důvodů nevyužitelnosti majetku pro 
hlavní předmět podnikání Společnosti, technického stavu, nemožnosti jeho dlouhodobého provozování 
a znehodnocení ekologickou zátěží.

Oceňovací rozdíl k nabytému majetku obsahuje záporný rozdíl mezi souhrnem účetních zůstatkových hodnot 
majetku snížených o hodnotu převzatých závazků a oceněním nabyté části bývalého podniku Benzina Praha s. p. 
Oceňovací rozdíl k nabytému majetku se odpisuje rovnoměrně po dobu 15 let.

Dlouhodobý hmotný majetek Předpokládaná doba životnosti v letech

Stavby 20 - 50

Stroje a zařízení 4 - 12

Dopravní prostředky 6

Oceňovací rozdíl k nabytému majetku 15

Drobný dlouhodobý hmotný majetek 2

Dlouhodobý nehmotný majetek Předpokládaná doba životnosti v letech

Software 4

Ocenitelná práva 6 

Ostatní dlouhodobý nehmotný majetek 6
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Intangible fixed assets are amortized applying the straight-line method over their estimated useful lives  
as follows:  

Tangible fixed assets, except for land which is not depreciated, are depreciated applying the straight-line 
method over their estimated useful lives as follows:  

The amortization/depreciation plan is updated during the useful life of the intangible/tangible  fixed assets 
based on changes in the expected useful life.

When the carrying amount of an asset exceeds its recoverable amount, the asset is considered impaired and 
is written down to its recoverable amount through an allowance. The recoverable amount is determined based 
on expected future cash flows generated by the respective asset. 
Repairs and maintenance expenditures for tangible fixed assets are expensed as incurred. 

The costs of technical improvements to intangible and tangible fixed assets are capitalized.  
Allowances against tangible fixed assets are created due to the unusable nature of the Company’s assets  
in the main business, technical condition, the impossibility of their long-term operation and the environmental 
burden depreciation.

Gain or loss on revaluation of acquired property includes the negative difference between the total of the 
carrying amounts of the assets less the value of the liabilities assumed and the valuation of the acquired part 
of former Benzina Praha s. p. The gain or loss on revaluation of acquired property is depreciated applying the 
straight-line method over a period of 15 years.

Tangible fixed assets Estimated useful life in years

Structures 20 - 50

Machinery and equipment 4 - 12

Vehicles 6

Gain or loss on revaluation of acquired property 15

Small tangible fixed assets 2

Intangible fixed assets Estimated useful life in years

Software 4

Valuable rights 6 

Other intangible fixed assets 6
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2.3.  Finanční majetek 

Cenné papíry jsou při nákupu vykázány v pořizovací ceně včetně transakčních nákladů. Cenné papíry držené 
do splatnosti jsou následně oceňovány naběhlou hodnotou. Ostatní cenné papíry jsou oceňovány reálnou 
hodnotou. 

Pokud zůstatková hodnota cenných papírů držených do splatnosti převyšuje jejich odhadovanou zpětně 
získatelnou částku, pak je k těmto cenným papírům vytvořena opravná položka ve výši rozdílu těchto dvou 
ocenění.

Dlužné cenné papíry, které Společnost zamýšlí a je schopna držet do splatnosti, jsou klasifikovány jako cenné 
papíry držené do splatnosti a zahrnuty do dlouhodobého majetku, pokud jejich splatnost nenastane během  
12 měsíců od data účetní závěrky. Krátkodobý finanční majetek tvoří bankovní termínované vklady se splatností 
do jednoho roku. Společnost tyto položky klasifikuje jako cenné papíry držené do splatnosti. 

2.4.  Stanovení reálné hodnoty 

Společnost oceňuje reálnou hodnotou finanční deriváty.

K určení reálné hodnoty finančních derivátů, které jsou obchodovány na aktivním trhu, používá Společnost 
kotovanou tržní cenu k datu účetní závěrky.

K určení reálné hodnoty finančních derivátů, které nejsou obchodovány na aktivním trhu, používá Společnost 
oceňovací metodu diskontovaných peněžních toků s využitím výhradně tržních parametrů.
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2.3.  Financial assets  

Securities are stated at cost including transaction costs during acquisition. Securities held to maturity  
are subsequently measured at amortized cost. Other securities are measured at fair value. 

If the carrying amount of the held-to-maturity securities exceeds their estimated recoverable amount,  
an allowance against these securities is created in the amount of the valuations difference.

Debt securities that the Company intends and is capable of holding to maturity are classified as  
held-to-maturity and are included in non-current assets if their maturity does not fall within 12 months  
of the balance sheet date. Short-term financial assets consist of bank term deposits with a maturity of less 
than one year. The Company classifies these items as held-to-maturity securities.  

2.4.  Determining the fair values  

The Company uses fair value measurement for financial derivatives.

The Company uses quoted market prices at the end of reporting period to determine the fair value of financial 
derivatives that are traded on an active market.

The Company uses discounted cash-flow models to determine the fair value of financial derivatives that are not 
traded on an active market, using only market parameters.
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2.5.  Zásoby

Nakoupené zásoby jsou oceňovány pořizovací cenou sníženou o případnou opravnou položku. Pořizovací cena 
zahrnuje veškeré náklady související s pořízením těchto zásob (zejména dopravné, clo, provize atd.). 

V ceně zásob na čerpacích stanicích je zahrnuta spotřební daň.

Výdeje zásob ze skladu jsou účtovány v pevných skladových cenách. Oceňovací rozdíly jsou měsíčně 
rozpouštěny do nákladů proporcionálně ke spotřebě.

Opravné položky k materiálu se vytvářejí na nepoužitelné, neprodejné nebo poškozené zásoby na základě 
individuálního posouzení zásob. 

Opravné položky ke zboží se vytvářejí na základě porovnání ocenění zásob v účetnictví s jejich tržní cenou 
k datu účetní závěrky sníženou o předpokládané náklady na prodej. Krátkodobé výkyvy prodejních cen nejsou 
promítnuty do ocenění.

2.6.  Pohledávky

Pohledávky jsou vykázány v nominální hodnotě snížené o opravnou položku k pochybným pohledávkám. Opravná 
položka k pochybným pohledávkám je vytvořena na základě věkové struktury pohledávek a individuálního 
posouzení bonity dlužníků. Společnost nevytváří opravné položky k pohledávkám za spřízněnými stranami. 

2.7.  Přepočet cizích měn 

Transakce prováděné v cizích měnách jsou přepočteny a zaúčtovány fixním kurzem určeným Společností vždy 
k 1. dni měsíce zveřejněným Českou národní bankou.

Zůstatky peněžních aktiv, pohledávek a závazků vedených v cizích měnách byly přepočteny devizovým kurzem 
zveřejněným Českou národní bankou k rozvahovému dni. 

Všechny kurzové zisky a ztráty z přepočtu peněžních aktiv, pohledávek a závazků jsou uvedeny ve výkazu zisku 
a ztráty a jsou vykázány souhrnně v netto hodnotě.
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2.5.  Inventory

Purchased inventories are stated at the lower of cost and net realizable value. Cost includes all costs related 
to inventory acquisition (mainly transport costs, customs, commissions, etc.). 

The value of the inventory stored at filling stations includes the value of excise duty.

Disposals of inventories are charged at fixed stock prices, valuation differences are expensed monthly  
in proportion to the consumption.

Allowances against material are created for unusable, unprofitable or damaged inventory based on  
an individual inventory assessment. 

Allowances against goods are created based on the comparison of inventory valuation in the books of accounts 
with its market price as at the balance sheet date less estimated costs to sell. Short-term fluctuations in sales 
prices are not reflected in the valuation.

2.6.  Receivables

Receivables are stated in a nominal value, net of an allowance against doubtful receivables. An allowance 
against doubtful receivables is created based on an aging structure of receivables and an individual 
assessment of debtors‘ creditworthiness. Receivables from related parties have not been provided for.  

2.7.  Foreign currency translation  

Transactions denominated in a foreign currency are translated and recorded at a fixed exchange rate 
determined by the Company as at the first day of the month based on the exchange rate published  
by the Czech National Bank.

Cash, receivables and liabilities balances denominated in foreign currencies have been translated  
at an exchange rate published by the Czech National Bank as at the balance sheet date. 

All exchange gains and losses on cash, receivables and liabilities balances are recorded in the income 
statement and presented net.
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2.8.  Finanční deriváty

Finanční deriváty zahrnující zejména komoditní forwardy a swapy jsou nejprve zachyceny v rozvaze v pořizovací 
ceně a následně k rozvahovému dni přeceněny na reálnou hodnotu. Všechny deriváty jsou vykazovány v položce 
jiné pohledávky, mají-li pozitivní reálnou hodnotu, nebo v položce jiné závazky, je-li jejich reálná hodnota pro 
Společnost záporná.

Společnost neidentifikovala žádné deriváty vložené do jiných finančních nástrojů.

Společnost předem vymezuje určité deriváty k zajištění budoucích peněžních toků plynoucích z vybraných aktiv 
nebo závazků nebo očekávaných transakcí (zajištění peněžních toků).

Za zajišťovací deriváty jsou Společností považovány deriváty, u nichž jsou splněny následující podmínky:

• Společnost definuje derivát jako zajišťovací, 

• na počátku zajištění je zajišťovací vztah zdokumentován,

• zajištění je efektivní (tj. v rozmezí od 80 do 125 %),

•  efektivita zajištění je spolehlivě měřitelná a je průběžně posuzována – Společnost posuzuje efektivitu k datu 
sjednání derivátu a k rozvahovému dni.

Měření dodržování kritérií retrospektivní efektivity zajištění je prováděno porovnáním kumulativních změn reálné 
hodnoty zajišťovacího nástroje a kumulativních změn reálné hodnoty plánovaného peněžního toku. Testování 
efektivity Společnost provádí na počátku zajišťovacího vztahu a k rozvahovému dni.

Změny reálné hodnoty finančních derivátů, které splňují kritéria efektivního zajištění peněžních toků, jsou 
vykázány jako oceňovací rozdíly z majetku a závazků ve vlastním kapitálu a do nákladů a výnosů jsou 
zaúčtovány ve stejném období, ve kterém zajišťovaná položka ovlivňuje výkaz zisku a ztráty. V případě, že 
zajištěná očekávaná transakce vyústí v zaúčtování nefinančního aktiva nebo závazku, zahrnuje Společnost 
související zisky nebo ztráty ze zajišťovacího derivátu účtované ve vlastním kapitálu do pořizovací ceny takového 
aktiva nebo závazku.

Deriváty, které výše uvedené podmínky pro zajišťovací deriváty nesplňují, jsou Společností klasifikovány jako 
deriváty k obchodování. Změny reálné hodnoty finančních derivátů k obchodování jsou pak vykázány souhrnně 
ve finančním výsledku hospodaření.
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2.8.  Derivative financial instruments

Derivative financial instruments including commodity forwards and swaps are initially recognized on the 
balance sheet at cost and are subsequently revalued as of balance sheet date at their fair value. All 
derivatives are presented in other receivables or in other liabilities when their fair value is positive or negative, 
respectively.

The Company did not identify any derivatives embedded in other financial instruments.

The Company designates certain derivatives prospectively as either a hedge of future cash flow of a selected 
asset or liability, or a hedge of forecast transaction (cash flow hedge).  

Derivatives are considered to be hedging derivatives when the following conditions are met:

•  The Company defines a derivative as hedging, 

•  At the inception of the hedge, the hedging relationship is documented,

•  The hedge is effective (i.e. between 80 and 125%),

•  The effectiveness of the hedge is reliably measurable and continuously assessed – the Company assesses 
the effectiveness at the date of the derivative contract and at the balance sheet date.

Measurement of compliance with the retrospective hedging efficiency criteria is performed by comparing  
the cumulative changes in the fair value of the hedging instrument and the cumulative changes in the fair value 
of the projected cash flow. Effectiveness testing is carried out at the inception of the hedging relationship  
and the balance sheet date.

Changes in the fair value of derivatives that qualify as effective cash flow hedges are recorded in equity as  
a part of gain or loss on revaluation of assets and liabilities but are reclassified into income or expense  
in the same period during which the hedged item affects the income statement. If a hedge of a forecast 
transaction subsequently results in the recognition of a non-financial asset or a non-financial liability,  
the Company may remove the associated gains and losses that were recognized in equity and include them  
in the initial cost of such an asset or liability.

The Company classifies derivatives that do not meet the above conditions for hedging derivatives as derivatives 
held for trading. Fair value gains and losses on derivatives held for trading are reported directly on the income 
statement.
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2.9.  Rezervy

Společnost tvoří rezervy na krytí svých závazků nebo nákladů, jejichž povaha je jasně definována a u nichž je 
k rozvahovému dni buď pravděpodobné, nebo jisté, že nastanou, avšak není přesně známa jejich výše, nebo 
okamžik jejich vzniku. Rezerva k rozvahovému dni představuje nejlepší odhad nákladů, které pravděpodobně 
nastanou, nebo, v případě závazků, částku, která bude potřebná k jejich vypořádání. 

Společnost tvoří rezervy na odstranění škod vzniklých v důsledku provozních havárií, na odstranění ekologických 
zátěží, na přidávání biosložky, na nevyčerpanou dovolenou zaměstnanců a na daň z příjmů právnických osob. 

Rezervy na odstranění škod vzniklých v důsledku provozních havárií a na odstranění ekologických zátěží jsou 
tvořeny na škody a zátěže, které jsou Společnosti k datu sestavení účetní závěrky známy.

Rezerva na přidávání biosložky je stanovena na základě množství skladovaných pohonných hmot cizích subjektů 
k datu účetní závěrky a množství a jednotkové ceny biosložky, kterou je Společnost povinna do pohonných hmot 
cizích subjektů přidat v okamžiku vyskladnění.

Společnost vytváří rezervu na závazek z daně z příjmů snížený o uhrazené zálohy na daň z příjmů. Pokud zálohy 
na daň z příjmů převyšují předpokládanou daň, je příslušný rozdíl vykázán jako krátkodobá pohledávka.

2.10.  Zaměstnanecké požitky

Na nevybranou dovolenou Společnost vytváří rezervu. Na odměny a bonusy zaměstnancům Společnost vytváří 
dohadnou položku pasivní.

K financování státního důchodového pojištění hradí Společnost pravidelné odvody do státního rozpočtu. 
Společnost také poskytuje svým zaměstnancům penzijní připojištění prostřednictvím příspěvků do nezávislých 
penzijních fondů.

2.11. Použití odhadů

Sestavení účetní závěrky vyžaduje, aby vedení Společnosti používalo odhady a předpoklady, jež mají vliv na 
vykazované hodnoty majetku a závazků k datu účetní závěrky a na vykazovanou výši výnosů a nákladů za 
sledované období. Vedení Společnosti stanovilo tyto odhady a předpoklady na základě všech jemu dostupných 
relevantních informací. Nicméně, jak vyplývá z podstaty odhadu, skutečné hodnoty v budoucnu se mohou od 
těchto odhadů odlišovat.
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2.9.  Provisions

The Company recognizes provisions to cover its obligations or expenses, when the nature of the obligations or 
expenses is clearly defined and it is probable or certain as at the balance sheet date that they will be incurred, 
however their precise amount or timing is not known. The provision recognized as at the balance sheet date 
represents the best estimate of expenses that will probably be incurred, or the amount of liability that will be 
required for their settlement. 

The Company creates provisions for the elimination of damages resulting from operational accidents, the 
elimination of environmental burdens, the addition of bio-components, employees‘ unused holidays, corporate 
income tax. 

Provisions for the elimination of damages resulting from operational accidents and for the elimination of 
environmental burdens are created for the damages and burdens that are known to the Company at the date of 
preparation of the financial statements.

The provision for the addition of a bio-component is determined on the basis of the amount of third-party 
entities’ fuel stored as at the balance sheet date and the quantity and unit cost of the bio-component that the 
Company is obliged to add to the fuel of third-party entities at the time of expedition.

The Company recognizes a provision for its future income tax payable which is presented net of advances 
paid for the income tax. If advances paid are higher than the estimated income tax payable, the difference is 
recognized as a short- term receivable.

2.10.  Employee benefits

The Company recognizes a provision for untaken holidays. The Company recognizes an estimated payable 
relating to rewards and bonuses of employees.

Regular contributions are made to the state to fund the national pension plan. The Company also provides 
contributions to defined contribution plans operated by independent pension funds.

2.11. Use of Estimates

The preparation of financial statements requires management to make estimates and assumptions that  
affect the reported amounts of assets and liabilities at the balance sheet date and the reported amounts  
of revenues and expenses during the reporting period. The Company management prepared these estimates 
and predictions based on all available relevant information. These estimates and assumptions are based  
on information available as at the date of the financial statements and may differ from actual results.
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2.12. Tržby

Tržby jsou zaúčtovány k datu dodání zboží a jeho akceptace zákazníkem nebo poskytnutí služby a jsou vykázány 
na účtech výnosů bez daně z přidané hodnoty. 

V tržbách za prodané zboží z daňového skladu není obsažena spotřební daň. Tržby realizované za zboží prodané 
na čerpacích stanicích spotřební daň obsahují. 

2.13. Spřízněné strany

Spřízněnými stranami Společnosti se rozumí:

•  strany, které přímo nebo nepřímo mohou uplatňovat rozhodující vliv u Společnosti, a společnosti, kde tyto 
strany mají rozhodující nebo podstatný vliv,

• strany, které přímo nebo nepřímo mohou uplatňovat podstatný vliv u Společnosti,

•  členové statutárních, dozorčích a řídících orgánů Společnosti, nebo její mateřské společnosti a osoby blízké 
těmto osobám, včetně podniků, kde tito členové a osoby mají podstatný nebo rozhodující vliv.

Významné transakce a zůstatky se spřízněnými stranami, jsou uvedeny v poznámkách 15. Transakce se 
spřízněnými stranami a 17. Zaměstnanci.

2.14. Leasing

Pořizovací cena majetku získaného formou finančního nebo operativního leasingu není aktivována do 
dlouhodobého majetku. Leasingové splátky jsou účtovány do nákladů rovnoměrně po celou dobu trvání 
leasingu. Budoucí leasingové splátky, které nejsou k rozvahovému dni splatné, jsou zveřejněny v příloze, ale 
nejsou zachyceny v rozvaze.

2.15. Úrokové náklady 

Veškeré úrokové náklady jsou účtovány do nákladů. Dlouhodobé závazky nejsou diskontovány.
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2.12. Revenue recognition

Sales are recognized upon the delivery of goods and customer acceptance or at the date the services are 
rendered, and are stated net of value added tax. 

There is no excise duty included in sales of goods from the tax warehouse. Revenues realized for goods sold  
at filling stations include excise duty.  

2.13. Related parties

The Company’s related parties are considered to be the following:

•  parties, which directly or indirectly control the Company, their subsidiaries and associates;

•  parties, which have directly or indirectly significant influence on the Company;

•  the members of statutory, supervisory and executive bodies of the Company or its parent company and 
parties close to them, including enterprises in which these members and parties have a significant or 
dominant influence.

Material transactions and outstanding balances with related parties are disclosed in Note 15 Related parties’ 
transactions and Note 17 Employees.

2.14. Leases

The costs of assets held under both finance and operating leases are not capitalized as part of fixed assets. 
Lease payments are expensed evenly over the life of the lease. Future lease payments not yet due are 
disclosed in the Notes but not recognized in the balance sheet.

2.15. Interest expense  

All borrowing costs are expensed. Long-term payables are not discounted.
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2.16. Odložená daň 

Odložená daň se vykazuje u všech přechodných rozdílů mezi zůstatkovou hodnotou aktiva nebo závazku 
v rozvaze a jejich daňovou hodnotou. Odložená daňová pohledávka je zaúčtována, pokud je pravděpodobné,  
že ji bude možné daňově uplatnit v budoucnosti.

2.17. Přehled o peněžních tocích

Peněžní prostředky jsou peníze v hotovosti včetně cenin a peněžních prostředků na účtu včetně přečerpání 
běžného nebo kontokorentního účtu. 

Peněžními ekvivalenty se rozumí krátkodobý likvidní finanční majetek, který je snadno a pohotově směnitelný za 
předem známou částku peněžních prostředků a u tohoto majetku se nepředpokládají významné změny hodnoty 
v čase. Za peněžní ekvivalenty jsou považovány peněžní úložky s nejvýše tříměsíční výpovědní lhůtou a likvidní 
dluhové cenné papíry k obchodování na veřejném trhu. 

Společnost sestavila přehled o peněžních tocích s využitím nepřímé metody. 

2.18. Následné události

Dopad událostí, které nastaly mezi rozvahovým dnem a dnem sestavení účetní závěrky, je zachycen 
v účetních výkazech v případě, že tyto události poskytly doplňující informace o skutečnostech, které existovaly 
k rozvahovému dni.

V případě, že mezi rozvahovým dnem a dnem sestavení účetní závěrky došlo k významným událostem 
představujícím skutečnosti, které nastaly po rozvahovém dni, jsou důsledky těchto událostí popsány a jejich 
dopady kvantifikovány v příloze účetní závěrky, ale nejsou vykázány v účetních výkazech.



109

2.16. Deferred tax expense 

Deferred tax is recognized on all temporary differences between the carrying amount of an asset or liability 
in the balance sheet and its tax base. Deferred tax asset is recognized if it is probable that sufficient future 
taxable profit will be available against which the asset can be utilized.

2.17. Cash flow statement

Cash and cash equivalents include cash in hand, stamps and vouchers and cash in banks, including bank 
overdrafts. 

Cash equivalents include short-term liquid financial assets that are easily and readily convertible into an 
amount of cash known in advance and are not subject to significant change over time. Cash equivalents 
are, for example, deposits with a maturity of less than 3 months from the date of acquisition and liquid debt 
securities traded in public markets. 

The Company has prepared a cash flow statement using the indirect method.  

2.18. Subsequent Events

The impact of events that occurred between the balance sheet date and the date of the financial statements 
preparation is recognized in the financial statements provided these events provide additional evidence about 
conditions that existed at the date of the balance sheet.

Where significant events occur subsequent to the balance sheet date but prior to the preparation of the 
financial statements, which are indicative of conditions that arose subsequent to the balance sheet date, 
the effects of these events are quantified and disclosed, but are not themselves recognized in the financial 
statements.
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(v mil. Kč)
 1. ledna  

2019 Přírůstky Vyřazení Přeúčtování
31. prosince 

2019

Pořizovací cena

Software 536 12 - 1 1 548

Ostatní ocenitelná práva 3 - - - 3

Nedokončený dlouhodobý  
nehmotný majetek

1 - - - 1 -

Celkem 540 12 - 1 - 551

Oprávky 

Software 499 24 - 1 - 522

Ostatní ocenitelná práva 3 - - - 3

Celkem 502 24 - 1 - 525

Zůstatková hodnota 38 26

(v mil. Kč)
1. ledna  

2020 Přírůstky Vyřazení Přeúčtování
31. prosince 

2020

Pořizovací cena

Software 548 14 - - 562

Ostatní ocenitelná práva 3 - - - 3

Nedokončený dlouhodobý 
nehmotný majetek

- 1 - - 1

Celkem 551 15 - - 566

Oprávky 

Software 522 12 - - 534

Ostatní ocenitelná práva 3 - - - 3

Celkem 525 12 - - 537

Zůstatková hodnota 26 29

3. Dlouhodobý nehmotný majetek
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(CZK mil.)
 1 Jan  
2020 Additions Disposals Transfers

31 Dec  
2020

Cost

Software 536 12 (1) 1 548

Other valuable rights 3 - - - 3

Intangible fixed assets in 
progress

1 - - (1) -

Total 540 12 (1) - 551

Accumulated amortization 

Software 499 24 (1) - 522

Other valuable rights 3 - - - 3

Total 502 24 (1) - 525

Net book value 38 26

(CZK mil.)
1 Jan  
2020 Additions Disposals Transfers

31 Dec  
2020

Cost

Software 548 14 - - 562

Other valuable rights 3 - - - 3

Intangible fixed assets in 
progress

- 1 - - 1

Total 551 15 - - 566

Accumulated amortization 

Software 522 12 - - 534

Other valuable rights 3 - - - 3

Total 525 12 - - 537

Net book value 26 29

3. Intangible fixed assets
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4. Dlouhodobý hmotný majetek

(v mil. Kč)
 1. ledna 

2020 Přírůstky Vyřazení Přeúčtování
31. prosince 

2020

Pořizovací cena

Pozemky 248 - - - 248

Stavby 13 036 217 -2 46 13 297

Hmotné movité věci a jejich 
soubory

4 771 204 -39 55 4 991

Oceňovací rozdíl k nabytému 
majetku

- 15 - - - -15

Ostatní dlouhodobý hmotný 
majetek

23 - - - 23

Poskytnuté zálohy na dlouho-
dobý hmotný majetek

- - -

Nedokončený dlouhodobý 
hmotný majetek

154 69 - -102 121

Celkem 18 217 490 -41 -1 18 665

Oprávky 

Stavby 8 318 375 -2 - 8 691

Hmotné movité věci a jejich 
soubory

4 143 148 -39 - 4 252

Oceňovací rozdíl k nabytému 
majetku

- 15 - - - -15

Ostatní dlouhodobý hmotný 
majetek

6 1 - - 7

Celkem 12 452 524 -41 - 12 935

Opravné položky

Pozemky 5 - -2 - 3

Stavby 31 - -12 - 19

Hmotné movité věci a jejich 
soubory

2 - -2 - -

Ostatní dlouhodobý hmotný 
majetek

8 - - - 8

Nedokončený dlouhodobý 
hmotný majetek

37 - - - 37

Celkem 83 - -16 - 67

Zůstatková hodnota 5 682 5 663
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4. Tangible fixed assets

(CZK mil.)
1 Jan  
2020 Additions Disposals Transfers

31 Dec  
2020

Cost

Land 248 - - - 248

Structures 13,036 217 (2) 46 13,297

Movable assets and sets  
of movable assets

4,771 204 (39) 55 4,991

Gain or loss on revaluation  
of acquired property

(15) - - - (15)

Other tangible fixed  
assets

23 - - - 23

Advances granted for tangible 
fixed assets 

- - -

Tangible fixed assets  
in progress

154 69 - (102) 121

Total 18,217 490 (41) (1) 18,665

Accumulated depreciation 

Structures 8 318 375 (2) - 8 691

Movable assets and sets  
of movable assets

4 143 148 (39) - 4 252

Gain or loss on revaluation  
of acquired property

(15) - - - (15)

Other tangible fixed  
assets

6 1 - - 7

Total 12,452 524 (41) - 12,935

Allowances

Land 5 - (2) - 3

Structures 31 - (12) - 19

Movable assets and sets  
of movable assets

2 - (2) - -

Other tangible fixed  
assets

8 - - - 8

Tangible fixed assets  
in progress

37 - - - 37

Total 83 - (16) - 67

Net book value 5,682 5,663
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(v mil. Kč)
1. ledna  

2019 Přírůstky Vyřazení Přeúčtování
31. prosince 

2019

Pořizovací cena

Pozemky 240 8 - - 248

Stavby 12 606 403 - 20 47 13 036

Hmotné movité věci a jejich 
soubory

4 432 302 - 63 100 4 771

Oceňovací rozdíl k nabytému 
majetku

- 15 - - - - 15

Ostatní dlouhodobý hmotný 
majetek

21 2 - - 23

Poskytnuté zálohy  
na dlouhodobý

hmotný majetek - - - -

Nedokončený dlouhodobý 
hmotný majetek

201 101 -1 - 147 154

Celkem 17 485 816 - 84 - 18 217

Oprávky 

Stavby 7 958 374 - 14 - 8 318

Hmotné movité věci a jejich 
soubory

4 081 122 - 60 - 4 143

Oceňovací rozdíl k nabytému 
majetku

- 15 - - - - 15

Ostatní dlouhodobý hmotný 
majetek

5 1 - - 6

Celkem 12 029 497 - 74 - 12 452

Opravné položky

Pozemky 15 1 -11 - 5

Stavby 89 5 - 63 - 31

Hmotné movité věci a jejich 
soubory

- 2 - - 2

Ostatní dlouhodobý hmotný 
majetek

8 - - - 8

Nedokončený dlouhodobý 
hmotný majetek

36 1 - - 37

Celkem 148 9 - 74 - 83

Zůstatková hodnota 5 308 5 682

K 31. prosinci 2020 byla pro skladování státních hmotných rezerv na některých střediscích zřízena věcná 
břemena omezující využití nemovitostí Společnosti (např. nádrže pro skladování pohonných hmot nebo 
potrubní rozvody) v celkové pořizovací hodnotě 2 945 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 2 931 mil. Kč) a pozemků 
v pořizovací ceně 65 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 65 mil. Kč). Zůstatková hodnota tohoto majetku činila 833 
mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 879 mil. Kč).

K 31. prosinci 2020 činila ostatní věcná břemena omezující využití nemovitostí Společnosti 
(např. provozování telekomunikační sítě, provoz kanalizačního zařízení) v celkové pořizovací hodnotě 8 mil. Kč 
(k 31. prosinci 2019: 8 mil. Kč) a pozemků v pořizovací ceně 24 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 23 mil. Kč). 
Zůstatková hodnota tohoto majetku činila 25 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 25 mil. Kč).
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(CZK mil.)
1 Jan  
2020 Additions Disposals Transfers

31 Dec  
2020

Cost

Land 240 8 - - 248

Structures 12,606 403 (20) 47 13,036

Movable assets and sets  
of movable assets

4,432 302 (63) 100 4,771

Gain or loss on revaluation  
of acquired property

(15) - - - (15)

Other tangible fixed  
assets

21 2 - - 23

Advances granted for tangible 
fixed assets 

hmotný majetek - - - -

Tangible fixed assets  
in progress

201 101 (1) (147) 154

Total 17,485 816 (84) - 18,217

Accumulated depreciation 

Structures 7,958 374 (14) - 8,318

Movable assets and sets  
of movable assets

4,081 122 (60) - 4,143

Gain or loss on revaluation  
of acquired property

(15) - - - (15)

Other tangible fixed  
assets

5 1 - - 6

Total 12,029 497 (74) - 12,452

Allowances

Land 15 1 (11) - 5

Structures 89 5 (63) - 31

Movable assets and sets  
of movable assets

- 2 - - 2

Other tangible fixed  
assets

8 - - - 8

Tangible fixed assets  
in progress

36 1 - - 37

Total 148 9 (74) - 83

Net book value 5,308 5,682

As at 31 December 2020, for the storage of state material reserves at certain centers, easements were 
established to restrict the use of the real estate of the Company (for example: storage tanks for fuel or piping) 
at a total cost of CZK 2,945 million (31 December 2019: CZK 2,931 million) and land at a cost  
of CZK 65 million (31 December 2019: CZK 65 million). The net book value of these assets amounted 
to CZK 833 million (31 December 2019: CZK 879 million).

As at 31 December 2020, other easements were established to restrict the use of the Company‘s real estate 
(for example: the operation of the telecommunications network, the operation of sewerage facilities) at a total 
cost of CZK 8 million (31 December 2019: CZK 8 million) and land at a cost of CZK 24 million (31 December 
2019: CZK 23 million). The net book value of these assets amounted to CZK 25 million (31 December 2019: 
CZK 25 million).
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5. Dlouhodobý a krátkodobý finanční majetek

Termínované vklady k 31. prosinci 2020, splatné do jednoho roku v celkové výši 1 103 mil. Kč (31. prosinci 
2019: 802 mil. Kč) jsou vykázány jako ostatní krátkodobý finanční majetek.

6. Zásoby

Hodnota zásob zboží na čerpacích stanicích EuroOil k 31. prosinci 2020 činila 154 mil. Kč  
(k 31. prosinci 2019: 173 mil. Kč) včetně hodnoty spotřební daně ve výši 93 mil. Kč  
(k 31. prosinci 2019: 88 mil. Kč).

V konsignančních skladech vedených u společností ČEZ, a.s., Česká pošta, s. p., České dráhy, a.s. byly  
k 31. prosinci 2020 uskladněny zásoby v hodnotě 189 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 79 mil. Kč) včetně 
hodnoty spotřební daně ve výši 106 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 44 mil. Kč).

Společnost vytvořila opravnou položku k zásobám k 31. prosinci 2020 ve výši 24 mil. Kč 
(k 31. prosinci 2019: 1 mil. Kč).

Změna opravné položky k zásobám:

(v mil. Kč) 2020 2019

Počáteční zůstatek k 1. lednu 1 79

Tvorba opravné položky 24 1

Zrušení opravné položky -1 -79

Použití k odpisu zásob - - 

Konečný zůstatek k 31. prosinci 24 1

Opravná položka k zásobám zohledňuje rozdíl mezi oceněním zásob v účetnictví s jejich tržní cenou k datu 
účetní závěrky. 

K 31. prosinci 2020 bylo ve skladovacích nádržích Společnosti kromě vlastních zásob zboží a zásob Správy 
státních hmotných rezerv České republiky uskladněno i 79 mil. litrů (k 31. prosinci 2019: 86 mil. litrů) 
pohonných hmot a olejů, které jsou majetkem cizích subjektů. 
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5. Long-term and short-term financial assets

Term deposits maturing within one year at a total amount of CZK 1,103 million as at 31 December 2020  
(31 December 2019: CZK 802 million) are presented as other short-term financial assets.

6. Inventory

The value of the inventory of goods at EuroOil filling stations as at 31 December 2020 amounted  
to CZK 154 million (31 December 2019: CZK 173 million) including the value of excise duty of CZK 93 million  
(31 December 2019: CZK 88 million).

The value of the inventory stored in consignment warehouses at ČEZ, a.s., Česká pošta, s. p., and České 
dráhy, a.s., as at 31 December 2020 amounted to CZK 189 million (31 December 2019: CZK 79 million), 
including the value of excise duty of CZK 106 million (31 December 2019: CZK 44 million).

The Company created an allowance against inventory as at 31 December 2020 of CZK 24 million  
(31 December 2019: CZK 1 million).

Analysis of the change in the allowance against inventory:

(CZK mil.) 2020 2019

Opening balance as at 1 Jan 1 79

Charge for the year 24 1

Released during the year (1) (79)

Used for inventory write-off during the year - - 

Closing balance as at 31 Dec 24 1

Allowance against inventory reflects the difference between the valuation of inventories in the books  
of accounts and the market price as at the balance sheet date. 

As at 31 December 2020, in addition to its own inventories of goods and inventories of the Administration  
of State Material Reserves of the Czech Republic, 79 million liters (31 December 2019: 86 million liters)  
of fuels and oils owned by third parties are also stored in the Company‘s storage tanks. 
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7. Pohledávky

Krátkodobé pohledávky lze členit následovně:

(v mil. Kč) 31. prosince 2020 31. prosince 2019

Obchodní pohledávky 3 798 5 070

Spotřební daň ze zboží cizích subjektů (k inkasu od zákazníků) 2 238 2 670

Ostatní pohledávky 32 41

Pohledávky z obchodních vztahů celkem 6 068 7 781

Pohledávky z derivátových obchodů 39 12

Stát - daňové pohledávky 20 20

Jiné pohledávky, poskytnuté zálohy, jistiny , dohadné účty aktivní 674 418

Pohledávky – ostatní celkem 733 450

Obchodní pohledávky po splatnosti k 31. prosinci 2020 činily 54 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 69 mil. Kč).

Pohledávky nejsou kryty věcnými zárukami a žádná z nich nemá splatnost delší než 5 let. 

Společnost neeviduje žádné pohledávky a podmíněné pohledávky, které nejsou vykázány v rozvaze. 

V pohledávkách z obchodních vztahů jsou mimo jiné zahrnuty pohledávky přihlášené do konkursního řízení nebo 
insolvenčního řízení. Nominální hodnota těchto pohledávek k 31. prosinci 2020 činila 35 mil. Kč (k 31. prosinci 
2019: 36 mil. Kč). 

Stát – daňové pohledávky k 31. prosinci 2020 ve výši 20 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 20 mil. Kč) představují 
záruku z titulu distributora pohonných hmot složenou na účet celního úřadu. 

Dohadné účty aktivní představují především očekávaná pojistná plnění za vynaložené náklady na odstraňování 
škod v důsledku provozních havárií.

Jiné pohledávky tvoří převážně pohledávky z titulu náhrad škod ze soudních řízení. Společnost k nim na základě 
analýzy vymahatelnosti vytváří opravnou položku.

V roce 2020 Společnost uhradila jistinu ve výši 350 mil. Kč na účet Státního fondu dopravní infrastruktury na 
zajištění tržeb z prodeje časového poplatku dle zákona o pozemních komunikacích.
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7. Receivables

Short-term receivables can be presented as follows:

(CZK mil.) 31 Dec 2020 31 Dec 2019

Trade receivables 3,798 5,070

Excise duty from third parties’ goods (for customer collection) 2 238 2 670

Other receivables 32 41

Total trade receivables 6,068 7,781

Receivables from derivative transactions 39 12

Due from government – tax receivables 20 20

Miscellaneous receivables, advances granted, principals and unbilled revenue 674 418

Total other receivables 733 450

Trade receivables overdue as at 31 December 2020 amounted to CZK 54 million (as at 31 December 2019: 
CZK 69 million).

The receivables are not covered by collateral or guarantees and none of them is due after more than 5 years. 

The Company has neither receivables nor provided guarantees which are not included in the balance sheet. 

Trade receivables also include receivables from companies in bankruptcy or insolvency proceedings.  
The nominal value of these receivables as at 31 December 2020 amounted to CZK 35 million  
(31 December 2019: CZK 36 million). 

Due from government – tax receivables as at 31 December 2020 at a total amount of CZK 20 million  
(31 December 2019: CZK 20 million) represents security on the fuel distributor paid to the customs office. 

Unbilled revenue represents primarily the expected insurance claims for the costs incurred in the removal  
of damage caused by operational accidents.

Other receivables include, in particular, receivables related to damages from legal proceedings. The Company 
creates an allowance against them based on their recoverability analysis.

In 2020 the Company paid a principal in the amount of CZK 350 million to the State Fund for Transport 
Infrastructure in order to secure the revenue from sale of time-related toll under the Act on Roads.
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8. Vlastní kapitál

Společnost je plně vlastněna Českou republikou a vlastnická práva vykonává Ministerstvo financí České 
republiky. Základní kapitál Společnosti se skládá z 5 660 tis. kusů akcií plně upsaných a splacených, 
s nominální hodnotou 1 tis. Kč na akcii.

Společnost se přihlásila k zákonu o obchodních korporacích jako celku, možnosti nevytvářet rezervní fond však 
nevyužila.

Rezervní fond je nadále tvořen ze zisku a o jeho použití v souladu se stanovami Společnosti rozhoduje valná 
hromada.

Dne 22. června 2020 valná hromada schválila účetní závěrku Společnosti za rok 2019 a rozhodla o rozdělení 
zisku za rok 2019 ve výši 1 256 mil. Kč.

Dne 20. června 2019 valná hromada schválila účetní závěrku Společnosti za rok 2018 a rozhodla o rozdělení 
zisku ve výši 1 039 mil. Kč.

Do data vydání této účetní závěrky nenavrhla Společnost rozdělení zisku za rok 2020. 

Změna opravné položky k pochybným pohledávkám:

(v mil. Kč) 2020 2019

Počáteční zůstatek k 1. lednu 370 129

Tvorba opravné položky 37 335

Zrušení opravné položky -53 - 83

Použití k odpisu pohledávek -1 -11

Konečný zůstatek k 31. prosinci 353 370
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8. Equity

The Company is fully owned by the Czech Republic and the Ministry of Finance of the Czech Republic exercises 
the property rights. The basic capital of the Company consists of 5,660 thousand shares fully subscribed and 
paid, with a nominal value of CZK 1 thousand per share.

The Company is fully governed by the new Corporations Act; however, it did not use the option not to create  
a reserve fund.

The Company continues to create a reserve fund and the General Meeting decides on its use in compliance 
with the Company’s Articles of Association.

On 22 June 2020, the General Meeting approved the Company‘s financial statements for 2019 and decided  
to distribute the profit for the year 2019 of CZK 1,256 million.

On 20 June 2019, the General Meeting approved the Company‘s financial statements for 2018 and decided  
to distribute the profit for the year 2018 of CZK 1,039 million.

As at the date of these financial statements, the Company did not propose the distribution of the profit  
for the year 2020. 

Analysis of the change in the allowance against doubtful receivables:

(CZK mil.) 2020 2019

Opening balance as at 1 Jan 370 129

Charge for the year 37 335

Released during the year (53) (83)

Used for receivable write-off during the year (1) (11)

Closing balance as at 31 Dec 353 370
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9. Rezervy

(v mil. Kč)
Provozní 
havárie

Ekologické 
zátěže

Přidávání 
biosložky

Časové 
vyrovnání 

SSHR Ostatní Celkem

Počáteční zůstatek k 1. lednu 2019 37 28 58 - 8 131

Tvorba rezerv 72 71 - - 1 144

Zrušení rezerv - - 2 - - - - 2

Použití rezerv -28 - 17 - 19 - - - 64

Konečný zůstatek k 31. prosinci 2019 81 80 39 - 9 209

Tvorba rezerv 30 14 9 - 2 55

Zrušení rezerv -4 -9 - - - -13

Použití rezerv -34 -37 -1 - - -72

Konečný zůstatek k 31. prosinci 2020 73 48 47 - 11 179

Výpočet daně z příjmů a odložené daně je uveden v poznámce 18. Daň z příjmů.

10. Závazky, budoucí závazky a podmíněné závazky

Závazky nejsou kryty věcnými zárukami a nemají splatnost delší než 5 let. 

Společnost neposkytla žádné věcné záruky, které by nebyly vykázány v rozvaze.

Krátkodobé přijaté zálohy k 31. prosinci 2020 ve výši 148 mil. Kč (2019: 87 mil. Kč) představují zejména 
přijaté zálohy a kauce v souvislosti s prodejem zboží a služeb.

Stát - daňové závazky a dotace k 31. prosinci 2020 ve výši 6 742 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 7 172 mil. Kč) 
představují zejména dlužnou spotřební daň za listopad a prosinec 2020 ve výši 6 626 mil. Kč (2019: 6 969 
mil. Kč) a závazek z titulu daně z přidané hodnoty ve výši 110 mil. Kč (2019: 198 mil. Kč).

 

Žádné ze závazků nejsou po lhůtě splatnosti. 

Zůstatek dohadných účtů pasivních a výdajů příštích období zahrnuje zejména závazky z titulu 
nevyfakturovaných dodávek služeb a energií a závazky z titulu mzdových nákladů na odměny vztahujících  
se k roku 2020, které byly vyplaceny v roce 2021.

Závazky z derivátových obchodů na řádku Jiné závazky k 31. prosinci 2020 činí 68 mil. Kč 
(k 31. prosinci 2019: 52 mil. Kč).
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9. Rezervy

(CZK mil.)
Operational  

accidents

Envi-
ronmental 

burdens

Addition  
of bio  

component

Time 
alignment 

ASMR Other Total

Opening balance as at 1 Jan 2019 37 28 58 - 8 131

Charge for the year 72 71 - - 1 144

Released in the year - (2) - - - (2)

Used in the year (28) (17) (19) - - (64)

Closing balance as at 31 Dec 2019 81 80 39 - 9 209

Charge for the year 30 14 9 - 2 55

Released in the year (4) (9) - - - (13)

Used in the year (34) (37) (1) - - (72)

Closing balance as at 31 Dec 2020 73 48 47 - 11 179

For the analysis of the current and deferred income tax, see Note 18 Income tax.

10. Liabilities

Liabilities are not secured by collateral or guarantees and none of them is due after more than 5 years. 

The Company did not provide any guarantees that would not be included in the balance sheet.

Short-term advances received as at 31 December 2020 in the amount of CZK 148 million (31 December 
2019: CZK 87 million) represent mainly advances and deposits received in connection with the sale of goods 
and services.

Due to government – taxes and subsidies as at 31 December 2020 in the amount of CZK 6,742 million  
(31 December 2019: CZK 7,172 million) in particular represent the excise duty due for November and 
December 2020 of CZK 6,626 million (2019: 6,969 million CZK) and a liability for value added tax  
of CZK 110 million (2019: CZK 198 million). None of the liabilities are overdue. 

The balance of unbilled deliveries and accruals includes mainly liabilities arising from unbilled supplies  
of services and energy, and payables related to wage costs for bonuses relating to 2020 which were paid  
in 2021.

Liabilities from derivative transactions presented on the line Other liabilities as at 31 December 2020 
amounted to CZK 68 million (31 December 2019: CZK 52 million).
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11. Závazky k úvěrovým institucím

11.1. Úvěry

K 31. prosinci 2020 a k 31. prosinci 2019 neměla Společnost uzavřenu žádnou úvěrovou smlouvu.

11.2. Záruky

Společnost evidovala k 31. prosinci 2020 a 2019 rámce bankovních záruk za zaplacení mýtného, zajištění 
doprav minerálních olejů v režimu podmíněného osvobození od spotřební daně.

Druh záruky / 31. prosince 2019 Měna
Limit  

v měně 
Limit  

v mil. Kč Platnost

Ředitelství silnic a dálnic ČR CZK 800 000 1 7. října 2021

Celní úřad CZK 340 000 000 340 1. května 2023

Celkem 341

Druh záruky / 31. prosince 2020 Měna
Limit  

v měně 
Limit  

v mil. Kč Platnost

Ředitelství silnic a dálnic ČR CZK 800 000 1 7. října 2021

Celní úřad CZK 340 000 000 340 1. května 2023

Celkem 341

K 31. prosinci 2020 a 31. prosinci 2019 Společnost bankovní záruky nečerpala.
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11. Amounts owed to credit institutions

11.1. Loans

The Company had no loan agreement as at 31 December 2020 and 2019.

11.2. Bank guarantees

As at 31 December 2020 and 2019, the Company recorded bank guarantees for the payment of tolls and to 
secure transportation of mineral oils under the conditional exemption from excise duty.

Type of guarantee / 31 Dec 2019 Currency
Limit  

in currency
Limit  

(CZK mil.) Expiration

Road and Motorway Directorate CR CZK 800 000 1 5 October 2021

Customs office CZK 340 000 000 340 1 May 2023

Total 341

Type of guarantee / 31 Dec 2020 Currency
Limit  

in currency 
Limit  

(CZK mil.) Expiration

Road and Motorway Directorate CR CZK 800 000 1 5 October 2021

Customs office CZK 340 000 000 340 1 May 2023

Total 341

As at 31 December 2020 and 2019, the Company did not use the bank guarantees.
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12.  Smluvní a potenciální závazky  
a nevykázaná aktiva

Smluvní investiční závazky Společnosti k 31. prosinci 2020 činily 84 mil. Kč (k 31. prosinci 2019: 110 mil. Kč).

Dále má Společnost smluvní závazky z operativních leasingů a nájmů:

(v mil. Kč) 31. prosince 2020 31. prosince 2019

Splatné do 1 roku 42 44

Splatné v období 1 – 5 let 62 78

Splatné v období delším než 5 let 0 0

Smluvní závazky z operativních leasingů a nájmů celkem 104 122

Společnost je odpůrcem v soudních sporech vyplývajících z její podnikatelské činnosti. 

Vedení Společnosti předpokládá, že výsledek těchto sporů významně neovlivní finanční pozici ani výsledek 
hospodaření Společnosti. Soudní spory jsou popsány v poznámce 19. Ostatní významné skutečnosti 
a potenciální závazky nevykázané v rozvaze.

Společnost tvoří rezervy na krytí svých závazků nebo nákladů, jejichž povaha je jasně definována a u nichž je 
k rozvahovému dni buď pravděpodobné, nebo jisté, že nastanou, avšak není přesně známa jejich výše, nebo 
okamžik jejich vzniku. Rezerva k rozvahovému dni představuje nejlepší odhad nákladů, které pravděpodobně 
nastanou, nebo, v případě závazků, částku, která je zapotřebí k jejich vypořádání. 

Společnost tvoří rezervy na odstranění škod vzniklých v důsledku provozních havárií, na odstranění ekologických 
zátěží, na přidávání biosložky, na nevyčerpanou dovolenou zaměstnanců, na daň z příjmů právnických osob. 

Společnost poskytuje logistické služby v oblasti ropných produktů, provozuje síť čerpacích stanic EuroOil, 
obchoduje s pohonnými hmotami a ochraňuje zásoby Správy státních hmotných rezerv Vzhledem k charakteru 
své činnosti a historii svého vzniku je Společnost vystavena potenciálním závazkům z titulu ekologických 
zátěží. Jak je popsáno v bodě 2.9 a v bodě 9, Společnost vytváří rezervy na náklady spojené s odstraňováním 
ekologických zátěží a následků provozní havárie. Tyto rezervy jsou tvořeny na zjištěné ekologické zátěže 
a provozní havárie, u nichž, na základě komunikace s odpovídající státní autoritou, vznikl závazek k odstranění 
těchto ekologických zátěží a následků provozních havárií. Rezervy jsou tvořeny na náklady, které jsou objektivně 
odhadnutelné k datu sestavení účetní závěrky, tj. na omezený časový horizont, který je definován na základě 
projektu sanace a většinou nepřekračuje 2 roky. 

Vedení Společnosti si není vědomo žádných dalších potenciálních závazků Společnosti k 31. prosinci 2020.

Společnost je účastníkem pojistných řízení, která se týkají kompenzace nákladů, tj. pojistných plnění, 
souvisejících s haváriemi (zejména lokalita Loukov a Třemošná). Pohledávky z těchto pojistných plnění jsou 
v rozvaze Společnosti rozeznány až v okamžiku, kdy je výše plnění potvrzena. Do té doby jsou pohledávky 
z pojistných plnění vedeny pouze v podrozvahové evidenci. 
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12.  Commitments, contingent liabilities  
and contingent assets

Capital commitments contracted by the Company amounted to CZK 84 million as at 31 December 2020  
(31 December 2019: CZK 110 million).

Furthermore, the Company has contractual obligations for operating leases and rents:

(CZK mil.) 31 Dec 2020 31 Dec 2019

Due within one year 42 44

Due after one year but within five years 62 78

Due after five years 0 0

Total contractual commitments on operating leases and rents 104 122

The Company is the defendant in litigations arising out of its business activities. 

The Company‘s management assumes that the outcome of these disputes will not significantly affect the Company‘s 
financial position or financial performance. Litigations are described in Note 19 Other significant facts and contingent 
liabilities not recognized in the balance sheet.

The Company recognizes provisions to cover its obligations or expenses, when the nature of the obligations or 
expenses is clearly defined and it is probable or certain as at the balance sheet date that they will be incurred, 
however their precise amount or timing is not known. The provision recognized as at the balance sheet date 
represents the best estimate of expenses that will probably be incurred, or the amount of liability that will be  
required for their settlement. 

The Company creates provisions for the elimination of damages resulting from operational accidents, the elimination 
of environmental burdens, the addition of bio-components, employees‘ unused holidays, corporate income tax. 

The Company provides logistics services relating to petroleum products, operates the EuroOil petrol station 
network, trades in fuels and preserves the stocks of the State Material Reserves Administration. Given the nature 
of its business and the history of its formation, the Company is exposed to contingent obligations arising from 
environmental burdens. As described in Note 2.9 and Note 9, the Company creates provisions for costs incurred 
in the elimination of environmental burdens and in the elimination of damage resulting from operational accidents. 
These provisions are created for the identified environmental burdens and operational accidents damage for which 
a liability arises to eliminate them on the basis of communication with the relevant state body. The provisions are 
created for the costs that can be reliably estimated as at the balance sheet date, i.e., they are created for a limited 
period of time, which is defined on the basis of rehabilitation project and usually does not exceed two years. 

The management of the Company is not aware of any other contingent liabilities as at 31 December 2020.

The Company is involved in insurance proceedings related to the cost compensation, i.e. insurance claims, with 
respect to the accidents (in particular, the Loukov and Třemošná sites). Receivables arising from these insurance 
claims are recognized in the Company’s balance sheet when the claim amounts are confirmed. Until that time these 
receivables are only reflected in an off-balance sheet account.  
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13. Finanční deriváty
 

Společnost využívá derivátových obchodů s bonitními bankovními protistranami za účelem zajištění proti riziku 
změny ceny pohonných hmot.

Společnost využívá pevné derivátové smlouvy se smluvně definovanými termíny peněžních toků. Jejich výše je 
ovlivňována zejména vývojem cen podkladových aktiv pohonných hmot, úrokových sazeb a případně měnových 
kurzů.

K 31. prosinci 2020 měla Společnost uzavřeny následující finanční deriváty splňující kritéria pro zajišťovací 
účetnictví – deriváty zajišťující peněžní toky:

Termínovaný obchod 
kumulovaně dle typu 
komodity a obchodu Komodita

Množství  
v tis. litrech Rok vypořádání

Reálná hodnota  
k 31. prosinci 

2020 (v mil. Kč)

Komoditní swap-prodej
GASOLINE Premium Barges 
FOB Rotterdam

20 000 2021 -58

Komoditní swap-prodej
DIESEL ULSD 10ppm FOB 
Barges Rotterdam

65 000 2021 27

Celkem -29

Termínovaný obchod 
kumulovaně dle typu 
komodity a obchodu Komodita

Množství  
v tis. litrech Rok vypořádání

Reálná hodnota  
k 31. prosinci 

2019 (v mil. Kč)

Komoditní swap-prodej
GASOLINE Premium Barges 
FOB Rotterdam

5 000 2020  1

Komoditní swap-prodej
DIESEL ULSD 10ppm FOB 
Barges Rotterdam

64 000 2020 -52

Komoditní swap-nákup
GASOLINE Premium Barges 
FOB Rotterdam

12 000 2020  12

Celkem -39

K 31. prosinci 2019 měla Společnost uzavřeny následující finanční deriváty splňující kritéria pro zajišťovací 
účetnictví – deriváty zajišťující peněžní toky:
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13. Derivative financial instruments
 

The Company enters into derivative financial instruments with creditworthy banks to hedge the risks of 
changes in fuel prices.

The Company uses firm derivative contracts with contractually defined terms of cash flows. Their value is 
influenced mainly by the development in prices of the underlying assets, interest rates and foreign exchange 
rates, where appropriate.

As at 31 December 2020, the Company had the following derivative financial instruments meeting the criteria 
for hedge accounting – cash flow hedges:

Firm contracts cumulated 
by type of commodity  
and contract Commodity

Amounts  
in ths. liters Year of settlement

Fair value   
as at 31 Dec 2020

Commodity swap-sale
GASOLINE Premium Barges 
FOB Rotterdam

20,000 2021 (58)

Commodity swap-sale
DIESEL ULSD 10ppm FOB 
Barges Rotterdam

65,000 2021 27

Total (29)

Firm contracts cumulated 
by type of commodity  
and contract Commodity

Amounts  
in ths. liters Year of settlement

Fair value   
as at 31 Dec 2019

Commodity swap-sale
GASOLINE Premium Barges 
FOB Rotterdam

5,000 2020  1

Commodity swap-sale
DIESEL ULSD 10ppm FOB 
Barges Rotterdam

64,000 2020 (52)

Commodity swap-purchase
GASOLINE Premium Barges 
FOB Rotterdam

12,000 2020  12

Total (39)

As at 31 December 2019, the Company had the following derivative financial instruments meeting the criteria 
for hedge accounting – cash flow hedges:
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Kladná reálná hodnota derivátů ve výši 39 mil. Kč (2019: 12 mil. Kč) je vykázána v rozvaze na řádku Jiné 
pohledávky a záporná reálná hodnota ve výši 68 mil. Kč (2019: 52 mil. Kč) na řádku Jiné závazky.

Změna reálné hodnoty derivátů zajišťujících pohyb cen komodit účtovaná do vlastního kapitálu po efektu 
odložené daně:

V tržbách za zboží prodané z daňového skladu není obsažena spotřební daň. Tržby realizované za zboží prodané 
na čerpacích stanicích a v konsignačních skladech jsou vykázány včetně spotřební daně. Ze zboží prodaného  
z daňového skladu do volného oběhu byla v roce 2020 odvedena spotřební daň ve výši 19 910 mil. Kč 
(2019: 19 189 mil. Kč). Tržby ostatní zahrnují mimo jiné i tržby z poskytování služby přimíchávání biopaliv  
ve výši 2 878 mil. Kč (2019: 2 853 mil. Kč).

Snížení tržeb za prodané zboží je důsledkem změny způsobu účtování obměny zásob státních hmotných rezerv 
a poklesu kotací fosilních paliv v celosvětovém měřítku.

V tržbách roku 2020 za prodej PHL je zahrnuta změna reálné hodnoty vypořádaných zajišťovacích komoditních 
swapů ve výši 333 mil. Kč (2019: - 79 mil. Kč).

(v mil. Kč) 2020 2019

Konečný zůstatek k 31. prosinci -24 -31

 2020 2019

(v mil. Kč) tuzemsko zahraničí tuzemsko zahraničí 

Druh činnosti

Tržby za prodej zboží 32 658 1 843 46 403 2 182

Tržby za prodej PHL 32 377 1 843 46 369 2 182

Tržby ostatní 281 - 34 -

Tržby z prodeje výrobků a služeb celkem 4 835 7 4 708 7

Tržby za prodej výrobků 62 - 1 -

Tržby za ochraňování zásob SSHR 647 - 620 -

Tržby za skladování a logistiku 955 7 994 7

Tržby ostatní 3 171 - 3 093 -

Tržby za prodej zboží, výrobků a služeb celkem 37 493 1 850 51 111 2 189

K 31. prosinci 2020 neměla Společnost otevřeny finanční deriváty k obchodování.

14. Tržby

Tržby lze členit následovně:
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The positive fair value of derivatives of CZK 39 million (2019: CZK 12 million) is recognized in the balance sheet 
under Other receivables and negative fair value of CZK 68 million (2019: 52 million) under Other liabilities.

A change in the fair value of derivatives hedging the commodity price fluctuations, adjusted for deferred tax 
effect, is recorded in equity as follows:  

Revenue from sale of goods from the tax warehouse does not include the excise duty. Revenue from sale  
of goods at filling stations and in consignment warehouses is reported including the excise duty. Goods sold 
from the tax warehouse to free circulation were subject to excise duty in the amount of CZK 19,910 million  
in 2020 (2019: CZK 19,189 million). Other sale revenue includes, among others, revenue from sale of 
services consisting of the addition of biofuels in the amount of CZK 2,878 million (2019: CZK 2,853 million).

A decrease in revenue from sale of goods results from a change in the method of accounting for alteration  
of state material reserves inventory and a drop in listing of fossil fuels worldwide.

Revenue from sale of fuel in 2020 includes a change in the fair value of settled hedging commodity swaps  
in the amount of CZK 333 million (2019: CZK (79) million).

(CZK mil.) 2020 2019

Closing balance as at 31 Dec (24) (31)

 2020 2019

(CZK mil.) Domestic Foreign Domestic Foreign 

Type of activity

Revenue from sale of goods 32,658 1,843 46,403 2,182

Revenue from sales of fuel 32,377 1,843 46,369 2,182

Other sale revenue 281 - 34 -

Total revenue from sale of finished products and services 4,835 7 4,708 7

Revenue from sale of finished products 62 - 1 -

Revenue from preservation of ASMR inventories 647 - 620 -

Revenue from storage and logistics 955 7 994 7

Other sale revenue 3,171 - 3,093 -

Total revenue from sale of goods, finished products 
and services

37,493 1,850 51,111 2,189

As at 31 December 2020, the Company had no derivative financial instruments held for trading.

14. Revenue recognition

Revenue analysis:
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15. Transakce se spřízněnými stranami

V této poznámce jsou uvedeny všechny významné transakce se spřízněnými stranami. 

Transakce se spřízněnými stranami:

Společnost vykazovala tyto zůstatky se spřízněnými stranami:

Členům řídících, kontrolních, správních orgánů nebyly k 31. prosinci 2020 a 2019 poskytnuty žádné zápůjčky, 
žádná zajištění ani ostatní plnění vyjma pojištění odpovědnosti za způsobené škody.

Náklady na pojištění odpovědnosti za škody způsobené členy představenstva, výboru pro audit a dozorčí rady 
představují v roce 2020 částku 399 tis. Kč (2019: 370 tis. Kč). 

Členům řídících, kontrolních, správních orgánů a managementu Společnosti jsou k dispozici služební vozidla  
i k soukromým účelům. 

Společnost neposkytla sponzorský dar nebo příspěvek žádné politické straně.

(v mil. Kč) 2020 2019

Výnosy

Prodej služeb 35 38

Prodej zboží 248 370

Ochraňování zásob SSHR 647 620

Prodej zboží SSHR 6 689 13 907

Celkem 7 619 14 935

Náklady

Nákup energií a služeb 24 22

Nákup zboží od SSHR 6 886 13 801

Celkem 6 910 13 823

(v mil. Kč) 31. prosince 2020 31. prosince 2019

Pohledávky

Pohledávky z obchodních vztahů 48 77

Pohledávky za SSHR 63 405

Celkem 111 482

Závazky

Závazky z obchodních vztahů 0 1

Závazky vůči SSHR 0 0

Celkem 0 1
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15. Related party transactions

All material transactions with related parties are presented in this Note.  

Related party transactions:

The Company reported the related party transaction balances as follows:

No loans, guarantees or other remuneration except for liability insurance for damages were provided to the 
members of the management, control and administrative bodies as at 31 December 2020 and 2019.

The cost of liability insurance for damages caused by members of the Board of Directors and the Supervisory 
Board amounted to CZK 399 thousand in 2020 (2019: CZK 370 thousand). 

Company cars are available for private use by the management, control and administrative bodies of the 
Company. 

The Company did not provide any sponsorship or any contribution to any political party.

(CZK mil.) 2020 2019

Revenues

Sale of services 35 38

Sale of goods 248 370

Preservation of fuel - ASMR 647 620

Sale of goods to ASMR 6,689 13,907

Total 7,619 14,935

Costs

Purchase of energy and services 24 22

Purchase of goods from ASMR 6,886 13,801

Total 6,910 13,823

(CZK mil.) 31. prosince 2020 31. prosince 2019

Receivables

Trade receivables 48 77

Receivables from ASMR 63 405

Total 111 482

Liabilities

Trade payables 0 1

Payables to ASMR 0 0

Total 0 1



134

16. Odměna auditorské společnosti

Celková odměna auditorské společnosti za povinný audit účetní závěrky za rok 2020 činila 795 tis. Kč (2019: 
795 tis. Kč). 

Odměna za jiné neauditorské služby za rok 2020 činila 1 189 tis. Kč (2019: 981 tis. Kč). 

17.  Zaměstnanci

V roce 2020 byl průměrný přepočtený počet zaměstnanců 792 (2019: 778). 

Ostatní vedoucí zaměstnanci zahrnují vedoucí středisek a vedoucí odborů, kteří jsou přímo podřízeni členům 
statutárního orgánu.

Ostatní transakce s vedením Společnosti jsou popsány v poznámce 15 Transakce se spřízněnými stranami.

(v mil. Kč)

2020 2019

počet odměny počet odměny

Mzdové náklady členů představenstva 4 30 4 30

Mzdové náklady členů dozorčí rady a výboru pro audit 6 2 6 2

Mzdové náklady ostatních vedoucích zaměstnanců 17 26 17 25

Mzdové náklady ostatních zaměstnanců 778 389 765 360

Náklady na sociální pojištění - 104 - 98

Náklady na zdravotní pojištění - 40 - 38

Ostatní sociální náklady - 11 - 10

Osobní náklady celkem 805 602 792 563
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16. Fees paid to the audit company

The total fees paid for a statutory audit of the financial statements in 2020 amounted to CZK 795 thousand 
(2019: CZK 795 thousand). 

Total fees paid for other non-audit services were CZK 1,189 thousand in 2020 (2019: CZK 981 thousand).  

17.  Employees

In 2020, the average recalculated number of employees was 792 (2019: 778). 

Other management includes senior employees in centers and departments who are directly subordinate  
to members of the statutory body.

Other transactions with the Company’s management are described in Note 15 Related party transactions.

(CZK mil.)

2020 2019

Number Payment Number Payment

Emoluments to the Board of Directors 4 30 4 30

Emoluments to the Supervisory Board and to the Audit 
Committee

6 2 6 2

Wages and salaries to other management 17 26 17 25

Wages and salaries to other employees 778 389 765 360

Social security costs - 104 - 98

Health insurance costs - 40 - 38

Other social costs - 11 - 10

Total personnel expenses 805 602 792 563
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18. Daň z příjmů

Daňový náklad lze analyzovat následovně:

Rezerva na daň z příjmů byla vypočítána následovně:

Změna odložené daně vyplývající z otevřených derivátových obchodů k 31. prosinci 2020 v celkové výši 1 mil. 
Kč byla účtována do vlastního kapitálu (2019: -33 mil. Kč). 

Zálohy na daň z příjmu ve výši 282 mil. Kč zaplacené Společností k 31. prosinci 2020 (k 31. prosinci 2019: 
247 mil. Kč) byly započteny s rezervou na daň z příjmu ve výši 340 mil. Kč vytvořenou k 31. prosinci 2020  
(k 31. prosinci 2019: 320 mil. Kč). 

Odložená daň byla vypočtena s použitím sazby daně 19 % (daňová sazba pro roky 2020 a následující).

Odložený daňový závazek lze analyzovat následovně:

(v mil. Kč) 2020 2019

Splatnou daň (19 %) 340 317

Odloženou daň 50 -18

Celkem daňový náklad 390 299

(v mil. Kč) 2020 2019

Zisk před zdaněním 2 040 1 555

Daňově neuznatelné náklady – změna stavu opravných položek, rezerv -170 167

Daňově neuznatelné náklady – ostatní 9 0

Nezdaňované výnosy -1 -4

Rozdíl účetních a daňových odpisů -91 -43

Ostatní položky zvyšující základ daně z příjmů 3 10

Daňový základ 1 790 1 685

Daň z příjmů právnických osob ve výši 19 % 340 320

(v mil. Kč) 31. prosince 2020 31. prosince 2019

Odložený daňový závazek (-) / pohledávka (+) z titulu:

rozdílu účetní a daňové zůstatkové hodnoty majetku -269 - 236

rezerv a opravných položek 87 103

zajištění peněžních toků 6 7

ostatních odčitatelných přechodných rozdílů 1 2

Čistý odložený daňový závazek -175 -124
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18. Income tax

The income tax expense analysis:

The income tax provision was calculated as follows:

The change in the deferred tax arising from open derivative transactions as at 31 December 2020 at a total 
amount of CZK 1 million was recognized in equity (2019: CZK (33) million). 

Advances for income tax of CZK 282 million paid by the Company by 31 December 2020  
(by 31 December 2019: CZK 247 million) are netted off with the provision for income tax of CZK 340 million  
as at 31 December 2020 (as at 31 December 2019: CZK 320 million). 

The deferred tax was calculated at 19% (the tax rate enacted for 2020 and subsequent years).

The deferred tax liability analysis: 

(CZK mil.) 2020 2019

Current tax expense (19%) 340 317

Deferred tax expense 50 (18)

Total income tax expense 390 299

(CZK mil.) 2020 2019

Profit before tax 2,040 1,555

Non-deductible costs – change in allowances and provisions (170) 167

Non-deductible costs – other 9 0

Non-taxable revenues (1) (4)

Difference between book and tax depreciation (91) (43)

Other items increasing the base of income tax 3 10

Tax base 1,790 1,685

Corporate income tax at 19% 340 320

(CZK mil.) 31 Dec 2020 31 Dec 2019

Deferred tax (liability)/receivable arising from:

Difference between net book value of fixed assets for accounting  
and tax purposes

(269) (236)

Provisions and allowances 87 103

Cash flow hedges 6 7

Other deductible temporary differences 1 2

Net deferred tax liability (175) (124)
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19.  Ostatní významné skutečnosti a potenciální 
závazky nevykázané v rozvaze

Soudní řízení vedené společností Lancelin, SE (původním žalobcem společnost Venturon Investment s.r.o.) 
proti společnosti ČEPRO, a.s.

Řízení bylo zahájeno dne 16. prosince 2003 žalobou společnosti Venturon Investment s.r.o. proti společnosti 
ČEPRO, a.s. Společnost ČEPRO, a.s. se o podané žalobě, resp. o výsledku civilního řízení, dozvěděla až dne  
8. listopadu 2004, kdy jí bylo příslušným soudním exekutorem doručeno usnesení o nařízení exekuce 
a exekuční příkaz k odebrání věci. Poštovní zásilka obsahující předvolání k soudnímu jednání a později 
i rozsudek pro zmeškání byla totiž odcizena pracovnicí podatelny.

Bezprostředně poté začala společnost ČEPRO, a.s. podnikat jednotlivé kroky směřující k ochraně jejího 
majetku. Ochrany svých práv se domohla až před Ústavním soudem, který všechna předchozí rozhodnutí 
obecných soudů zrušil. 

Od 1. února 2008 probíhal spor o procesní nástupnictví společnosti GLOBAL LICENSE AND SERVICES 
ESTABLISHMENT, který byl završen po více než 7 letech, kdy bylo pravomocně rozhodnuto o tom, že na místo 
původního žalobce, společnosti Venturon Investment s.r.o., vstoupila společnost Lancelin, SE.

V roce 2016 a 2017 proběhla u Městského soudu v Praze jednání ve věci samé, přičemž společnost Lancelin, 
SE setrvala na původním žalobním nároku. Společnost ČEPRO, a.s. žalobou uplatněný nárok důrazně odmítla 
s poukazem na fiktivnost předmětné pohledávky. 

Dne 3. dubna 2019 Městský soud v Praze vynesl rozsudek, jímž žalobu společnosti Lancelin, SE v plném 
rozsahu zamítl a uložil žalobkyni povinnost nahradit společnosti ČEPRO, a.s. náklady řízení ve výši 
64.642.248,83 Kč. Dne 2. května 2019 Městský soud v Praze vydal opravné usnesení, kterým opravil chybu 
v psaní ve výrokové části rozsudku. Dne 24. května 2019 podala žalobkyně odvolání proti rozsudku; následně 
podala žalobkyně odvolání rovněž proti opravnému usnesení. 

Rozsudek nenabyl právní moci, o odvolání bude rozhodovat Vrchní soud v Praze.
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19.  Other significant facts and contingent 
liabilities not recognized in the balance sheet

Legal proceedings brought by Lancelin, SE (the original plaintiff - Venturon Investment s.r.o.) against 
ČEPRO, a.s.

The proceedings were initiated on 16 December 2003 by Venturon Investment s.r.o. against ČEPRO, a.s. 
ČEPRO, a.s. was informed about the legal action taken against the company, and about the outcome of the 
civil proceedings, on 8 November 2004 when the competent court executor served the order for enforcement 
of execution and the execution order. The mail containing the summons to the hearing and later the default 
judgment was stolen by an employee of the registry.

Immediately thereafter, ČEPRO, a.s. took action to protect its property. The protection of its rights was upheld 
in front of the Constitutional Court, which cancelled all previous decisions of the General Courts. 

A dispute concerning the procedural succession of GLOBAL LICENSE AND SERVICES ESTABLISHMENT 
commenced on 1 February 2008 and was finally settled after more than seven years when Lancelin,  
SE was decided by final judgement to replace Venturon Investment s.r.o. on the part of the plaintiff.

In 2016 and 2017, the Municipal Court in Prague held a hearing on the same merits, in which Lancelin,  
SE insisted on its original claim. ČEPRO, a.s. strongly rejected the claim by referring to the fictitious nature  
of the claim in question. 

On 3 April 2019 the Municipal Court in Prague handed down the judgment dismissing Lancelin, SE action in its 
entirety, and imposed a duty on the plaintiff to reimburse ČEPRO, a.s. for costs of proceedings in the amount 
of CZK 64,642,248.83. On 2 May 2019 the Municipal Court in Prague issued a rectifying resolution by which 
the Municipal Court in Prague rectified a clerical error in statements of law contained in a judgment.  
On 24 May 2019 the plaintiff appealed against the judgment and, subsequently, also against  
the rectifying resolution. 

The judgment is not yet in force; the High Court in Prague will decide on the appeal.
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Řízení o žalobě Dušana Dunky (dříve Pintye – změna jména) a JUDr. Vladimíra Bartoše proti společnosti 
ČEPRO, a.s., o částku cca 162 mil. Kč

Řízení bylo zahájeno dne 12. května 2005 žalobou Dušana Pintye (nyní Dunky) proti společnosti ČEPRO, a.s. 

Obvodní soud pro Prahu 1 dne 20. října 2011 žalobu obou žalobců proti společnosti ČEPRO, a.s. zamítl. 
V odůvodnění svého rozhodnutí uvedl, že nedošlo k naplnění obou smluv, jimiž žalobci prokazovali vznik jimi 
tvrzené pohledávky, přičemž Dušanu Pintye pak nevznikla z těchto smluv žádná pohledávka, na níž by mohl 
posléze participovat i druhý žalobce (tj. JUDr. Vladimír Bartoš).

Proti rozhodnutí Obvodního soudu pro Prahu 1 podali oba žalobci odvolání. Případ však nebyl do dnešního dne 
projednán odvolacím soudem, neboť jsou stále řešeny otázky procesního charakteru (zejména žádosti JUDr. 
Vladimíra Bartoše o osvobození od soudních poplatků a související žaloby pro zmatečnost). 

Rozsudek nenabyl právní moci, o odvolání bude rozhodovat Městský soud v Praze.

Společnost ČEPRO, a.s. uplatněný nárok neuznává a uplatněnou pohledávku dlouhodobě odmítá jako 
neexistentní.

Insolvenční řízení proti společnosti ČEPRO, a.s. a s ním související řízení

Podání insolvenčního návrhu v r. 2011

Řízení bylo zahájeno na základě insolvenčního návrhu JUDr. Vladimíra Bartoše ze dne 21. března 2011, 
přičemž přihlášeny byly dvě fiktivní pohledávky (JUDr. Vladimír Bartoš - pohledávka ve výši 161,7 mil. Kč 
a Dušan Pintye (nyní Dunka) - pohledávka ve výši 142 mil. Kč). Insolvenční řízení bylo dne 9. července 2012 
pravomocně ukončeno zamítnutím insolvenčního návrhu s odůvodněním, že insolvenční navrhovatel nedoložil 
svoji aktivní věcnou legitimaci k podání insolvenčního návrhu, neboť neprokázal, že je nositelem existující 
splatné pohledávky za dlužníkem.

Proti rozhodnutí Vrchního soudu v Praze podal JUDr. Vladimír Bartoš dne 25. července 2012 žalobu pro 
zmatečnost, které Městský soud v Praze rozhodnutím ze dne 4. srpna 2014 ve spojení s rozhodnutím Vrchního 
soudu v Praze ze dne 3. listopadu 2016 vyhověl, když rozhodnutí vydaná v předcházejícím insolvenčním 
řízení zrušil s konstatováním, že JUDr. Vladimíru Bartošovi byla odňata možnost jednat před soudem, když 
insolvenční soudy ve věci rozhodovaly bez nařízení jednání (ačkoliv se tím výrazně odklonil od své ustálené 
rozhodovací praxe).

Tím došlo ke zrušení obou pravomocných rozhodnutí o zamítnutí insolvenčního návrhu a v důsledku toho 
v prosinci 2016 ke znovuzahájení insolvenčního řízení se společností ČEPRO, a.s.
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Dušan Dunka (Pintye earlier – change of the name) and JUDr. Vladimír Bartoš lawsuit against ČEPRO, a.s. 
seeking approximately CZK 162 million

The proceedings were initiated on 12 May 2005 by Dušan Pintye (now Dunka) against ČEPRO, a.s. 

On 20 October 2011, the District Court for Prague 1 rejected the claim brought by both applicants against 
ČEPRO, a.s. Court decision reasoning stated that execution of the two contracts, in which the claimants 
related their claims did not take place, and Dušan Pintye then had no right for receivables on these contracts, 
on which the second applicant (i.e., JUDr. Vladimír Bartoš) could then claim a share.

Both claimants appealed against the decision of the District Court for Prague 1. However, the Court of Appeal 
has not yet heard the case as the procedural questions are still dealt with (in particular, the request  
of JUDr. Vladimír Bartoš for the exemption from court fees and the related action of annulment).  

The judgment is not yet in force; the Municipal Court in Prague will decide on the appeal.

ČEPRO, a.s. does not acknowledge the asserted claim and rejects the asserted receivable as non-existent  
in the long term.

Insolvency proceedings against ČEPRO, a.s. and related proceedings

Submission of insolvency proposal in 2011

The proceedings were initiated based on an insolvency proposal by JUDr. Vladimír Bartoš dated 21 March 
2011 based on two fictitious claims filed (JUDr. Vladimír Bartoš - receivable in the amount of CZK 161.7 million 
and Dušan Pintye (now Dunka) - receivable in the amount of CZK 142 million). The insolvency proceedings were 
terminated on 9 July 2012 by the rejection of the insolvency petition on the grounds that the creditor did not 
submit his factual credentials to file an insolvency petition because he did not prove that he is the holder  
of the existing receivable due from the debtor.

JUDr. Vladimír Bartoš requested that the High Court in Prague initiate an action of annulment on 25 July 2012 
which the City Court in Prague allowed in a decision on 4 August 2014 in connection with the decision of the 
High Court in Prague dated on 3 November 2016. The decision issued in the previous insolvency proceedings 
was annulled on 3 November 2016, stating that JUDr. Vladimir Bartoš was denied the opportunity to act before 
a court when the insolvency courts in the matter decided without a hearing (although the court has significantly 
diverged from its common decision-making practice).

This led to the revocation of both final decisions to reject the insolvency proposal and to the re-opening of the 
insolvency proceedings against ČEPRO, a.s. in December 2016.
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Obnovení insolvenčního řízení v r. 2016

V rámci znovuzahájeného insolvenčního řízení Městský soud v Praze dne 18. května 2017 rozhodl o zamítnutí 
insolvenčního návrhu s odůvodněním, že insolvenční navrhovatel nedoložil svoji aktivní věcnou legitimaci 
k podání insolvenčního návrhu, neboť neprokázal, že je nositelem existující splatné pohledávky za dlužníkem. 
Insolvenční soud v rozhodnutí dále upozornil na šikanózní charakter a zjevnou bezdůvodnost insolvenčního 
návrhu. 

Proti tomuto rozhodnutí podal JUDr. Vladimír Bartoš dne 7. června 2017 odvolání k Vrchnímu soudu v Praze.

V mezidobí od podání odvolání do jeho projednání Vrchním soudem v Praze však Nejvyšší soud přípisem ze dne 
31. května 2017 upozornil senát Městského soudu v Praze, jenž rozhodoval v řízení o žalobě pro zmatečnost, 
na nezveřejnění některých dokumentů vztahujících se právě k tomuto řízení v insolvenčním rejstříku. Ve vztahu 
k nezveřejněným dokumentům přitom konstatoval, že nebyly v souladu s insolvenčním zákonem řádně doručeny 
a nemohou být tudíž pravomocné, a vyzval soud, aby popsané nedostatky zhojil. 

V reakci na přípis Nejvyššího soudu vydal Městský soud v Praze, který o žalobě pro zmatečnost rozhodoval, 
záznam ze dne 9. srpna 2017, jímž provedl změnu právní moci usnesení Městského soudu v Praze ze dne 4. 
srpna 2014 a usnesení Vrchního soudu v Praze ze dne 3. listopadu 2016, a to na den 11. července 2017.

Vrchní soud v Praze, který pak rozhodoval o odvolání JUDr. Vladimíra Bartoše proti usnesení o zamítnutí 
insolvenčního návrhu, dne 19. září 2017 toto usnesení zrušil a věc vrátil soudu prvního stupně k dalšímu 
řízení. Důvodem zrušení byly toliko procesní důvody (po věcné stránce se soud odvoláním vůbec nezabýval), 
a to především skutečnost, že dle názoru odvolacího soudu bylo rozhodnutí o zamítnutí insolvenčního návrhu 
vydáno v době, kdy zde bylo jiné pravomocné rozhodnutí o zamítnutí téhož insolvenčního návrhu (tzv. překážka 
věci rozhodnuté), resp. v době, kdy bylo vydáno, nebylo ještě v právní moci rozhodnutí o žalobě pro zmatečnost. 

S ohledem na výše uvedené se tak celé insolvenční řízení znovu opakovalo.
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Restoration of insolvency proceedings in 2016

On 18 May 2017, in the reopened insolvency proceeding, the Municipal Court in Prague decided to reject 
the insolvency proposal, on the grounds that the insolvency proposal did not lodge an in-house petition for 
insolvency because Vladimír Bartoš failed to prove that he was the holder of the existing receivable for the 
debtor. In addition, the insolvency court drew attention to the bullying nature and obvious lack of reasoning  
of the insolvency proposal. 

On 7 June 2017, JUDr. Vladimir Bartoš appealed to the High Court in Prague.

In the meantime, between the time the appeal was filed and the hearing at the High Court in Prague took 
place, the Supreme Court, by a letter dated 31 May 2017, drew the attention of the Senate of the Municipal 
Court in Prague, which had ruled in an action of annulment, to the fact that certain documents relating to 
this proceeding in the insolvency proceedings register had not been disclosed. In relation to unpublished 
documents, the Supreme Court stated that they had not been properly served in accordance with the 
Insolvency Law and could not therefore be final, and ordered the court to compensate for the deficiencies. 

In response to a letter from the Supreme Court, the Municipal Court in Prague issued a notice of 9 August 
2017, which made a change in the legal force of the Municipal Court in Prague order from 4 August 2014,  
and the ruling of the High Court in Prague from 3 November 2016, to 11 July 2017.

The Prague High Court on 19 September 2018, which then decided on the appeal of JUDr. Vladimir Bartoš 
against the decision on the order of dismissing the insolvency petition, cancelled this appeal and returned 
the case to the court of first instance for further proceedings. The reasons for the cancellation were only 
procedural in nature (in fact the court did not address the appeal at all), in particular, the fact that, in the view 
of the Court of Appeal, the decision to dismiss the insolvency petition was issued at a time when there was 
another final decision to reject the same insolvency petition (so-called res judicata), or at the time at which it 
was issued, the decision on annulment was not yet in force. 

With respect of the above, the all of the insolvency proposals were repeated again.
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Opakování insolvenčního řízení v r. 2017

Městský soud v Praze při opětovném projednání insolvenčního návrhu, které se z důvodu procesních obstrukcí 
ze strany JUDr. Vladimíra Bartoše uskutečnilo až dne 21. února 2018, insolvenční návrh JUDr. Vladimíra 
Bartoše znovu zamítl s odůvodněním, že nebylo osvědčeno, že by JUDr. Vladimír Bartoš a alespoň jedna další 
osoba měli za společností ČEPRO, a.s. splatnou pohledávku.

V odůvodnění usnesení o zamítnutí insolvenčního návrhu Městský soud v Praze mj. konstatuje, že společnost 
ČEPRO, a.s. je ve vynikající hospodářské kondici a objektivně není v úpadku. Současně Městský soud v Praze 
ve svém rozhodnutí uvedl, že s ohledem na veřejně dostupné informace týkající se finanční situace společnosti 
ČEPRO, a.s. je nutné označit insolvenční návrh JUDr. Vladimíra Bartoše za zjevně bezdůvodný (šikanózní) 
a podaný s nepoctivým úmyslem poškodit dobré jméno společnosti ČEPRO, a.s. JUDr. Vladimír Bartoš se proti 
usnesení o zamítnutí insolvenčního návrhu odvolal.

O odvolání JUDr. Vladimíra Bartoše proti usnesení o zamítnutí insolvenčního návrhu rozhodl Vrchní soud v Praze 
při jednání dne 10. srpna 2018, když potvrdil předchozí výrok usnesení Městského soudu v Praze o zamítnutí 
insolvenčního návrhu a přiznal společnosti ČEPRO, a.s. náhradu nákladů řízení v celkové výši 130,4 mil. Kč. 
Insolvenční řízení je tak pravomocně skončeno ve prospěch společnosti ČEPRO, a.s.

Proti usnesení Vrchního soudu v Praze podal JUDr. Vladimír Bartoš žalobu pro zmatečnost a dovolání.

Nejvyšší soud 24. září 2019 dovolání JUDr. Vladimíra Bartoše odmítl s tím, že není osobou aktivně 
legitimovanou k jeho podání, neboť byl na jeho majetek prohlášen konkurs. Ze stejného důvodu Městský 
soud v Praze dne 21. října 2019 zamítl rovněž podanou žalobu pro zmatečnost. Rozhodnutí Městského soudu 
v Praze o zamítnutí žaloby pro zmatečnost napadl JUDr. Vladimír Bartoš odvoláním. Vrchní soud v Praze 
nicméně dne 1. června 2020 potvrdil prvostupňové rozhodnutí jako věcné i právně správné. Proti rozhodnutí 
Vrchního soudu v Praze podal JUDr. Vladimír Bartoš dovolání, které bylo usnesením Nejvyššího soudu ze dne 
17. února 2021 odmítnuto pro nepřípustnost.

Závěr

Vedení Společnosti je na základě posouzení výše uvedeného přesvědčeno, že zmíněné skutečnosti nedávají 
podnět k úpravám hodnot jednotlivých účetních výkazů za rok 2020 ani k tvorbě rezerv na soudní spory.
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Repeat of insolvency proceedings in 2017

At the hearing for the re-opened insolvency proposal, which did not take place until 21 February 2018 due to 
procedural obstruction on JUDr. Vladimír Bartoš’s part, the Municipal Court in Prague refused to accept the 
insolvency proposal from JUDr. Vladimír Bartoš again on the grounds that it was not proved that JUDr. Vladimír 
Bartoš and at least one other person had a receivable due towards ČEPRO, a.s.

In the grounds of the resolution on the rejection of the insolvency proposal, the Municipal Court in Prague 
also claims that ČEPRO, a.s. is in excellent economic condition and objectively is not in bankruptcy. At the 
same time, the Municipal Court in Prague stated in its decision that, given the publicly available information 
regarding the financial situation of ČEPRO, a.s., it is necessary to understand that the insolvency petition from 
JUDr. Vladimír Bartoš qualifies as apparently gratuitous (vexatious) and filed with dishonest intent to damage 
the reputation of ČEPRO, a.s. JUDr. Vladimír Bartoš appealed against the decision to reject the insolvency 
proposal.

The appeal of JUDr. Vladimír Bartoš against the decision to reject the insolvency proposal was decided by the 
High Court in Prague on 10 August 2018, when the previous statement of the Prague Municipal Court‘s decision 
to reject the insolvency petition and admit ČEPRO, a.s. repayment of the proceedings costs in the total amount  
of CZK 130.4 million was upheld. Insolvency proceedings thus became final in favour of ČEPRO, a.s.

JUDr. Vladimír Bartoš brought an annulment and appealed against the Prague High Court’s decision.

On 24 September 2019 the Supreme Court rejected the application for appellate review of the decision filed 
by JUDr. Vladimír Bartoš because he is not a person entitled to file such an application due to fact that he has 
been declared bankrupt. For the same reason, the Municipal Court in Prague also rejected the annulment on 
21 October 2019. JUDr. Vladimír Bartoš contested, via filing an appeal, the decision of the Municipal Court in 
Prague to reject the annulment.  However, on 1 June 2020 the High Court in Prague upheld the first instance 
decision was materially and legally correct. JUDr. Vladimír Bartoš filed an application for appellate review of 
the Prague High Court’s decision; in its resolution dated 17 February 2021, the Supreme Court refused the 
appellate review for inadmissibility.

Conclusion

Based on the above assessment, the Company‘s management is convinced that the facts do not give rise  
to changes in the amounts of the individual financial statements for 2020 or to the creation of provisions  
for litigation.
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20. Následné události

Po rozvahovém dni nedošlo k žádným událostem, jejichž dopad by měl být zachycen v účetních výkazech  
k 31. prosinci 2020, ani k jiným významným událostem, které by měly být v příloze účetní závěrky popsány.

30. dubna 2021

Mgr. Jan Duspěva 
předseda představenstva

Ing. Helena Hostková 
místopředsedkyně představenstva
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20. Subsequent events

No events have occurred after the balance sheet date that might have a significant impact on the financial 
statements for the year ended 31 December 2020.

30 April 2021 

Jan Duspěva 
Chairman of the Board of Directors 

Helena Hostková 
Vice-Chairwoman of the Board f Directors 
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